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KASUTATUD TERMINID 
JA LÜHENDID

EL :  Euroopa L i i t

Head põllumajandus-  ja  keskkonnatingimused :  L i ikmesr i ik ide poolt  kehtestatud stan-
d a r d i t e  k o g u m  m u l l a  s ä i l i t a m i s e k s  j a  m i n i m a a l s e t e k s  p i n n a s e  h o o l d u s t ö ö d e k s  ( v a s t a -
val t  määruse  (EÜ)  nr  1782/2003 IV  l i sas  määrat letud raamist ikule)  ja  kohustused seoses 
püsikar jamaadega

K o h u s t u s l i k u d  m a j a n d a m i s n õ u d e d :  Kehtestatud 19 di rekt i iv i  ja  määruse val i tud art ik-
l i tega ( loet letud nõukogu määruse (EÜ)  nr  1782/2003 I I I  l i sas)  järgmistes  valdkondades : 
keskkond;  in imeste  ja  loomade terv ishoid ja  ta imetervis ;  loomade heaolu

Otsetoetused :  s issetulekutoetuse kava alusel  otse põl lumajandustootjatele  antavad nõu-
kogu määruse (EÜ)  nr  1782/2003 I  l i sas  loet letud toetused

P ü s i k a r j a m a a :  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  k o n t e k s t i s  t ä h i s t a b  p ü s i k a r j a m a a  m a a d ,  m i d a  k a s u -
t a t a k s e  r o h u  v õ i  m u u d e  r o h t t a i m e d e  l o o d u s l i k u k s  k a s v a t a m i s e k s ,  m i d a  p o l e  k a a s a t u d 
majandi  külv ikorda  v i ie  aasta  jooksul  või  kauem.  On heade põl lumajandus-  ja  keskkon-
nat ingimuste üks  osa

SMART :  täpne,  mõõdetav,  saavutatav ,  as jakohane ja  a ja l ise l t  p i i r i t letud ( ingl  k  Speci f ic  – 
Measurable  –  Achievable  –  Relevant  –  T imed)

Õigusl ik  raamistik :

K o m i s j o n i  m ä ä r u s :  Komisjoni  määrus  (EÜ)  nr  796/2004,  21.  apr i l l  2004,  mi l lega kehtes-
tatakse nõukogu määruses (EÜ)  nr  1782/2003 ette nähtud nõuetele vastavuse,  toetuse 
ümbersuunamise ning ühtse  haldus-  ja  kontrol l i süsteemi  rakendamise üks ikas ja l ikud 
reegl id  (ELT L  141,  30 .4 .2004,  lk  18)

N õ u k o g u  m ä ä r u s :  N õ u k o g u  m ä ä r u s  ( E Ü )  n r  1 7 8 2 / 2 0 0 3 ,  m i l l e g a  k e h t e s t a t a k s e  ü h i s e 
põl lumajanduspol i i t ika  raames kohaldatavate  otsetoetuskavade ühiseeskir jad ja  tea-
t a v a d  t o e t u s k a v a d  p õ l l u m a j a n d u s t o o t j a t e  j a o k s  n i n g  m u u d e t a k s e  m ä ä r u s e i d  ( E M Ü ) 
nr  2019/93,  (EÜ)  nr  1452/2001,  (EÜ)  nr  1453/2001,  (EÜ)  nr  1454/2001,  (EÜ)  nr  1868/94, 
( E Ü )  n r  1 2 5 1 / 1 9 9 9 ,  ( E Ü )  n r  1 2 5 4 / 1 9 9 9 ,  ( E Ü )  n r  1 6 7 3 / 2 0 0 0 ,  ( E M Ü )  n r  2 3 5 8 / 7 1  j a  ( E Ü ) 
nr  2529/2001 (ELT L  270,  21 .10.2003,  lk  1)

Üla l toodud määruste  sätete  a lusel  l i ikmesr i ik ides  vastu võetud õigusakt id

ÜPP :  Ühine põl lumajanduspol i i t ika



I .
N õ u e t e l e  v a s t a v u s e  p o l i i t i k a t  ( i n g l  k  c r o s s 
c o m p l i a n c e )  kohaldatakse a lates  2005.  aastast 
n ing sel le  kui  ÜPP keskse tähtsusega elemendi 
kohaselt  sõltub enamike ÜPP toetuste saamine 
teatavate keskkonda,  tervist  ja  loomade heaolu 
puudutavate  eeskir jade järgimisest .

I I .
Nõuetele vastavuse mõjususe audit i  tulemuste 
põhjal  järe ldab kontrol l ikoda,  et :

nõuetele  vastavuse eesmärgid ja  u latus  e i  –
o l e  s e l g e l t  s õ n a s t a t u d ,  m i s t õ t t u  o n  e b a -
s e l g e ,  m i d a  s o o v i t a k s e  n õ u e t e l e  v a s t a v u -
sega saavutada;

õigusl ik  raamist ik  põhjustab märkimisväär- –
s e i d  p r o b l e e m e ,  e e l k õ i g e  o m a  l i i g s e  k e e -
rukuse tõttu ;

n õ u e t e l e  v a s t a v u s  j a  m a a e l u  a r e n g  e i  o l e  –
omavahel  p i isavalt  kooskõlas ;

l i i k m e s r i i g i d  e i  t ä i t n u d  o m a  k o h u s t u s t  –
r a k e n d a d a  m õ j u s a i d  k o n t r o l l i -  j a  s a n k t -
s i o o n i s ü s t e e m e .  S e l l e  t u l e m u s e l  a n n a b 
kontroll isüsteem ebapiisava kindluse põllu-
majandustoot jate  poolse  nõuete järgimise 
kohta ;

l i ikmesr i ik ide es i tatud andmed kontrol l ide  –
ja r ikkumiste kohta ei  olnud usaldusväärsed 
ja  komis jonipoolne tu lemusl ikkuse järe le-
valve ol i  puudul ik .

I I I .
L ü h i a j a l i s e s  p e r s p e k t i i v i s  s a a b  n õ u e t e l e 
v a s t a v u s t  t õ h u s t a d a ,  v i i e s  e l l u  j ä r g m i s e d 
soovitused:

ühenduse seadusandja  peaks  kaaluma,  kas :

se l l i se id  maaelu arengu pol i i t ika  os i ,  nagu  –
standardite  heakski i tmine komis joni  poolt 
ja  l i ikmesri ik ide kohustus kehtestada kont-
r o l l i t a v a d  s t a n d a r d i d ,  v õ i k s  r a k e n d a d a  k a 
nõuetele  vastavuse raames;
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rakendama mõjusaid kontroll i-  ja sanktsioo- –
nisüsteeme,  mis  annaksid  pi isava k indluse 
sel le kohta,  et  põl lumajandustootjad täida-
vad nõudeid ja  kõik i  õ igusl ikke sätte id ;

e s i t a m a  õ i g e a e g s e l t  t ä i e l i k u d  j a  u s a l d u s - –
väärsed andmed.

IV.
J u h u l ,  k u i  e e s m ä r g i k s  o n  s a a v u t a d a  n õ u e t e l e 
vastavuse  potents iaa lsed pos i t i ivsed tu lemu-
sed pikas perspekti iv is ,  tuleb pol i i t ikat  olul isel 
määral  tä iustada,  eelkõige v i ies  e l lu  järgmised 
soovitused:

komis jon peaks :

l i h t s u s t a m a  õ i g u s l i k k u  r a a m i s t i k k u ,  e e l - –
kõige võttes aluseks sel le põllumajanduste-
gevuse põhielemendid,  kus soovitakse teha 
parandusi ,  täpsustama oodatavaid tulemusi 
n i n g  p a n e m a  n õ u d e d  j a  s t a n d a r d i d  t ä h t -
suse jär jekorda;

m ä ä r a t l e m a  o o d a t a v a d  t u l e m u s e d  v a j a - –
duste  hindamise ja  er iuur ingute a lusel ;

hindama l i ikmesri ik ide kehtestatud nõuete  –
ja  standardite  kval i teet i ;

l i ikmesr i ig id  peaksid :

o l e m a  k o h u s t a t u d  k e h t e s t a m a  õ i g u s a k t i - –
dest  tu lenevad täpsed kohustused,  võttes 
vajadusel  arvesse pi i rkondade ja  põl luma-
jandustootmise v i is ide er i jooni .

t u l e k s  ü l e  v a a d a t a  s a n k t s i o o n i s ü s t e e m i  –
aluspõhimõtted,  et  muuta maksete  vähen-
d a m i n e  p r o p o r t s i o n a a l s e k s  v õ i  s õ l t u v a k s 
s a n k t s i o n e e r i t a v a  p õ l l u m a j a n d u s t o o t j a 
poolse  nõuetele  vastavuse t ingimuste  r ik-
kumise tõs idusest ;

komis jon peaks :

arendama väl ja  nõukogu määruses sätesta- –
tud eesmärgid  ja  muutma need üks ikas ja-
l ikumaks ,  et  eesmärgid oleks id  sõnastatud 
S M A R T - p õ h i m õ t e t e  a l u s e l  j a  l o o g i l i s e s 
jär jestuses ;

ü h t l u s t a m a  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  j a  m a a e l u  –
arengu põhimõtteid ,  eelkõige taaskehtes-
tades  maaelu arengu sätted,  mi l le  kaal  on 
pärast  nõuetele  vastavuse kasutuselevõttu 
vähenenud;

nõuetele vastavuse ja põllumajanduse kesk- –
konnapol i i t ika  üksteisest  se lgelt  er istama, 
t a g a m a k s ,  e t  m a a e l u  a r e n g u  t o e t u s t e g a 
kompenseeritakse ainult  sell iste kohustuste 
tä i tmine,  mis  ü letavad nõuetele  vastavuse 
nõudmised ja  standardid;

muutma kontroll isüsteemi ni i ,  et  iga kohus- –
t u s e  s u h t e s  k o n t r o l l i t a k s  v ä h e m a l t  1  % 
põl lumajandusettevõtetest ;

rakendama usaldusväärse tegevusalase järe- –
levalvesüsteemi põhielemente, määratledes 
as jakohased näita jad ja  võrdlustasemed;

p õ h j a l i k u m a l t  k o n t r o l l i m a  j a  a n a l ü ü s i m a  –
l i ikmesr i ik ide edastatud teavet  ning olema 
sel l i se  teabe kval i teedi  suhtes  nõudl ikum;

l i ikmesr i ig id  peaksid :

määrat lema kontrol l i tavate nõuete ja  stan- –
dardite  terv ik l iku kogumi ,  mida kohaldada 
põl lumajandusettevõtte  tasandi l ;

KOKKUVÕTE



NÕUETELE VASTAVUS JA ÜHINE 
PÕLLUMAJANDUSPOLIITIKA

 1. Kuni 2005. aastani olid ÜPP maksed seotud põllumajandustootmisega. Leiti , 
et  se l l ine  prakt ika  moonutab turgu ning avaldab maast ikule  ja  keskkon-
nale  negat i ivset  mõju,  nagu pest i ts i id ide ja  väet iste  hoogustunud kasu-
tamisest  t ingitud veereostus ja  bioloogi l ise mitmekesisuse kahjustamine. 
2003.  aasta  ÜPP reformiga ,  mis  jõustus  2005.  aasta  jaanuar is ,  püütakse 
neid  probleeme lahendada,  eeskätt  lahutades  ÜPP maksed põl lumajan-
dustootmisest  ( ingl  k  d e c o u p l i n g ) .

 2. Nõukogu1 võttis ÜPP osana kasutusele nõuetele vastavuse. Selle alusel peab 
suurema osa ÜPP toetuste  saamiseks  järgima keskkonna,  in imeste  ja  loo-
made terv ishoiu ja  ta imetervise  ning loomade heaoluga seotud eeskir ju 
n ing hoidma põl lumajandusmaad (eelkõige se l l i s t  põl lumajandusmaad, 
m i d a  e n a m  t o o t m i s e  e e s m ä r g i l  e i  k a s u t a t a )  h e a d e s  p õ l l u m a j a n d u s -  j a 
keskkonnatingimustes.  Eeskirjad on kehtestatud kohustuslike majandamis-
nõuete ning heade põllumajandus- ja keskkonnatingimuste standarditega. 
Kui  põl lumajandustoot ja  nõudeid ja  standardeid e i  järgi ,  võidakse tema 
Ü P P  o t s e t o e t u s i  v ä h e n d a d a  v õ i  ä ä r m u s l i k e l  j u h t u d e l  m a k s e d  p e a t a d a . 
L i s a k s  s e l l e l e  v õ i d a k s e  t e d a  k a r i s t a d a  k a  a s j a s s e p u u t u v a t e  d i r e k t i i v i d e 
või  määruste  a lusel .

1 Vt nõukogu määrus (EÜ) 

nr 1782/2003 (vt kasutatud terminid 

ja lühendid).

SISSEJUHATUS

ÜLEVAADE NÕUETELE VASTAVUSE RAAMES JÄRGITAVATEST KOHUSTUSLIKEST MAJANDAMISNÕUETEST
T A B E L  1

Sätte liik Nõukogu 
määruse viide

Kohaldatakse 
alates

Poliitika-
valdkond

Valitud artiklid järgmistest 
ühenduse õigusaktidest 

(täpsemalt vt nõukogu määruse III lisa) 

kohus-
tuslikud 
majandamis-
nõuded

Artikkel 4

III lisa

2005 Keskkond Linnustiku direktiiv

Põhjavee direktiiv 

Reoveesetete direktiiv

Nitraatide direktiiv

Elupaikade direktiiv

Inimeste ja 
loomade 
tervishoid ning 
taimetervis

2 direktiivi ja 2 määrust loomade identifi tseerimise 
ja registreerimise kohta

Direktiiv taimekaitsevahendite turuleviimise kohta

2006 Direktiiv teatavate toodete loomakasvatuses 
kasutamise keelamise kohta 

Määrus toidu- ja söödaalaste õigusnormide kohta

3 direktiivi ja 1 määrus teatavate loomahaiguste 
vältimise, kontrolli ja likvideerimise kohta

2007 Loomade heaolu 3 direktiivi loomade kaitse kohta



9

 3. Ühes varasemas aruandes2 tunnistas kontroll ikoda põhimõtte olulisust,  mil-
l e g a  s e o t a k s e  Ü P P  m a k s e d  k e s k k o n n a ,  i n i m e s t e  j a  l o o m a d e  t e r v i s h o i u , 
ta imetervise  ning loomade heaoluga seotud eeskir jade tä i tmisega.

 4. Heade põl lumajandus-  ja  keskkonnatingimuste standardeid kohaldatakse 
k õ i g i s  l i i k m e s r i i k i d e s  a l a t e s  1 .  j a a n u a r i s t  2 0 0 5 3;  k o h u s t u s l i k e  m a j a n d a -
misnõuete s idumine nõuetele  vastavusega (st  võimalus  vähendada ÜPP 
m a k s e i d )  t o i m u b  a g a  j ä r k - j ä r g u l t .  Ü h t s e t  o t s e m a k s e t e  k a v a  k o h a l d a -
v a d  l i i k m e s r i i g i d  ( E U - 1 5  p l u s s  M a l t a  j a  S l o v e e n i a )  p e a v a d  k o h u s t u s l i k e 
m a j a n d a m i s n õ u e t e  r a k e n d a m i s t  a l u s t a m a  a a s t a i l  2 0 0 5 – 2 0 0 7 ,  s õ l t u v a l t 
as jaomasest  pol i i t ikavaldkonnast  (keskkond,  terv is  ja  loomade heaolu) . 
Kohustus l ike  majandamisnõuete rakendamise a jakava te istes  l i ikmesr i i -
k ides  on järgmine:  2009–2011 EU-10 r i ik ides  (väl ja  arvatud Malta  ja  S lo-
veenia)  ja  2012–2014 Bulgaar ias  ja  Rumeenias .

 5. Tabelites  1 ja  2  antakse ülevaade nõuetele vastavuse raames järgitavatest 
sätetest .

2 Kontrollikoja eriaruanne 

nr 14/2000 „ÜPP ökoloogiliselt 

säästvamaks muutmine“ (EÜT C 353, 

8.12.2000).

3 Bulgaarias ja Rumeenias hakati 

standardeid kohaldama riikide 

liitumisel ELiga 2007. aasta 

jaanuaris.

ÜLEVAADE NÕUETELE VASTAVUSE RAAMES JÄRGITAVATEST HEADEST 
PÕLLUMAJANDUS JA KESKKONNATINGIMUSTEST

T A B E L  2

Sätte liik Nõukogu 
määruse viide

Kohaldatakse 
alates

IV lisa teema ja 
püsikarjamaa

IV lisa standardid ja kohustused seoses 
püsikarjamaaga

Head põllu-
majandus- ja 
keskkonna-
tingimused

Artikli 5 lõige 1

IV lisa

2005 Mulla
erosioon

Minimaalne muldkate
Minimaalne maa kasutus
Veepüüde terrassid

Mulla orgaaniline 
aine

Vajadusel külvikordade standardid
Koristusjäätmete käitlus haritaval maal

Mulla struktuur Masinate asjakohane kasutamine

Minimaalne 
hooldustööde 
tase

Minimaalne loomkoormus
Püsikarjamaade kaitse
Maastikule iseloomulike vormide säilitamine
Põllumajandusmaa võsastumise vältimine
Oliivisalude hea vegetatiivse seisundi säilitamine

Artikli 5 lõige 2 2005 Püsikarjamaa Maa, mis teataval kuupäeval oli püsikarjamaa all, 
säilitamine sellisena
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 6. N õ u e t e l e  v a s t a v u s  i s e e n e s e s t  e i  t ä h e n d a  r a h a l i s t e  v a h e n d i t e  j a g a m i s t . 
V a s t u p i d i ,  7 5  %  o t s e t o e t u s e  m a k s e t e  v ä h e n d u s t e s t  k a n t a k s e  E L i  e e l -
a r v e s s e .  E h k k i  a s j a s s e p u u t u v a d  s u m m a d  ( 2 0 0 5 .  a a s t a l  c a  1 0  m i l j o n i t 
eurot)  on pi i ratud,  kohaldatakse nõuetele  vastavust  ELi  eelarve suurema 
o s a  ( c a  4 0  m i l j a r d i t  e u r o t )  t ä i t m i s e l  j a  s e e  k e h t i b  l i g i k a u d u  5  m i l j o n i l e 
põl lumajandustoot ja le .

NÕUETELE VASTAVUSE ÕIGUSLIK 
RAAMISTIK JA RAKENDAMINE

 7. N õ u e t e l e  v a s t a v u s e  r a k e n d a m i s e  õ i g u s l i k  r a a m i s t i k  p õ h i n e b  n e l j a  l i i k i 
dokumentidel :

n õ u k o g u  m ä ä r u s e l e  l i s a t u d  k o h u s t u s l i k u d  m a j a n d a m i s n õ u d e d  n i n g a)  
head põl lumajandus-  ja  keskkonnat ingimused;

komis joni  määrus  (vt  kasutatud terminid ja  lühendid)  nõukogu mää-b)  
ruse rakendamise kohta ;

komis joni  poolt  l i ikmesr i ik ide tarbeks  koostatud suunisdokumendid;c)  

s iser i ik l ikud õigusakt id ,  mis  kohandavad üldised kohustused l i ikmes-d)  
r i ig i  o lukorraga.

 8. Seega on l i ikmesri ik idel  suurim vastutus nõuetele vastavuse rakendamise 
eest :  es iteks  peaksid nad kohustusl ike majandamisnõuete ja  heade põl lu-
majandus-  ja  keskkonnatingimuste standardite põhjal  koostama põl luma-
jandustootjate tegevusalased nõuded ja standardid,  ja  teiseks peavad nad 
looma kontrol l i süsteemi ,  mi l le  a lusel  kontrol l i takse põl lumajandustoot-
jate  val imit  r ikkumiste  avastamiseks .  Komis joni  ü lesandeks  on tagada,  et 
l i ikmesr i ig id  tä idavad oma kohustusi  vastavalt  õ igussätetele ,  n ing teos-
tada järe levalvet  nõuetele  vastavuse kohaldamise üle .
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AUDITI ULATUS 
JA LÄHENEMISVIIS

AUDITI  EESMÄRK OLI  HINNATA 
NÕUETELE VASTAVUSE MÕJUSUST

 9. Kontroll ikoja auditi  eesmärk ol i  hinnata nõuetele vastavuse mõjusust,  ana-
lüüsides  se l le  ü lesehitust  ja  rakendamist  es imestel  aastatel  komis joni  ja 
l i ikmesr i ik ide poolt .  Täpsemalt  püüt i  audit iga  le ida vastused järgmistele 
küsimustele :

kas  nõuetele  vastavuse eesmärgid ja  u latus  on selgelt  määrat letud ja  –
kas  võib oodata  tulemusi  põl lumajandusettevõtete  tasandi l?

kas  nõuetele  vastavuse a luseks  olevat  õ igusl ikku raamist ikku on või - –
mal ik  mõjusalt  rakendada?

k a s  n õ u e t e l e  v a s t a v u s  j a  m a a e l u  a r e n g u  p o l i i t i k a  o n  ü k s t e i s e g a  –
vastavuses?

kas  kontrol l i -  ja  sankts ioonisüsteemid on mõjusad? –

kas  aruandlus  ja  järe levalve on as jakohane?  –

 10. Audit i töö v i id i  läbi  komis joni  peakorter is  ja  val imisse  kuulunud seitsmes 
l i ikmesri igis :  Kreeka,  Madalmaad,  Poola,  Portugal ,  Prantsusmaa,  Sloveenia 
ja  Soome.  Kohapealsed kontrol l imised toimusid 2007.  aasta  septembrist 
novembrini .

 11. Auditi  tõendusmaterjali  koguti ja uuriti  intervjuude ning dokumendi- ja and-
meanalüüsi  abil .  Igas l i ikmesri igis  külastati  mitut põllumajandusettevõtet, 
e t  k o n t r o l l i d a  k o o s  p õ l l u m a j a n d u s t o o t j a t e  j a  k o h a p e a l s e t e  k o n t r o l l i d e 
läbiv i imise  eest  vastutavate  inspektor i tega nõuetele  vastavuse rakenda-
mist  põl lumajandusettevõtete  tasandi l .



TÄHELEPANEKUD

NÕUETELE VASTAVUSE EESMÄRGID JA ULATUS

EESMÄRGID EI  OLE MÄÄRATLETUD SMARTVIISIL

 12. Üldised eesmärgid on sätestatud nõukogu määruses. Neid ei loetleta määruse 
regulat i ivosas ,  va id  põhjendustes ,  ja  nad on sõnastatud järgmiselt :

„Otsetoetuse tä ie l ik  maksmine tuleks  s iduda põl lumajandusmaa ning a)  
põl lumajandusl iku tootmise ja  tegevusega seotud eeskir jade järgimi-
sega.  Need eeski r jad peaks id  a i tama kaasa  l i i ta  ühisesse  turukorra l -
dusse keskkonda,  to idu ohutust ,  loomade terv ishoidu ja  heaolu ning 
head põl lumajandus-  ja  keskkonnat ingimust  käs i t levad põhistandar-
did“  (2 .  põhjendus) ;

„ P õ l l u m a j a n d u s m a a  k a s u t u s e s t  v ä l j a  l a n g e m i s e  v ä l t i m i s e k s  j a  s e l l e b)  
heades  põl lumajandus-  ja  keskkonnat ingimustes  sä i l i tamise tagami-
seks  tuleks  kehtestada standardid,  mis  võivad tugineda l i ikmesr i ik ide 
õigusnormidele“  (3 .  põhjendus) ;

„Kuna püsirohumaadel on keskkonnale posit i ivne mõju,  on asjakohane c)  
võtta  vastu meetmed olemasolevate  püsirohumaade sä i l i tamise soo-
dustamiseks ,  et  väl t ida  rohumaa suuremahul ist  muutmist  har i tavaks 
maaks“  (4 .  põhjendus) .

 13. Nagu toodud tsitaatidest nähtub, on nõukogu sätestatud eesmärgid küllaltki 
ü ldsõnal ised,  mis  on omane kõrge taseme õigusakt idele .  Eesmärke aga ei 
arendata edasi  ega sõnastata üksikasjal ikumalt  nõukogu määruse regula-
t i ivosas  ega l i sades .  I I I  l i sas  on toodud kohustusl ike  majandamisnõuete 
loete lu ,  mis  koosneb art ik l i test ,  mis  pär inevad juba eelneval t  eks is tee-
r i n u d  j a  m i t t e  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  k o n t e k s t i s  k o o s t a t u d  m ä ä r u s t e s t  j a 
d i r e k t i i v i d e s t .  S a m a m o o d i  e s i t a t a k s e  I V  l i s a s  v ä g a  ü l d i s e d  „ t e e m a d “  j a 
„ s t a n d a r d i d “ ,  m i s  o n  m õ e l d u d  h e a d e  p õ l l u m a j a n d u s -  j a  k e s k k o n n a t i n -
gimuste  määrat lemiseks ,  kuid mida samuti  e i  o le  võimal ik  vahetult  põl-
l u m a j a n d u s e t t e v õ t t e  t a s a n d i l  k o h a l d a d a .  M õ n e d  e r a n d i d  v ä l j a  a r v a t u d 
( n ä i t e k s  t o i d u -  j a  s ö ö d a a l a s e i d  õ i g u s n o r m e  k ä s i t l e v a s t  m ä ä r u s e s t  t u l e -
nevad nõuded,  vt  t a b e l  1 )  e i  se lg i tatud neid  õ igussätte id  ega  sõnasta-
tud täpsemalt  e i  komisjoni  ega l i ikmesr i ik ide poolt .  K i r je ldatud õigusl iku 
raamist iku tulemusel  e i  o le  eesmärke,  mida nõuetele  vastavuse abi l  p la-
neeritakse saavutada,  kusagi l  SMART-vi is i l  sõnastatud.  Vastavalt  usaldus-
väärse f inantsjuhtimise põhimõtetele (mil lele vi idatakse eelkõige nõukogu 
f inantsmääruse art ik l i  27  lõ ikes  3)  tu leb tegevuseesmärgid seada täpsel , 
mõõdetaval ,  saavutataval ,  as jakohasel  ja  a ja l i se l t  p i i r i t letud v i i s i l  ( ingl 
k  lühend SMART)  ning jär jestada a lates  üldistest  kuni  vahepealsete ,  täp-
sete  ja  tegevusalasteni .  Teine põhimõte,  mida e i  o le  järgitud,  näeb ette 
tu lemusnäita jate  ja  võrdlustasemete  kehtestamise .  SMART-eesmärk ide , 
tu lemusnäita jate  ja  võrdlustasemete puudumise tõttu e i  saa  eesmärkide 
saavutamist  täpselt  kontrol l ida  (vt  ka  punkt id  81–84) .
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 14. Eelpool  toodud olukorra  näiteks  võib tuua põl lumajandusmaa kasutusest 
v ä l j a  l a n g e m i s e  v ä l t i m i s e  e e s m ä r g i .  K o m i s j o n  e i  e s i t a n u d  m a a  k a s u t u -
s e s t  v ä l j a  l a n g e m i s e  m õ i s t e  t ä p s e t  m ä ä r a t l u s t  e g a  s e l g i t a n u d ,  m i l l i s e d 
probleemid (keskkonnaalased ja/või  sotsiaalsed)  vajavad lahendamist  või 
kuidas  nõuetele  vastavus te iste  olemasolevate pol i i t ikavahendite  taustal 
eesmärgi  saavutamisele kaasa võiks aidata.  Komisjon ei  kogunud andmeid 
maa kasutusest  väl ja  langemise er i  l i ik ide (nt  maa,  mida üldse ei  kasutata 
või  kasutatakse osal ise l t )  se i reks .  Täpsemate määrat luste  ja  as jakohaste 
andmete puudumisel  ei  ole võimalik hinnata,  kas põllumajandusmaa kasu-
tusest  väl ja  langemise vält imise  eesmärk on saavutatud.

 15. Antud kontekst is  näitas  audit ,  et  ehkki  põl lumajandusettevõtete tasandi l 
kehtestat i  mõningad as jakohased kohustused –  sõltuvalt  l i ikmesr i ig ist  ja 
as jassepuutuvast  tegevusvaldkonnast  –  on kohustused märkimisväärselt 
p a l j u d e l  j u h t u d e l  p u h t a l t  f o r m a a l s e d  e g a  v õ i m a l d a  v a j a l i k e  t u l e m u s t e 
saavutamist .  1 .  s e l g i t u s e s  on toodud näite id  mõlemast  o lukorrast .

NÕUETELE VASTAVUSE MÕJU PÕLLUMAJANDUSETTEVÕTETE TASANDIL
1 .  S E L G I T U S

Seoses eesmärgiga kaasata keskkonnaalased põhistandardid ühisesse turukorraldusse viidatakse 
nõukogu määruses viiele direktiivile (vt tabel 1) ja nõutakse liikmesriikidelt põllumajandustootjate 
jaoks kohustuslike tegevusalaste nõuete määratlemist. Põllumajandusettevõtete tasandil leiti auditi 
käigus, et:

Sloveenias on ainus enamike põllumajandustootjate juures kontrollitud nõue seoses kahe linnustiku  –
ja elupaikade kaitseks mõeldud direktiiviga, et põllumajandustootja ei tohi olla süüdi mõistetud 
kuritegudes teatavate õigussätete alusel. Puuduvad nõuded põllumajandustootmise viisidele, mis 
võivad kahjustada linnustikku või elupaiku.

Prantsusmaal kontrolliti seoses direktiiviga pinnase kaitsmise kohta reoveesetete kasutamisel vaid  –
nõuet sõlmida sette tootjaga mõningaid formaalseid sätteid sisaldav leping. Reovee sisaldust (nt 
raskmetallide hulka) ega pinnase kvaliteeti nõude määratlemisel ei arvestata.

Madalmaades otsustas asutus, kelle ülesandeks on kontrollida põhjavee reostuse eest kaitsmise  –
direktiivist tulenevate nõuete täitmist, et põllumajandusettevõtte külastamine ei ole vajalik, kuna 
„põllumajandusettevõte on ühendatud kanalisatsioonisüsteemiga“. Ei kontrollitud aga selliste 
põllumajandustootmise viiside kasutamist, millega kaasneb reostuse oht.
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1 .  S E L G I T U S

Seoses eesmärgiga tagada põllumajandusmaa säilitamine heades põllumajandus- ja keskkonnatingimus-
tes täpsustatakse nõukogu määruses asjassepuutuvad teemad (vt tabel 2) ja nõutakse liikmesriikidelt 
tegevusalaste standardite määratlemist, mida põllumajandusettevõtjad peavad järgima. Auditiga selgus, 
et ehkki Poola ja Madalmaad olid kehtestanud teatavad siseriiklikud standardid, ei saa neid piiratud 
ulatuse või iseloomu tõttu pidada piisavaks selle tagamisel, et kogu põllumajandusmaa säilitatakse 
heades põllumajandus- ja keskkonnatingimustes.

Seoses eesmärgiga vältida püsikarjamaade suuremahulist muutmist haritavaks maaks on komisjon oma 
määruses vastu võtnud rea meetmeid. Auditiga selgus aga, et näiteks Portugalis ei kohaldatud nõuetele 
vastavust ligi poolele Eurostati poolt registreeritud püsikarjamaade alale (vt ka punkt 36). Seoses selle 
alaga, mille suhtes nõuetele vastavust kohaldati (47 %), ei pea põllumajandustootjad täitma mingeid 
antud eesmärgiga seotud nõudeid. Nõukogu määruses mainitakse, et püsikarjamaade säilitamisel on 
„keskkonnale positiivne mõju“, kuid ei komisjon ega Portugali ametivõimud ei ole määratlenud indi-
kaatoreid sellise mõju mõõtmiseks. Sama olukord valitses ka teistes auditeeritud liikmesriikides.

NÕUETELE VASTAVUSE ULATUS EI  OLE SELGELT SÕNASTATUD

 16. Nõuetele vastavuse ulatuse määratlemisel ei  olnud nõukogul võimalik tugi-
n e d a  k o m i s j o n i  a s j a k o h a s t e l e  u u r i n g u t e l e  v õ i  m u u d  l i i k i  d o k u m e n t a a l -
sele  tõendusmater ja l i le ,  mi l les  oleks  hinnatud vajaminevaid meetmeid ja 
võimal ikke probleeme.  Seetõttu e i  saanud komisjon audi i tor i te le  es i tada 
dokumentaalseid  tõendeid põhjendamaks ,  miks  nõuetele  vastavuse raa-
m e s s e  o n  k a a s a t u d  ü h e d  k o h u s t u s l i k u d  m a j a n d a m i s n õ u d e d  v õ i  h e a d e 
p õ l l u m a j a n d u s -  j a  k e s k k o n n a t i n g i m u s t e  s t a n d a r d i d ,  t e i s e d  a g a  m i t t e . 
Näiteks  s isa ldas id  komis joni  es i tatud es ia lgsed ettepanekud heade põl-
lumajandus-  ja  keskkonnatingimuste standardit  „tagada tasakaal  ni isuta-
mise,  kuivendamise ja  põhjavee varude tä iendamise vahel“ .  See standard 
jäet i  väl ja ,  ehkki  see käsit leb üht suurimat keskkonnaprobleemi enamikus 
l i ikmesr i ik ides .  Mõningaid keskseid probleeme,  nagu õhusaaste ,  e i  kaa-
satud aga isegi  es ia lgsetesse ettepanekutesse .

 17. Heade põllumajandus- ja keskkonnatingimuste ulatuse suhtes sätestatakse 
n õ u k o g u  m ä ä r u s e s ,  e t  l i i k m e s r i i g i d  t a g a v a d ,  e t  k o g u  p õ l l u m a j a n d u s -
maa ning eelkõige põl lumajandusmaa,  mida enam ei  kasutata  tootmise 
eesmärgi l ,  o leks  heades  põl lumajandus-  ja  keskkonnat ingimustes .  Mär-
k i m i s v ä ä r s e l e  o s a l e  p õ l l u m a j a n d u s m a a s t  a g a  h e a d e  p õ l l u m a j a n d u s -  j a 
keskkonnatingimuste eeskir ju  e i  kohaldata .  See puudutab näiteks  Kreeka 
v ä i k e s e i d  o l i i v i õ l i t o o t j a i d ,  a i a p i d a j a i d  ( k e s  m õ n i n g a t e s  p i i r k o n d a d e s 
kuuluvad suur imate saastajate  hulka)  Madalmaades ,  ja  Austr ias  asuvate 
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1 .  S E L G I T U S

Erinevalt eelpool toodud näidetest leiti auditiga ka mõningaid juhtumeid, kus nõuetele vastavuse 
raames põllumajandustootjatele kehtivad kohustused olid koostatud viisil, mis avaldas keskkonnale 
positiivset mõju.

Uuringutes selgus, et Prantsusmaal kehtestatud heade põllumajandus- ja keskkonnatingimuste  –
standard, mille kohaselt peavad põllumajandustootjad jätma vooluveekogude äärde 5–10 meetri 
laiused väetamata kaitseribad, on hea moodus veereostuse vältimiseks.

Kreekas on mulla orgaanilise aine parandamise eesmärgil kehtestatud külvikorrale standard, millega  –
nõutakse põllumajandustootjatelt kaunviljade kasvatamist ja nende külvamist 20 %-le põllumajan-
dusettevõtte haritavale maale igal aastal.

Madalmaades loomsete väetiste kasutamise kohta kehtestatud üksikasjalik ja range nõue on üks  –
peamisi tegureid, mis on kaasa aidanud põllumajandusliku tegevusega kaasnevate kasvuhoonegaa-
side heitkoguste märkimisväärsele vähenemisele.

m a a t ü k k i d e  k a s u t a m i s t  S l o v e e n i a s  r e s i d e e r u v a t e  S l o v e e n i a  p õ l l u m a -
j a n d u s t o o t j a t e  p o o l t  n i n g  v a s t u p i d i .  Ü h e l g i  n e i s t  j u h t u d e s t  e i  s a a n u d 
põl lumajandustoot ja  otsetoetus i  ja  põl lumajandusmaad e i  kontro l l i tud 
nõuetele  vastavuse raames.

 18. Lisaks muudavad raamistiku ulatuse ebaselgeks lahendamata erimeelsused 
k o m i s j o n i  j a  l i i k m e s r i i k i d e  v a h e l .  N ä i t e k s  k o o s n e b  n õ u k o g u  m ä ä r u s e l e 
l i satud heade põl lumajandus-  ja  keskkonnat ingimuste  raamist ik  nel jast 
„teemast“  (kolm on seotud mulla kaitsmisega ja üks maaharimisega) ,  mida 
täpsustatakse 11 standardis .  Komisjon on seisukohal ,  et  l i ikmesri igid pea-
vad määrat lema normid kõigi  11  standardi  rakendamiseks ,  vä l ja  arvatud 
need,  mis  e i  o le  vastava r i ig i  kontekst is  as jakohased.  Prantsusmaa ja  Por-
tugal  on aga seisukohal ,  et  normid tuleb määrat leda a inult  seoses  nel ja 
raamist ikus  mainitud „teemaga“ .  Seoses  kohustusl ike  majandamisnõue-
t e g a  i l m n e s  a u d i t i  k ä i g u s ,  e t  t o i d u -  j a  s ö ö d a a l a s t e  õ i g u s n o r m i d e  m ä ä -
ruse (vt  t a b e l  1 )  täpne reguleer imisala  o l i  ikka  veel  ebaselge.  Näiteks  on 
Portugal i  ametiasutused ja  komis jon er iarvamusel  se l le  suhtes ,  mi l l i se id 
terv ishoiueeskir ju  tuleb nõuetele  vastavuse osana kontrol l ida .  Komis jon 
täpsustas  oma töödokumendis 4,  et  l isaks  nõukogu määruse I I I  l i sas  maini-
tud määrusele toidu-  ja  söödaalaste õigusnormide kohta kuulub nõuetele 
vastavuse raamesse veel  kolm sel lealast  määrust .  Portugal  le iab aga,  et 
I I I  l i sa  nõuete tä iendamiseks  e i  o le  õ igusl ikku a lust .

4 Komisjoni töödokument 

„Komisjoni talituste suunisdokument 

nõuetele vastavuse suhtes 

asjakohaste hügieenisätete kohta“, 

DS/2006/16-lõplik, mai 2006.
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PÕLLUMAJANDUSETTEVÕTETE TASANDIL 
VÕIB OODATA AINULT PIIRATUD TULEMUSI

 19. Nõukogu määruse eesmärk on „liita põhistandardid ühisesse turukorraldusse“. 
Kohustus l ikud majandamisnõuded ja  pa l judel  juhtudel  ka  heade põl lu-
majandus-  ja  keskkonnat ingimuste standardid on aga tuletatud olemas-
olevatest  õ igusakt idest ,  mis  mõnel  juhul  on juba pikka aega jõus  olnud. 
N ä i t e k s  k e s k k o n n a a l a s e d  k o h u s t u s l i k u d  m a j a n d a m i s n õ u d e d  p õ h i n e v a d 
v i ie l  õ igusakt i l  (vt  t a b e l  1 ) ,  mis  on kehtestatud 1979. ,  1980. ,  1986. ,  1991. 
ja  1992.  aasta l .  Komis jon on oma töödokumendis 5 täpsustanud,  et  juhtu-
del ,  mi l  s iser i ik l iku õigusaktiga on sätestatud kõrgemad standardid,  peab 
nõuetele  vastavus  põhinema madalamatel  EL i  s tandardite l .

 20. Põllumajandusettevõtete tasandil  ol i  seega enamus vastavuse raames keh-
testatud kohustusi  juba igapäevasesse töökorra ldusse lü l i tatud.  Näiteks 
Portugal is  e i  p idanud l ig ikaudu 75 % otsetoetusi  saavatest  põl lumajan-
dustootjatest  täitma ühtki  nõuetele vastavuse raames kehtestatud kohus-
tust ,  et  täita  keskkonnaalaseid kohustusl ikke majandamisnõudeid.  Nende 
põl lumajandustootmise vi is id seega ei  muutunud.  Üldisemas plaanis  võib 
audit i  põhjal  öelda,  et  auditeer i tud l i ikmesr i ik ide põl lumajandustoot jad 
e i  p idanud üldjuhul  oma töökorra ldust  muutma.

 21. Näiteks kehtestas ainult üks külastatud li ikmesriik (Kreeka) eril ised põlluma-
jandustootmise v i is id  põl lumajandusl ikel  maatükkidel  e lavate loodusl ike 
loomal i ik ide kolooniate  kaitseks ,  määrat ledes  ni i tmise  ja  loomade kar ja-
tamise nõuded.  Prantsusmaal  se lgitas  r i ik l ik  keskkonnainst i tuut  väl ja ,  et 
kui  p i i rata  har i tava maa sügavust ,  võib see parandada mul la  struktuur i . 
Prantsuse ametiasutused aga ei  l isanud vastavat  standardit  nõuetele vas-
tavuse raamesse.  Madalmaades pakkus  keskkonnaorganisats ioonidest  ja 
põl lumajandussektor i  es indajatest  koosnev nõuandev kogu vä l ja  külv i -
korra standardi .  Seda heade põllumajandus- ja  keskkonnatingimuste stan-
dardit  e i  lü l i tatud nõuetele  vastavuse raamesse,  kuna Madalmaad võts id 
v a s t u  p o l i i t i l i s e  o t s u s e  k a a s a t a  a i n u l t  n e e d  s t a n d a r d i d ,  m i s  p õ h i n e v a d 
olemasolevatel  s iser i ik l ikel  õ igusakt idel .

5 Komisjoni töödokument „Alates 

2007. aastast nõuetele vastavuse 

raames järgitavad kohustuslikud 

majandamisnõuded – nimekiri 

juhtumitest, kus ühenduse 

õigusnormidega on sätestatud 

miinimumnõuded ja liikmesriigid 

võivad siseriiklike õigusnormidega 

sätestada rangemad ja nõudlikumad 

standardid“; AGR 022361, 

8. mai 2005.
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ÕIGUSLIKU RAAMISTIKU RAKENDAMINE

LIIKMESRIIGID RAKENDASID NÕUDEID 
JA STANDARDEID AINULT OSALISELT

 22. Õigusl iku raamistiku kohaselt  on põllumajandustootjate kohustuste väl ja-
töötamise peamine vastutus l i ikmesr i ik idel .  See on kooskõlas  vajadusega 
kohandada üldised eeskir jad er inevate  põl lumajanduspi i rkondade konk-
reetse  olukorraga.  Kontrol l ikoja  audit iga  selgus  aga,  et  ükski  külastatud 
l i ikmesr i ik  e i  o lnud kõik i  raamist ikus  ettenähtud elemente muutnud põl-
l u m a j a n d u s e t t e v õ t e t e  t a s a n d i l  k o h a l d a t a v a t e k s  t e g e v u s a l a s t e k s  n õ u e -
teks .  Nei l  juhtudel ,  ku i  s i ser i ik l ikud amet iasutused vastavad nõuded ja 
s t a n d a r d i d  k e h t e s t a s i d ,  e i  t e i n u d  n a d  s e d a  t ä i e l i k u l t  n i n g  e i  k a a s a n u d 
n e i d  a l a t i  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  k o n t r o l l i d e s s e .  H u l g a l i s e l t  e s i n e s  m i t t e -
t ä i e l i k k e  k o n t r o l l e  v õ i  k o n t r o l l i d e  p u u d u m i s t ,  n i n g  s e d a  k a  v õ t m e t ä h t -
susega valdkondades  (keskkond,  to iduohutus) .  Põhjuseid  analüüsi takse 
a l l järgnevalt .

 23. Järgnevas selgituses tuuakse mõned näited nõuetest ja standarditest,  mida 
e i  rakendatud või  rakendat i  a inult  osal ise l t .

NÄITEID PUUDUVATEST JA MITTETÄIELIKEST NÕUETEST NING STANDARDITEST
2 .  S E L G I T U S

Portugal ei rakendanud toidu- ja söödaohutuse alaseid põllumajandusettevõtete tasandil kohalda-
tavaid nõudeid. Samuti ei kehtestanud Portugal nõudeid seoses põhjavee direktiiviga. Need on kaks 
võtmetähtsusega valdkonda. Soomes sisaldusid põllumajandustootjatele jagatud juhendites mitmed 
nitraatide direktiivist tulenevad nõuded, kuid puuduvad tõendid, et neid oleks kohapeal kontrollitud. 
Mainitud nõuded, näiteks nõue mitte laotada väetist maapinnale vooluveekogust vähem kui 5 meetri 
kaugusel, on keskse tähtsusega vee nitraatidega reostamise takistamisel.

Mõned liikmesriigid ei määratlenud seoses külvikorraga ühtki heade põllumajandus- ja keskkonna-
tingimuste standardit. Madalmaades kehtestatud standard (taimkatte külv 31. maist kuni 31. augustini 
tootmisest kõrvaldatud maal) on ebapiisav. Standardil on väga piiratud kohaldamisala (katab ainult 
0,1 % põllumajandusmaast) ja seda ei saa pidada külvikorra standardiks, kuna see ei käsitle eri liiki 
põllukultuuride kasvatamist samas kohas järjestikustel aastaaegadel. Sloveenias kehtestatud standard 
näeb ette kolmeaastast külvikorda 50 %-l põllumajandusettevõtte haritavast maast. Auditiga ei olnud 
võimalik välja selgitada, miks kehtib nõue ainult 50 %-le haritavast maast.
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KOHUSTUSLIKUD MAJANDAMISNÕUDED, 
MIDA PÕLLUMAJANDUSTOOTJAD PEAVAD JÄRGIMA, 
ON ARVUKAD JA KEERULISED

 24. Kohustuslike majandamisnõuete raamistiku moodustava 19 regulatsiooni ja 
d i r e k t i i v i  h u l g a s  o n  1 4  n õ u k o g u  d i r e k t i i v i .  D i r e k t i i v i d e g a  n ä h a k s e  e t t e 
tulemus,  mida tahetakse saavutada,  kuid vorm ja  meetodid jäetakse s ise-
r i ik l ike  amet iasutuste  otsustada.  Seega peavad l i ikmesr i ig id  d i rekt i iv id 
s iser i ik l ikesse  seadustesse  ü le  võtma.  Komis jon le id is ,  et  ü levõtmine e i 
o l n u d  a l a t i  t ä i e l i k  j a  E u r o o p a  K o h t u s s e  p ö ö r d u m i s e l  o t s u s t a s  v i i m a n e 
komisjoni  kasuks 6.  See puudutab eelkõige kolme keskkonnadirekt i iv i ,  mis 
näevad ette  konkreetsete  rakendusalade määrat lemist  ja  meetmete võt-
mist  nende a lade kaitsmiseks  ( l innust iku,  n i t raat ide ja  e lupaikade direk-
t i iv id ,  vt  t a b e l  1 ) .

 25. Direkti ivide ebapiisav ülevõtmine siseri ikl ikesse seadustesse tähendab,  et 
teatavad nõuded ei  s isa ldu s iser i ik l ikes  õ igusakt ides  või  s isa lduvad neis 
a inult  osal ise l t .  Mainitud juhud vähendavad nõuetele  vastavuse potent-
s iaalset  mõju.  L isaks  es i tatakse sama keskkonnaprobleemi  ees  se isvatele 
põl lumajandustoot jatele  er inevaid nõudmis i ,  mis  on põhjendamatu.  See 
v i ib  er inevate  l i ikmesr i ik ide põl lumajandustoot jate  ebavõrdse koht lemi-
seni .  Sama kehtib ka juhtumite puhul ,  kus ühe ja  sama l i ikmesri igi  s iseselt 
kohaldatakse  er inevaid  nõudmis i  ühesuguste  keskkonnaprobleemidega 
pi i rkondadele .

 26. Nõukogu määruses ettenähtud kohustusl ike majandamisnõuete raamist ik 
s i s a l d a b  4 8  a r t i k l i t ,  m i s  e n a m i k e l  j u h t u d e l  v i i t a v a d  t e i s t e l e  õ i g u s s ä t e -
tele  (art ik l i tele ,  l isadele,  nimekir jadele) ,  mis  pär inevad sel lest  või  mõnest 
m u u s t  õ i g u s a k t i s t .  S e e g a  s a a v a d  m a i n i t u d  õ i g u s s ä t t e d  o s a k s  n õ u e t e l e 
vastavuse raamist ikust ,  kuna nende abi l  muudetakse mainitud 48 art ik-
l i t  t e g e v u s a l a s t e k s  a r t i k l i t e k s .  L i s a k s  v i i d a t a k s e  k a  v i i d a t a v a t e s  s ä t e t e s 
samale  või  mõnele  muule  seadusetekst i le ,  kus  omakorda v i idatakse te is-
te le  õ igussätetele .

 27. Liikmesriigid peavad määratlema kontrollitavad nõuded. Selle tulemuseks on 
pikad nõuete nimekir jad:  2007.  aasta  kontrol ln imekir i ,  mi l le  a lusel  tegid 
M a d a l m a a d e  i n s p e k t o r i d  k o h a p e a l s e i d  k ü l a s t u s i ,  s i s a l d a s  1 7 2  e r i n e v a t 
õ igussätet ,  mida tul i  kontrol l ida .

6 Vt näiteks kohtuasi C-334/04, 

Euroopa Kohtu (teine koda) 

25. oktoobri 2007. aasta otsus, 

Euroopa Ühenduste Komisjon 

versus Kreeka Vabariik, liikmesriigi 

kohustuste rikkumine – linnustiku 

direktiiv.



19

 28. Probleemi raskendab veelgi asjaolu, et osa kohustuslikke majandamisnõudeid 
e i  käs i t le  otseselt  põl lumajandustegevust .  See puudutab jahipidamise ja 
loomade turule transport imisega seotud sätteid.  L innustiku ja  elupaikade 
direkt i iv ide art ik l id ,  nagu kaitsealuste  l i ik ide tapmise keelustamine,  keh-
t ivad kõigi le  kodanikele ega ole suunatud konkreetsetele põl lumajandus-
tootmise vi is idele.  Mõnes l i ikmesri igis  võeti  põhjavee direkti iv (vt  tabel  1 ) 
ü le  eesmärgiga  käs i t leda  p igem tööstus-  kui  põl lumajandustootmisega 
kaasnevat  reostust .  Antud nõuete muutmine t ingimusteks ,  mis  keht ivad 
põl lumajandustegevusele ,  teki tab probleeme.

HEADE PÕLLUMAJANDUS JA KESKKONNATINGIMUSTE 
RAAMISTIK ON PIIRATUD

Liikmesri ikide määratletud standardid

 29. Heade põl lumajandus-  ja  keskkonnat ingimuste  raamist ik  on otsesemalt 
põl lumajandustegevusega seotud,  mistõttu  e i  kaasne sel lega kohustus-
l ike  majandamisnõuete  puhul  i lmnenud probleemid.  Audit iga  tuvastat i 
aga heade põl lumajandus-  ja  keskkonnat ingimuste suhtes  te istsuguseid 
probleeme.

 30. Heade põllumajandus- ja keskkonnatingimuste raamistiku esimene osa on mää-
ratletud nõukogu määruse artikli  5 lõikes 1, kus viidatakse määruse IV l isale. 
Mainitud l isa koosneb nelja teemat sisaldavast tabelist  ja  11 nendega seo-
tud standardist .  Nel ja  teema ( ja  nendega seotud standardite)  u latus  on 
pi i ratud,  kuna nad käsit levad ainult  mulda ja  minimaalset  hooldustööde 
taset ,  hõlmamata muid võtmetähtsusega teemasid,  nagu veekasutus.

 31. 2007. aasta juulis teatas komisjon liikmesriikidele saadetud kirjas, et nõuetele 
vastavuse  raames  e i  saa  põl lumajandustoot jat  kar is tada se l l i s te  kohus-
tuste  mittetä i tmise  eest ,  mis  on seotud teemade või  standarditega,  mis 
ei  s isaldu IV l isas .  Öeldu puudutab standardeid,  mil le l  võib ol la  posit i ivne 
mõju,  nagu Prantsusmaa kehtestatud standard ni isutamise kohta või  Por-
tugal i  kehtestatud standard kar jamaa uuendamiseks  põletamise teel .

 32. Täiendavate standardite määratlemise keeld koos arvessevõetavate teemade 
vähese arvuga muudab heade põllumajandus- ja keskkonnatingimuste raa-
mist iku ulatuse pi i ratuks .  Veelgi  enam – a lat i  e i  o le  võimal ik  nel ja  teema 
pi i resse  jäävaid probleeme käs i t leda.  Näiteks  võib tuua mul la  struktuur i , 
mis  on üks tabel is  olevast  nel jast  teemast.  Kari loomade poolt  mulla  struk-
tuur i le  tek i tatud kahju ,  mis  on probleemiks  Poolas ,  e i  o le  aga  võimal ik 
nõuetele vastavuse raames käsit leda,  sest  IV  l isas  mainitud standardid on 
seotud üksnes  masinate  kasutamisest  tuleneva kahjuga.
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Püsikarjamaaga seotud kohustused

 33. Heade põllumajandus- ja keskkonnatingimuste raamistiku teine osa on määrat-
letud nõukogu määruse art ik l i  5  lõ ikes  2 ,  mis  näeb ette  maa,  mis  teataval 
kuupäeval  o l i  püsikar jamaa a l l ,  sä i l i tamise sel l i sena.  Erandid on lubatud, 
kuid ainult  nõuetekohaselt  põhjendatud juhtudel  ning t ingimusel ,  et  asja-
o m a n e  l i i k m e s r i i k  v õ t a b  m e e t m e i d ,  h o i d m a k s  ä r a  r i i g i  p ü s i k a r j a m a a d e 
kogupindala  olul ise  vähenemise.

 34. Komisjoni määrusega on erand lubatud kõigile l i ikmesriikidele. Üldise erandi 
lubamine näitab,  et  komisjon ei  pidanud vajal ikuks „ juhte nõuetekohaselt 
p õ h j e n d a d a “  e g a  s e d a  k a  l i i k m e s r i i k i d e l t  n õ u d a .  S a m a s  m ä ä r u s e s  t ä p -
sustas  komis jon,  et  vähenemine on „olul ine“ ,  kui  see ületab võrdlusarvu 
10 % võrra  n ing et  se l l ine  o lul ine  vähenemine e i  o le  lubatud.  Komis jon 
e i  s u u t n u d  a g a  u u r i n g u t e  t u l e m u s t e  v õ i  m u u d e  a s j a k o h a s t e  d o k u m e n -
t ide abi l  tõendada,  et  10 % on pi isav  tase negat i ivsete  keskkonnamõjude 
ärahoidmiseks .

 35. Võrdlusarvu kasutamise eesmärk on kehtestada võrdlusnäitaja.  Selle arvuta-
mise vi is i  tõttu (püsikarjamaade pindala jagatud põllumajandusmaa kogu-
pindalaga) ei  mõjuta võrdlusarvu aga püsikarjamaa ja haritava maa pindala 
s a m a a e g n e  v ä h e n e m i n e .  O m e t i  o n  s e l l i n e  ü h e a e g n e  v ä h e n e m i n e ,  m i s 
tuleneb tervete pi i rkondade muutmisest  te ist  tüüpi  maakasutuse tarbeks 
(nt  maapi i rkondade l innastumine)  o lnud lähiminevikus  püs ikar jamaade 
pindala  vähenemise üheks  olul isemaks  põhjuseks  ( c a  50  % juhtudest) .

 36. L i ikmesri ik idel  ol i  raskusi  komisjoni  määruses toodud võrdlusarvu arvuta-
misega n ing vaja l ikud andmed e i  o lnud a lat i  kättesaadavad.  Se l le  tu le-
m u s e l  s a i d  m õ n e d  l i i k m e s r i i g i d  ( n t  M a d a l m a a d  j a  P o r t u g a l )  k e h t e s t a d a 
ebarea l i s t l iku l t  vä ikese  võrdlusarvu .  Eurostat i  andmed v i i tavad se l le le , 
et  püsikar jamaade pindala  osakaal  põl lumajandusmaa kogupindalast  on 
kahes mainitud l i ikmesri igis  kehtestatud võrdlusarvust  tunduvalt  suurem. 
Audit iga  se lgus ,  et  võrdlusarvu 10  %- l ine  vähenemine vastab õ igupoo-
lest  tegel iku püsikar jamaade pindala  l igikaudu 30 %-l isele  vähenemisele . 
S l o v e e n i a  e i  s a a n u d  k o m i s j o n i  v õ r d l u s a r v u  m ä ä r a t l u s t  k a s u t a d a ,  k u n a 
maatükkide ident i f i tseer imissüsteemi  o l i  muudetud;  audit iga  se lgus ,  et 
võrdlusarvu e i  o lnud võimal ik  se l le  a luseks  olnud andmetega vastavusse 
v i ia .
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 37. Nõukogu määruses seotakse püsikarjamaa säilitamise eesmärk selle positiivse 
mõjuga keskkonnale .  Komis joni  võetud meetmed aga e i  ka i tse  püsikar ja-
maade kvaliteeti .  Teatud tüüpi püsikarjamaad, nagu l i igir ikkad looduslikud 
r o h u m a a d ,  o n  k e s k k o n n a  s e i s u k o h a l t  o l u l i s e m a d  k u i  t e i s e d .  P r a e g u n e 
süsteem võimaldab kõrge loodusl iku väärtusega püsikar jamaade pindala 
vähendamist kompenseerida keskkonna seisukohalt  madalama väärtusega 
karjamaade pindala suurendamise arvelt .  Mil  määral  on seda tehtud,  ei  ole 
võimal ik  hinnata,  kuna andmed püsikar jamaade keskkonnaalase väärtuse 
kohta  puuduvad.

KOMISJON OLEKS PIDANUD ESITAMA NÕUETE 
JA STANDARDITE KOHTA TÄPSEMAD SUUNISED

 38. Komisjoni  üks peamisi  algatusi  abistamaks l i ikmesri ike nõuetele vastavuse 
rakendamisel  on suunisdokumentide väl jastamine.  Ükski  neist  dokumen-
t idest  e i  hõlma aga heade põl lumajandus-  ja  keskkonnat ingimuste stan-
dardeid.  Kohustusl ike majandamisnõuete suhtes on dokumentide ulatus ja 
prakti l ine asjakohasus piiratud, kuna neis ei  anta l i ikmesri ikidele suuniseid 
s e l l e  k o h t a ,  k u i d a s  m ä ä r a t l e d a  p õ l l u m a j a n d u s t o o t j a t e l e  k o h a l d a t a v a i d 
tegevusalaseid  kohustusi .

 39. Näiteks koostas komisjon suunisdokumendi keskkonnaalaste kohustusl ike 
majandamisnõuete kohta eesmärgiga määrat leda as jakohaste  ja  kontrol -
l i tavate  standardite  toimiv  kogum.  Dokumendis  aga üksnes  kopeer i takse 
a s j a k o h a s e i d  õ i g u s t e k s t e  n i n g  a i n u s  s u u n i s  l i i k m e s r i i k i d e l e  o n ,  e t  n a d 
peaks id  iga  toodud art ik l i  suhtes  kehtestama põl lumajandusettevõtete 
tasandi l  kohustusl ikud standardid.  Põl lumajandustootjate tegevusvi is ide 
er i  tüüpe ei  er it leta ja  sel lekohaseid näiteid ei  tooda,  samuti  ei  täpsustata 
vastavaid kontrol l ipunkte,  mis oleks vajal ik  õigusl iku raamistiku toimivaks 
muutmiseks.  L i ikmesri ikides läbivi idud audit  näitas,  et  teatavate keskkon-
n a d i r e k t i i v i d e ,  n i m e l t  l i n n u s t i k u  j a  e l u p a i k a d e  d i r e k t i i v i d e  s u h t e s ,  o l i d 
kehtestatud a inul t  ü ld ised (s t  mit te  otsese l t  põl lumajandustegevusega 
seotud)  õ igusnõuded.

 40. Toidu- ja söödaalaseid õigusnorme käsitlevast määrusest tulenevaid nõudeid 
(vt  t a b e l  1 )  tu l i  nõuetele  vastavuse raames kohaldada a lates  2006.  aasta 
j a a n u a r i s t .  K o m i s j o n  v ä l j a s t a s  s u u n i s d o k u m e n d i  t o i d u -  j a  s ö ö d a a l a s t e 
õ i g u s n o r m i d e  t e a t a v a t e  s ä t e t e  t ä p s e  r e g u l e e r i m i s a l a  m ä ä r a t l e m i s e k s 
2 0 0 6 .  a a s t a  m a i s .  D o k u m e n t  v ä l j a s t a t i  l i i g a  h i l j a ,  m i s t õ t t u  e n a m i k  l i i k -
mesri ike juba kavandas oma nõuetele vastavuse kontrol le  või  ol i  hakanud 
k o n t r o l l e  l ä b i  v i i m a .  K o n t r o l l i k o j a  a u d i t i s  s e l g u s ,  e t  s e l l e  t u l e m u s e l  e i 
o lnud kuuest  l i ikmesr i ig ist  v i i s 7 kontrol le  läbi  v i inud vastavalt  komis joni 
2006.  aasta  suuniste le .

7 Auditi läbiviimise ajal ei 

kehtinud Poolas kohustuslikud 

majandamisnõuded.
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 41. Kohustuslike majandamisnõuete suhtes ei  ole l i ikmesri ikide ülesanne mitte 
ainult  kehtestada põllumajandusettevõtete tasandil  kohaldatavad nõuded, 
vaid ka kontrol l ida,  et  põllumajandustootjad järgivad kohustusl ike majan-
d a m i s n õ u e t e  õ i g u s l i k u  r a a m i s t i k u  k õ i k i  e l e m e n t e .  S e l l e  t a g a m i s e k s ,  e t 
kohustusl ikke majandamisnõudeid rakendatakse vastavalt  õ igussätetele , 
o n  s e e g a  o l u l i n e  k o n t r o l l i d a  n õ u e t e  t ä i e l i k k u s t  j a  k v a l i t e e t i .  T e i s i s õ n u , 
komisjon peab tagama,  et  l i ikmesri igid on määratlenud asjakohased kont-
rol l ipunkt id  raamist iku kõigi  õ igustekst ide kohta .  Tegel ikkuses  komis jon 
seda e i  kontrol l inud.

 42. Kontroll ikoda kontroll is  nõuete valimi täielikkust ja kvaliteeti .  Kontroll i  käi-
gus  avastat i  märk imisväärse id  puudujääke (puuduvad nõuded,  p i i ratud 
ulatuse või  reguleerimisalaga nõuded,  tegemata kontrol l id)  (vt  punktid 22 
ja  23)  kõigis  auditeeritud l i ikmesri ik ides 8 eelkõige keskkonna valdkonnas. 
Komisjon ei  tee süstemaati l ist  kontrol l i  sel l iste juhtude väl jaselgitamiseks 
ega saa  seetõttu võtta  meetmeid puudujääkide kõrvaldamiseks .

 43. Heade põllumajandus- ja keskkonnatingimuste suhtes kontroll is  komisjon, 
k a s  l i i k m e s r i i g i d  o l i d  s t a n d a r d i d  m ä ä r a t l e n u d .  K u n i  2 0 0 7 .  a a s t a  j u u l i n i 
aga ei  tegeletud süstemaati l ise lt  põhjendamatult  puuduolevate standar-
d i te  juhtudega.  See  põhjustas  probleeme maaelu  arengu programmide 
h e a k s k i i t m i s e l .  K o m i s j o n i l  t u l i  t e g e l e d a  j u h t u m i t e g a ,  k u s  l i i k m e s r i i g i d 
t e g i d  e t t e p a n e k u i d  p õ l l u m a j a n d u s e  k e s k k o n n a m e e t m e t e  v õ t m i s e k s ,  e t 
lahendada keskkonnaprobleeme, mida oleks tulnud käsit leda heade põllu-
majandus-  ja  keskkonnatingimuste raames.  Komisjon tegi  l i ikmesri ik idele 
ülesandeks määratleda antud juhtudele vastavad heade põllumajandus- ja 
keskkonnatingimuste standardid.  Kui  aga l i ikmesri ik ühtki  põllumajanduse 
keskkonnameetme ettepanekut  e i  es i tanud,  e i  võtnud komis jon mingeid 
meetmeid,  mis  tähendas ,  et  as jakohane standard jä igi  määrat lemata.

 44. Komisjon ei  kontroll inud, kas standardite abil  hoiti  ära maa kasutusest välja 
langemine ja  tagati  sel le  heades põl lumajandus-  ja  keskkonnatingimustes 
säi l itamine.  Samuti  ei  kontroll itud õigussätte täitmist ,  mil le kohaselt  tuleb 
standardites  arvesse võtta  a lade er iomadusi  (nõukogu määruse art ik l i  5 
lõige 1) .  Audit iga tuvastati  heade põllumajandus- ja  keskkonnatingimuste 
standardite kval i teediga seotud probleeme kõigis  külastatud l i ikmesri ik i -
des .  Komisjon ei  tegele  sel l iste  juhtumite süstemaati l ise  väl jaselgitamise 
ja  lahendamisega.

8 Auditi läbiviimise ajal ei 

kehtinud Poolas kohustuslikud 

majandamisnõuded.
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NÕUETELE VASTAVUS JA MAAELU ARENG

 45. Finantskavade kohaselt eraldatakse ajavahemiku 2007–2013 jooksul ligikaudu 
veerand ÜPP kuludest maaelu arenguks.  Nõukogu määruses maaelu arengu 
kohta 9 sätestatakse,  et  a lates  2007.  aasta  jaanuar ist  kohaldatakse nõue-
tele  vastavust  42st  mainitud määrusega kehtestatud meetmest  8  suhtes . 
N e e d  k a h e k s a  p i i r k o n d l i k k u  v õ i  l o o m a d e g a  s e o t u d  m e e d e t ,  s e a l h u l g a s 
rahal i se l t  o lu l i s im ehk põl lumajanduse keskkonnameede,  moodustavad 
maaelu arengu kuludest  c a  40  %.

 46. Auditiga selgus,  et  tegelikkuses kohaldatakse nõuetele vastavust mainitud 
a javahemiku jooksul  tõenäol ise l t  l ig ikaudu kolmandikule  maaelu arengu 
k u l u d e s t .  S e e  o n  p õ h j u s t a t u d  j ä r g n e v a l t  k i r j e l d a t a v a s t  p u u d u j ä ä g i s t 
nõuetele  vastavuse  pol i i t ika  rakendamisel .  Põl lumajanduse keskkonna-
meetmeid rakendatakse üldjuhul  põl lumajandustootjatega vi ieks  aastaks 
sõ lmitud lepingute  kaudu.  Audit iga  le i t i  aga ,  et  enamikes  auditeer i tud 
l i ikmesr i ik ides  e i  kohaldata  nõuetele  vastavust  2007.  aasta l  n ing sel le le 
järgnevatel  aastatel  kantud kulutustele ,  mis  põhinevad enne 2007.  aasta 
jaanuar i  sõlmitud lepingutel .  Mainitud lepingud sõlmit i  uueks  v i ieaasta-
seks  per ioodiks ,  seega jätkub nende tä i tmine uuel  f inantsper ioodi l ,  kuid 
neis  e i  täpsustata ,  et  nõuetele  vastavust  kohaldatakse a lates  2007.  aasta 
jaanuar ist .

NÕUETELE VASTAVUSE KOHALDAMINE NÕRGENDAB 
MÕNINGAID MAAELU ARENGU KONTROLLI 
JA SANKTSIOONISÜSTEEMIDE VÕTMEELEMENTE

 47. Enne nõuetele vastavuse kohaldamist maaelu arengule oli kahe rahanduslikus 
mõttes suurima meetme (põllumajanduse keskkonnameetmed ja hüvit ised 
vähemsoodsate le  p i i rkondadele)  a luse l  toetus i  saavate  põl lumajandus-
t o o t j a t e  j a o k s  m i n i m a a l n e  n õ u e  j ä r g i d a  k o g u  p õ l l u m a j a n d u s e t t e v õ t t e s 
„ t a v a p ä r a s t  h e a d  p õ l l u m a j a n d u s t a v a “ .  V i i m a s t  m ä ä r a t l e t i  k u i  p õ l l u m a -
jandusl ikku tootmisvi is i ,  mida mõist l ik  põl lumajandustoot ja  as jaomases 
p i i r k o n n a s  j ä r g i k s ,  k a a s a  a r v a t u d  k o h u s t u s l i k e  k e s k k o n n a a l a s t e  j a  l o o -
made heaolu käsit levate nõuete täitmine.  L i ikmesri igid pidid oma maaelu 
arengu kavades määratlema kontrol l itavad standardid,  mis moodustas osa 
komis joni  heakski idumenetlusest .  Hea põl lumajandustava ol i  abikõlbl ik-
kuskr i teer ium,  saamaks toetusi  mainitud kahe meetme raames,  ning sel le 
tä i tmist  kontrol l i t i  vähemalt  5  % põl lumajandusettevõtetes .

9 Nõukogu määrus (EÜ) 

nr 1698/2005, 20. september 2005, 

Maaelu Arengu Euroopa 

Põllumajandusfondist (EAFRD) 

antavate maaelu arengu toetuste 

kohta (ELT L 277, 21.10.2005, lk 1).
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 48. Tavapärase hea põl lumajandustava standardite võrdlemisel  nõuetele vas-
tavuse raames kehtestatud nõuete ja  standarditega selgus ,  et  enamikes 
auditeeritud l i ikmesri ik ides pal jud olul ised kohustused enam ei  kehtinud. 
See tähendas  märkimisväärset  tagasiminekut  eeskätt  Poolas ,  kus  kohus-
tusl ikud majandamisnõuded veel  e i  kehti .  Alates  2007.  aasta jaanuarist  e i 
kontrol l i ta nõuetele vastavuse raames enam nõudeid,  mis kehtis id maaelu 
arengu raames,  nagu elupaikade kaitse ,  veereostuse ennetamine jm.  Sel -
l ine  olukord jätkub kuni  a javahemikuni  2009–2011,  mi l  Poolas  hakatakse 
kohustusl ikke majandamisnõudeid rakendama.

 49. Nõuetele vastavuse kehtestamine on vähendanud järgmiste maaelu arengu 
sätete  kaalu :

e n a m  e i  e k s i s t e e r i  õ i g u s n o r m i ,  m i l l e  k o h a s e l t  p e a v a d  l i i k m e s r i i g i d a)  
määrat lema kontrol l i tavad standardid;

l i ikmesri ikide tasemel kehtestatud standardid ei  kuulu enam komisjoni b)  
poolt  heakski i tmisele ;

nõuetele vastavuse tingimused ei ole enam abikõlblikkuskriteeriumid;c) 

h e a  p õ l l u m a j a n d u s t a v a  j ä r g i m i s t  k o n t r o l l i t a k s e  5  % - s  p õ l l u m a j a n -d)  
d u s e t t e v õ t e t e s t  n i n g  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  n õ u d m i s t e  j a  s t a n d a r d i t e 
järgimist  kontrol l i takse 1  %-s  põl lumajandusettevõtetest ;

nn vana süsteemi  ehk hea põl lumajandustava olul ised t ingimused ei e)  
keht i  enam;

sanktsioonid on üldjuhul  leebemad,  isegi  kui  tegemist  on ühe ja  sama f )  
nõude r ikkumisega.

 50. Nagu eelpool märgitud (vt punkt 46), otsustas enamik auditeeritud liikmesriike 
säi l i tada vanad eeskir jad kulutuste osas ,  mis  on seotud enne 2007.  aastat 
sõlmitud põl lumajanduse keskkonnameetmete lepingutega.  Kuna nõue-
tele vastavust kohaldatakse kulutustele,  mis on seotud alates 2007.  aastast 
s õ l m i t u d  l e p i n g u t e g a ,  o n  ü h e a e g s e l t  k a s u t u s e l  k a k s  k o n t r o l l i s ü s t e e m i . 
Arvestades  süsteemide vahel is i  er inevusi  (kontrol l imäärad,  nõuded jne) , 
nõuab see l i ikmesr i ik ide ametiasutustelt  tä iendavat  haldustööd.
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 51. Lisaks viib see olukorrani, kus kaks sama põllumajanduse keskkonnakava alusel 
toetust  saavat  põl lumajandustoot jat  peavad tä i tma er inevaid kohustusi , 
o l e n e v a l t  s e l l e s t ,  k a s  n a d  s õ l m i s i d  l e p i n g u  e n n e  v õ i  p ä r a s t  2 0 0 7 .  a a s -
tat .  Se l lest  tu lenevalt  kar is tatakse  üht  põl lumajandustoot jat  kohustuse 
m i t t e t ä i t m i s e  e e s t ,  t e i s t  a g a  m i t t e ,  k u n a  t a l l e  a n t u d  k o h u s t u s  e i  k e h t i . 
K i r j e l d a t u d  o l u k o r d  v a l i t s e b  k u n i  2 0 1 1 .  a a s t a n i ,  m i l  l õ p e b  2 0 0 6 .  a a s t a l 
v i ieks  aastaks  sõlmitud lepingute keht ivus .

NÕUETELE VASTAVUST JA PÕLLUMAJANDUSE 
KESKKONNAMEETMEID EI  ERISTATA ALATI  SELGELT

 52. Põl lumajanduse keskkonnameetmete ja  nõuetele  vastavuse vahele  tuleb 
tõmmata selge joon.  Es i teks  on see vaja l ik  tagamaks ,  et  põl lumajandus-
t o o t j a t e l e  e i  m a k s t a  p õ l l u m a j a n d u s e  k e s k k o n n a m e e t m e t e  r a a m e s  s e l l e 
e e s t ,  m i s  o n  n e n d e  s e a d u s j ä r g n e  k o h u s t u s  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  a l u s e l . 
T e i s e k s  k o h a l d a t a k s e  n õ u e t e l e  v a s t a v u s t  k õ i g i l e  o t s e t o e t u s i  s a a v a t e l e 
p õ l l u m a j a n d u s t o o t j a t e l e ,  p õ l l u m a j a n d u s e  k e s k k o n n a m e e t m e t e g a  s e o -
tud kohustused on aga vabataht l ikud.  Nõuetele  vastavuse nõudmised ja 
standardid on vaja l ikud,  et  kehtestada pi isav  mi inimumtase.

 53. Nõuetele vastavuse, eriti heade põllumajandus- ja keskkonnatingimuste stan-
dardite  osas  on l i ikmesr i ik idel  võimal ik  üsna suurel  määral  i se  otsustada, 
mi l l i sed t ingimused põl lumajandustoot jatele  kohustusl ikuks  muuta.  Kui 
nõuetele  vastavust  ja  põl lumajanduse keskkonnameetmeid kohaldatakse 
samadele valdkondadele (maast ikuelemendid,  bioloogi l ine mitmekesisus 
j n e ) ,  t ä h e n d a b  s e e ,  e t  p õ l l u m a j a n d u s e  k e s k k o n n a m e e t m e t e g a  s e o t u d 
kohustuste tase ja  seega ka nende mõju sõltub nõuetele vastavuse kohus-
tuste  tasemest .

 54. Auditiga leiti ,  et igas külastatud li ikmesriigis oli  põllumajanduse keskkonna-
kavadega kehtestatud kohustusi ,  mis  o leks id  võinud keht ida ka  nõuetele 
vastavuse raames.  Ni i  o leks  saanud vähendada vastavat  põl lumajanduse 
k e s k k o n n a t o e t u s t .  N ä i t e k s  P o r t u g a l i s  o n  k e h t e s t a t u d  p õ l l u m a j a n d u s e 
keskkonnakavad veepüüde terrasside ja  külvikordade jaoks,  kuid vajal ikke 
n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  r a a m e s  e t t e n ä h t u d  s t a n d a r d e i d  e i  k o h a l d a t u d .  K u i 
m a i n i t u d  s t a n d a r d i d  l i s a t a k s e  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  r a a m e s s e ,  v ä h e n d a -
takse  se l le  abi l  põl lumajanduse  keskkonnameetmete  a luse l  makstavaid 
summasid,  kuna põl lumajandustoot jatele  hüvitatakse a inult  tä iendavate 
kohustuste  tä i tmine.
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 55. Kreekas  on loomapidamise  ekstens i iv is tamist  käs i t leva  põl lumajanduse 
keskkonnakava peamine eesmärk vähendada kar jamaade loomkoormust . 
Loomkoormuse pi i rangud kehtestat i  ka  nõuetele  vastavuse raames püsi -
karjamaade kaitsmise heade põllumajandus- ja keskkonnatingimuste stan-
dardiga.  Kreeka ametiasutused ei  suutnud selgitada,  kas  põl lumajanduse 
keskkonnameede ol i  rangem kui  nõuetele  vastavuse standard.

 56. L i ikmesri ikide tehtud erinevad val ikud vi ivad olukorrani ,  kus ühes l i ikmes-
r i i g i s  v õ i d a k s e  p õ l l u m a j a n d u s t o o t j a t e l e  t e a t a v a t e  k o h u s t u s t e  t ä i t m i s e 
e e s t  m a k s t a ,  t e i s e s  l i i k m e s r i i g i s  a g a  n õ u t a k s e  n e i l t  s a m a d e  k o h u s t u s t e 
täitmist ,  i lma et seda neile hüvitataks.  Näiteks Madalmaades nõutakse põl-
lumajandustootjatelt  pärast  maisikoristust  vahekultuuri 10 külvamist ,  kuna 
see on nit raat ide di rekt i iv ist  tu lenev nõue.  P i i r i  taga Belgias  makstakse 
põl lumajandustoot jatele  sama teguvi is i  eest ,  kuna see s isa ldub F landr ia 
põl lumajanduse keskkonnakavas .

 57. Põllumajanduse keskkonnameetmete ja nõuetele vastavuse kattuvuse näiteks 
võib tuua kaitser ibad.  Tegemist  on põl lumajandusl ikke maatükke äär ista-
vate r ibadega,  kus teatavat l i iki  põllumajandustootmise vi is id on keelatud. 
N ä i t e k s  h a r i m a t a  j ä e t u d  r i b a d  v o o l u v e e k o g u d e  ä ä r e s  t a k i s t a v a d  m u l l a 
eros iooni ,  mis  on heade põl lumajandus-  ja  keskkonnat ingimuste teema. 
Sõnniku ja  ta imekaitsevahendite  kasutamise  keeld  kai tser ibadel  vähen-
dab veereostust  ja  soodustab bioloogi l is t  mitmekesisust .  Neid teemasid 
käs i t letakse nõuetele  vastavuse raamist ikus .  Sel lest  tu lenevalt  rakendas 
mitu l i ikmesr i ik i  ka i tser ibasid  nõuetele  vastavuse a lusel ,  kuid mitte  kõik , 
k u n a  p u u d u b  v a s t a v  k o h u s t u s .  M õ n e d  l i i k m e s r i i g i d  o t s u s t a s i d  l ü l i t a d a 
kaitser ibad põl lumajanduse keskkonnakavadesse.

 58. Järgnevas selgituses tuuakse näiteid auditeeritud l i ikmesriikide erinevatest 
val ikutest  kaitser ibade rakendamisel .  Val ikud mõjutavad põl lumajanduse 
keskkonnatoetuse taset  ja  saavutatavat  keskkonnamõju.

10 Vahekultuuride külvamise eesmärk 

on takistada mineraalide (nt 

nitraatide) mullast ärauhtumist.
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KONTROLLI  JA SANKTSIOONISÜSTEEMID

KONTROLLISÜSTEEM EI  ANNA PIISAVAT KINDLUST SELLE KOHTA, 
KAS PÕLLUMAJANDUSTOOTJAD TÄIDAVAD NÕUDEID

 59. Nagu eelpool märgitud, rakendasid liikmesriigid nõudeid ja standardeid ainult 
o s a l i s e l t  ( v t  p u n k t i d  2 2  j a  2 3 ) .  S e l l e  t u l e m u s e l  e i  k o n t r o l l i t a  n õ u e t e l e 
v a s t a v u s e  r a a m e s  v a s t a v a t e  k o h u s t u s t e  t ä i t m i s t  n i i ,  n a g u  e t t e  n ä h t u d . 
P u u d u j ä ä k  e s i n e s  p e a m i s e l t  k e s k k o n n a  j a  t o i d u o h u t u s e  v a l d k o n d a d e s . 
Näiteks  Soomes e i  kontrol l i tud nõuetele  vastavuse raames üle  30 nõuet , 
m i s  t u l e n e s i d  k o h u s t u s l i k e  m a j a n d a m i s n õ u e t e  õ i g u s l i k u s t  r a a m i s t i k u s t 
(15 nõuet  seoses  keskkonnadirekt i iv idega ja  15 seoses  määrusega toidu- 
ja  söödaalaste  õigusnormide kohta 11) .

 60. Põllumajandusettevõtteid külastatakse nõuetele vastavuse raames üldjuhul 
vaid korra aastas,  kuid ajastus ei  sõltu sel lest ,  mil lal  oleks nõuete või  stan-
dardite  järgimist  kõige õigem kontrol l ida .  Nõuetele  vastavuse kontrol l id 
toimuvad pi i ratud ajavahemikus,  taval iselt  suvekuudel .  Pal jude keskkon-
naalaste kohustusl ike majandamisnõuete ja heade põllumajandus- ja kesk-
konnat ingimuste standardite  tä i tmist  e i  saa  aga suvisel  a ja l  kontrol l ida , 
kuna see sõltub põl lumajandustootmise v i is idest ,  mis  langevad te iste le 
aastaaegadele (kündmine,  sõnnikulaotamine,  kar jamaade ni i tmine) .  Sel le 
t u l e m u s e l  o l i  a s j a o m a s t e  k o h u s t u s t e  t ä i t m i s e  o s a s  r e a a l s e l t  l ä b i v i i d u d 
kontrol l ide arv  väike  ja  mõnel  juhul  puudusid kontrol l id  tä iest i .

11 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

määrus (EÜ) nr 178/2002, 

28. jaanuar 2002, millega 

sätestatakse toidualaste 

õigusnormide üldised põhimõtted 

ja nõuded, asutatakse Euroopa 

Toiduohutusamet ja kehtestatakse 

toidu ohutusega seotud menetlused 

(EÜT L 31, 1.2.2002, lk 1).

NÄITEID KAITSERIBADE ERINEVAST KASUTAMISEST
3 .  S E L G I T U S

Soomes on vastavalt heade põllumajandus- ja keskkonnatingimuste mulla erosiooni standardile kohus-
tuslikud 0,6 m laiused kaitseribad. Põllumajanduse keskkonnatoetust makstakse laiemate (vähemalt 
1 meeter) kaitseribade eest.

Prantsusmaal nõutakse põllumajandustootjatelt vooluveekogude äärde 5–10 meetri laiuste väetamata 
kaitseribade jätmist vastavalt heade põllumajandus- ja keskkonnatingimuste mulla erosiooni standardile. 
Laiemad kaitseribad hüvitatakse põllumajanduse keskkonnakavade alusel.

Madalmaades ei ole lubatud väetada pinnavee ääres asuvaid kaitseribasid vastavalt nitraatide direktiivist 
tulenevale nõudele. Ribade laius ulatub 0,25–9 meetrini, sõltuvalt kultuurist ja taimekaitsevahendite 
kasutamise meetodist. Üheski põllumajanduse keskkonnakavas kaitseribasid ei käsitleta.

Poolas ei kehtestatud nõuetele vastavuse raames kaitseribasid käsitlevaid kohustusi, kuid põllumajan-
dustootjad saavad kaitseribade eest hüvitist põllumajanduse keskkonnakava alusel.

Sloveenias ei ole põllumajandustootjatel kaitseribadega seotud kohustusi nõuetele vastavuse raames 
ning puuduvad ka põllumajanduse keskkonnakavad, mis käsitleksid haritava maa või rohumaaga 
seotud kaitseribasid.
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 61. Kõigis külastatud liikmesriikides leiti  auditiga näiteid keskkonna ja toiduohu-
tuse alastest  kohustustest ,  mi l le  tä itmist  ol i  keerul ine kontrol l ida ja  mil le 
kohta ei  olnud inspektoritel  selgeid juhtnööre.  Näiteks võib tuua järgmised 
kohustused:  „vält ida raskete masinate kasutamist ni iskel  pinnasel” ,  „toidu-
ained peavad olema ohutud“,  „põllumajandusseadmed peavad olema heas 
korras“ või  „õitsemise ajal  on keelatud kasutada taimekaitsevahendeid,  kui 
põl lu l  on mesi las i“ .  Nende t ingimuste  tä i tmist  on keerul ine kontrol l ida , 
er it i  kuna alusmõisteid ei  ole  def ineeritud ja  puuduvad selged juhtnöörid 
sel le  kohta ,  mida tuleb käs i t leda t ingimuste  mittetä i tmisena.

 62. Eelpool kirjeldatud probleemid ei esine siiski kõigis nõuetele vastavuse vald-
kondades .  Näiteks  loomade nõuetekohast  ident i f i tseer imist  ja  registree-
r imist  saab kontrol l ida  aastar ingselt  ja  vastavad kontrol l id  on täpsemini 
sõnastatud (nt  kõigi l  loomadel  peavad olema kõrvamärgid või  kõik  põl lu-
majandusettevõtte loomad peavad olema kantud põllumajandusettevõtte 
registr isse) .

 63. Eelpool (vt  punktid 39,  59 ja 60)  toodud puudused sel le kohta,  et  põlluma-
j a n d u s e t t e v õ t e t e s  l ä b i v i i d u d  k o n t r o l l i d  o l i d  s a g e l i  p i i r a t u d ,  s e o n d u s i d 
eelkõige l innustiku ja  elupaikade direkti iv idega.  Soomes kontrol l i t i  a inult 
neid põl lumajandusettevõtteid ,  kus  teat i  e lutsevat  kai tsealuseid l i ike ,  ja 
r e a a l s u s e s  o l i  p a l j u d e  t i n g i m u s t e  t ä i t m i s e  a i n u k e s e k s  k o n t r o l l i k s  m a a -
t ü k k i d e  m õ õ t m i s e l  t e h t u d  v i s u a a l n e  v a a t l u s ,  e t  h i n n a t a ,  k a s  „ k õ i k  t u n -
dub korras  o levat“ .  Prantsusmaal  ja  Madalmaades e i  külastata  maatükke 
n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  k o n t r o l l i d e  r a a m e s  s e o s e s  l i n n u s t i k u  j a  e l u p a i k a d e 
direkt i iv idega,  i segi  kui  maatükid asuvad Natura  2000 a ladel .  Nende a la-
d e g a  s e o t u d  n õ u d e d  j a  k o n t r o l l i d  o n  l i n d u d e  j a  e l u p a i k a d e  k a i t s m i s e 
seisukohast  võtmetähtsusega.

 64. Kuna seoses kahe mainitud direkti iviga vi idi  läbi  pi i ratud arvul  ja  ulatuses 
kontrol le,  avastati  2005.  ja  2006.  aastal  väga vähe r ikkumisi 12.  Näiteks Soo-
mes,  Prantsusmaal ,  Kreekas  ja  S loveenias  e i  avastatud 11 633 l innust iku 
direkt i iv iga seotud nõuetele  vastavuse kontrol l iga  ja  14 896 e lupaikade 
direkt i iv iga seotud kontrol l iga  mitte  ühtegi  r ikkumist .

12 2007. aasta andmed ei olnud auditi 

läbiviimise ajal veel kättesaadavad.
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 65. Audit is  püüti  võrrelda nõuetele vastavuse kontrol l ide ja  teiste kontrol l ide 
arvu  ja  tu lemusi .  Juhtudel ,  mi l  se l l ine  teave  o l i  kättesaadav ,  i lmnes ,  et 
väl jaspool  nõuetele vastavust tehtud võrreldavate kontrol l idega tuvastati 
tunduvalt  suuremal  määral  nõuete mittetäitmist .  Madalmaades ei  avasta-
tud 2006.  aasta l  keskkonnadirekt i iv ide osas  ühtegi  r ikkumist .  Väl jaspool 
nõuetele  vastavuse kontrol l iva l imit  tuvastat i  aga suhtel ise l t  suurel  arvul 
r ikkumis i  (nt  101 r ikkumist  seoses  n i t raat ide  d i rekt i iv iga) .  Madalmaade 
ametiasutused e i  osanud sel l i se  olukorra  põhjuseid selgitada.  Soomes e i 
kantud kõik i  r ikkumis i  nõuetele  vastavuse stat ist ikasse ,  ehkki  2006.  aas-
t a l  a v a s t a t i  p i i m a h ü g i e e n i  k o n t r o l l i d e g a  9 2 0  r i k k u m i s t  4 8  p r o t s e n d i s 
kontrol l i tud põl lumajandusettevõtetest .  Määrustega on ette  nähtud,  et 
kohustusl ike majandamisnõuete r ikkumist  tuleb sanktsioneerida nõuetele 
vastavuse raames ning sel lest  tuleb komisjoni  teavitada.  Nõuetele  vasta-
vuse kontrol l ival imis  avastatud ja  komisjoni le  edastatud r ikkumiste määr 
ol i  aga vaid  6  %.

 66. Teatavate kohustuste täitmist  ol i  l ihtsam kontrol l ida,  mistõttu avastat i  ka 
suuremal  arvul  r ikkumis i .  Nä i teks  võib  tuua loomade ident i f i t seer imise 
j a  r e g i s t r e e r i m i s e g a  s e o t u d  n õ u d e d .  K o n k r e e t s e d  j u h t u m i d ,  k u s  k o n t -
r o l l i d e g a  l e i t i  s u u r e l  a r v u l  r i k k u m i s i ,  o l i d  S l o v e e n i a  h a l d u s k o n t r o l l i d 
tagamaks ,  et  põl lumajandusettevõtted e i  ü leta  loomasõnniku väet isena 
kasutamisest  põhjustatud ni t raat idele  seatud pi i ranguid,  ja  Kreeka kül -
v ikorra  kontrol l id .

SANKTSIOONISÜSTEEM ON NÕRK JA SELLE 
PÕHJAL TEHTUD OTSETOETUSTE VÄHENDUSED PIIRATUD

 67. Nõukogu määruses sätestatakse,  et  kui  põhistandardeid ei  järgita,  „peaksid 
l i i k m e s r i i g i d  o t s e t o e t u s e  m a k s m i s e  t ä i e l i k u l t  v õ i  o s a l i s e l t  t ü h i s t a m a , 
lähtudes  kr i teer iumidest ,  mis  o leks id  proports ionaalsed,  objekt i ivsed ja 
järk järgul ised.“  Määruse  art ik l i s  7  nähakse  ette ,  et  toetuse  vähendamine 
t u l e b  a r v u t a d a  p r o t s e n d i n a  s a a d u d  t o e t u s e s t .  S e e  s e o b  n õ u e t e l e  v a s t a -
v u s e g a  s e o t u d  v ä h e n d u s e d  v a r a s e m a t e  Ü P P  m a k s e t e g a ,  m i s  o n  s a a d a v a 
t o e t u s e  a l u s e k s .  S e e t õ t t u  e i  p õ h i n e  o t s e t o e t u s e  v ä h e n d a m i n e  n õ u e t e 
t ä i t m i s e s t  t u l e n e n u d  k u l u t u s t e l  e g a  r i k k u m i s t e  t a g a j ä r g e d e l .  P r a e g u s e 
s ü s t e e m i  t a g a j ä r g  o n  s e e ,  e t  s u u r t e l  s a a s t a j a t e l ,  k e l l e  o t s e t o e t u s e  s u m -
m a d  o n  v ä i k e s e d ,  v ä h e n d a t a k s e  t o e t u s t  v ä h e s e l  m ä ä r a l ,  v ä i k e s t e l  s a a s -
t a j a t e l  a g a ,  k e s  s a a v a d  s u u r i  t o e t u s s u m m a s i d ,  v ä h e n d a t a k s e  t o e t u s t 
s u u r e l  m ä ä r a l .
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 68. Komisjoni määruses nähakse ette, et vähendamine on üldreeglina 3 % saadud 
toetussummast 13.  Li ikmesri ikidel  on õigus toetussummat mitte vähendada, 
langetada vähendamismäära  1  protsendini  või  tõsta  seda kõige rohkem 
5 protsendini .

 69. Paljude kohustuste osas on nõuete täitmisest tulenevad kulud suuremad kui 
maksimaalne vähendamismäär  ehk 5  %.  See tähendab,  et  vähendamisel 
e i  o le  hoiatavat  mõju .  Madalmaades  on üks  n i t raat ide  d i rekt i iv i s t  tu le-
nev nõuetele  vastavusega seotud nõudmine see,  et  sõnnikuhoidla  peab 
o l e m a  p i i s a v a  m a h u t a v u s e g a ,  s ä i l i t a m a k s  s e p t e m b r i s t  v e e b r u a r i n i  t o o -
detud sõnnikut .  Ühe külastatud pi imatootja  hinnangul  läheb tehni l iste le 
nõuetele  vastava hoidla  ehitamine ta l le  maksma 20–30 000 eurot .  Nõude 
mittetä i tmine tähendab aga  a inul t  1  %- l i s t  vähendamist .  Madalmaades 
vähendat i  toetusi  keskmiselt  100 euro võrra .

 70. Nõukogu määruses nähakse korduva r ikkumise eest  ette kõrgem vähenda-
m i s m ä ä r .  E h k k i  s e e  p e a k s  a v a l d a m a  h o i a t a v a t  m õ j u ,  n ä i t a v a d  a n d m e d 
v a s t u p i d i s t .  N ä i t e k s  S o o m e s  s a n k t s i o n e e r i t i  2 0 0 6 .  a a s t a l  ü l e  p o o l e  1 0 4 
p õ l l u m a j a n d u s e t t e v õ t t e s t ,  m i d a  o l i  j u b a  2 0 0 5 .  a a s t a l  r i k k u m i s e  e e s t 
sankts ioneer i tud.

 71. Vastavalt nõukogu määrusele võetakse vähendamisel vahemikus 1-5 % arvesse 
r ikkumiste  tõs idust ,  u latust  ja  püsivust .  Auditeer i tud l i ikmesr i ig id  aga e i 
määrat lenud ü ld juhul  ne id  termineid  as jakohasel t .  Se l le  tu lemusena e i 
sõltunud sankts ioonid r ikkumise ulatusest  ega tagajärgedest  ning raken-
dat i  k indlasummal ist  ( taval ise l t  1  % suurust)  vähendamismäära .  Näiteks 
Portugal is  vähendat i  ühe põl lumajandustoot ja ,  kes  e i  o lnud 209 looma 
osas järginud identif i tseerimiseeskir ju,  toetussummat samas ulatuses ehk 
1  % võrra  kui  te ise l  põl lumajandustoot ja l ,  kes  e i  järginud eeskir ju  a inult 
ühe looma osas .  Poolas  võivad põl lumajandustoot jat ,  kes  r ikub eeskir ju 
sagedamini ,  oodata isegi  väiksemad sanktsioonid kui  põl lumajandustoot-
jat ,  kes  neid harvemini  r ikub.

 72. Auditiga selgus, et sellel, miks tuvastatud rikkumiste alusel toetussummasid ei 
vähendatud, oli mitu põhjust. Mõned liikmesriigid annavad põllumajandus-
tootjatele võimaluse olukord parandada või kasutavad hoiatuste süsteemi. 
Erinevate kontrolliasutuste vaheline kooskõlastus ei toiminud alati nõuete-
kohaselt, mistõttu ei esitatud tuvastatud rikkumiste kohta teavet sanktsioone 
rakendavale asutusele. Mõne kohustuse rikkumise puhul on tagajärjeks 0 % 
suurune „sanktsioon“. Poola ei rakendanud sanktsioone, kui asjassepuutuva 
põllumajandusmaa pindala on alla 0,1 hektari. Soomes oli ühe põhjavee nõuete 
rikkumise juhtumi puhul sanktsioonimääraks 0 %, põhjendusel, et põlluma-
jandustootjat ei olnud kohal, kui tema töövõtja keelatud tooteid kasutas.

13 Kõrgemat määra rakendatakse 

korduva rikkumise korral 

(vt punkt 70) ja rikkumiste korral, 

mida liikmesriik peab tahtlikuks 

(vt punkt 75).
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 73. Sel le  tulemusel  ol i  enamik sanktsioonimäärasid madalad ni i  suhtel ises kui 
absoluutses  mõttes .  Öeldu puudutab ka  võtmetähtsusega,  nt  keskkonna 
või  in imeste tervishoiuga seotud nõuete r ikkumise juhtumeid.  Järgnevas 
selgituses  tuuakse mõned sel lealased näited.

 74. Alates 1.  jaanuarist 2008 võivad l i ikmesri igid nõukogu määruse alusel mitte 
r a k e n d a d a  v ä h e n d a m i s t  v õ i  t ü h i s t a m i s t ,  k u i  a s j a s s e p u u t u v  s u m m a  o n 
100 eurot või  vähem. Ehkki  see võib vähendada halduskoormust,  vähendab 
see olul ise l t  ka  rakendatavate  sankts ioonide arvu,  sealhulgas  ka  võtme-
tähtsusega nõuete  r ikkumise  korra l .  Näi teks  Madalmaades  on keskmine 
sanktsioonisumma 100 eurot;  Soomes ol i  65 %-l  ning Poolas koguni  94 %-l 
juhtudest  sankts ioonisumma al la  100 euro.

NÄITEID MADALATEST SANKTSIOONIMÄÄRADEST 
VÕTMETÄHTSUSEGA NÕUETE RIKKUMISE KORRAL

4 .  S E L G I T U S

Soomes vähendati 2006. aastal kõigist sanktsioonidest 35,5 % puhul toetust 0 % võrra. Üks nõuetest, 
mille rikkumist „sanktsioneeritakse“ 0 %-lise vähendusega, käsitleb alates 2003. aasta detsembrist 
keelatud taimekaitsevahendite kasutamist.

Prantsusmaal kasutatakse arvutusmeetodit, mis vähendab keskkonnadirektiivide rikkumisest põhjus-
tatud sanktsioone. Nitraatide direktiivi tõsise rikkumise, nagu nitraatide maksimumkoguse (170 kg 
ühe hektari kohta) ületamine, sõnniku laotamine keelatud perioodidel või ebapiisava mahutavusega 
hoidla kasutamine, reaalseks tagajärjeks on toetussumma vähendamine 1 % võrra.

Madalmaades avastati tavakontrolliga (st mitte nõuetele vastavuse raames), et üks põllumajandustootja 
andis loomadele ebaseaduslikke kasvuhormoone. Vastavalt Madalmaade õigusaktile, millega rakenda-
takse nõuetele vastavust, oli tagajärjeks toetussumma vähendamine 1 % ehk 94,04 euro võrra.

Sloveenias vähendati ühe loomade identifi tseerimise ja registreerimise nõudeid rikkunud põlluma-
jandustootja toetust 1 % ehk 0,97 euro võrra. Üks teine Sloveenia põllumajandustootja oli rikkunud 
nõudeid, mis põhinesid kolmel õigusaktil: nitraatide direktiivil, loomade identifi tseerimise ja regist-
reerimise määrusel ning toidu- ja söödaalaseid õigusnorme käsitleval määrusel. Selle eest rakendati 
3 %-list sanktsioonimäära, mis tähendas toetuse vähendamist 15,26 euro võrra.
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 75. Sanktsioonisüsteemi mõningate elementide erinev tõlgendamine l i ikmes-
r i ik ide poolt  v i ib  olukorrani ,  kus  põl lumajandustoot ja id  e i  kohelda sama 
r ikkumise puhul  võrdselt .  Näiteks  Madalmaades antakse hoiatus ,  kui  a l la 
1 0  s e a l  v õ i  a l l a  5  v e i s e l  p u u d u b  k õ r v a m ä r k ,  K r e e k a s  o n  a g a  s a n k t s i o o n 
ette  nähtud juba ühe puuduva kõrvamärgi  eest .  Mitme r ikkumise korra l 
l i ikmesr i ik ide poolt  kasutatavate  er inevate  arvutusmeetodite  tagajär je l 
võidakse ühe l i ikmesri igi  põllumajandustootja puhul rakendada kaks korda 
k õ r g e m a t  s a n k t s i o o n i m ä ä r a  k u i  t e i s e  l i i k m e s r i i g i  p õ l l u m a j a n d u s t o o t j a 
puhul .  Taht l ikkust  def ineer i takse l i ikmesr i ig i t i  er inevalt .  Mõnes l i ikmes-
r i i g i s  k ä s i t l e t a k s e  e b a s e a d u s l i k e  a i n e t e ,  n a g u  h o r m o o n i d e ,  k a s u t a m i s t 
loomakasvatuses  hooletusena,  mi l le  eest  maksimaalne sankts ioonimäär 
on 5 %.  Teistes l i ikmesri ikides peetakse seda tahtl ikuks ning rakendatakse 
20 % suurust  sankts ioonimäära .

JÄRELEVALVE JA ARUANDLUS

MÕNE VALDKONNA TEAVE EI  OLE USALDUSVÄÄRNE 
NING KONTROLLI  JA NÕUETE TÄITMISE MÄÄRA 
NÄIDATAKSE TEGELIKUST SUUREMANA

 76. Vastavalt  komisjoni määrusele peavad l i ikmesri igid esitama teabe nõuetele 
v a s t a v u s e  k o n t r o l l i d e  a r v u  j a  t u l e m u s t e ,  p ü s i k a r j a m a a d e  a l l  o l e v a  m a a 
pindala  ja  osakaalu  ning kontrol l i süsteemi  põhielementide kohta .

 77. Audit iga leit i ,  et  eri  aastatest  pärit  teave ei  olnud alati  aja lõikes võrreldav 
j a  e t  s e e t õ t t u  e i  o l n u d  v õ i m a l i k  t u v a s t a d a  s u u n a m u u t u s i .  S e l l e  ü h e k s 
põhjuseks  on muudatused õigusakt ides .  Näiteks  Madalmaade s iser i ik l ik 
õ igusakt  n i t raat ide direkt i iv i  rakendamiseks  teht i  2006.  aasta l  tä ie l ikult 
ümber,  mistõttu ei  saa r ikkumiste arvu enne ja pärast muudatusi  omavahel 
võrre lda .  Te ine põhjus  on olu l i sed muutused populats iooni  suuruses  ja 
koosseisus.  Kreekas suurenes populatsioon,  mil le põhjal  koostati  nõuetele 
vastavuse aasta  kontrol l iva l im,  2005.  ja  2006.  aasta  vahel  enam kui  kaks 
korda.
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 78. Komis joni  poolt  aruandluseks  ettenähtud formaat  e i  o le  pi isavalt  täpne. 
Mõne elemendi  osas  e i  o le  se lge,  kuidas  neist  aru  anda (nt  hoiatused või 
r ikkumis juhud,  kus  põl lumajandustoot ja  edas ikaebuse tõttu  e i  o le  veel 
s a n k t s i o o n e  m ä ä r a t u d ) .  P õ l l u m a j a n d u s t o o t j a t e  k o h t a ,  k e s  r i k u v a d  r o h -
kem kui  üht  nõuet ,  võib aru anda samal  v i is i l  kui  põl lumajandustoot jate 
kohta ,  kes  r ikuvad vaid  üht  nõuet .  Ka  r ikkumise ise loomu ei  täpsustata . 
F o r m a a l s e s t  r i k k u m i s e s t  ( n t  p u u d u v  d o k u m e n t )  t e a t a t a k s e  s a m a l  v i i s i l 
ku i  s i su l i sest  r ikkumisest  (nt  keelatud hormoonide kasutamine) .  Nende 
pi i rangute tõttu on keerul ine l i ikmesr i ik ide andmeid omavahel  võrrelda 
ning neid loogi l ise l t  koondada.  Vastavalt  komis joni  määrusele  tuleb põl-
l u m a j a n d u s e t t e v õ t t e d  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  k o n t r o l l i m i s e k s  v ä l j a  v a l i d a 
r isk ianalüüsi  a lusel .  On keerul ine hinnata ,  mis  u latuses  on r isk ianalüüsi 
põhjal  koostatud põllumajandusettevõtete val imis tuvastatud r ikkumisju-
hud iseloomulikud kõigi le vastava l i ikmesri igi  põllumajandusettevõtetele. 
Kasutatud r isk i tegur id  muutuvad aja  jooksul  n ing er inevad l i ikmesr i ig i t i . 
See  raskendab omalt  poolt  suunamuutuste  vä l jase lg i tamist  ja  andmete 
koondamist .

 79. Audit iga selgus ,  et  l i ikmesr i ik ide es i tatud andmetes  ol i  tõs iseid puudusi . 
J ä r g n e v a s  s e l g i t u s e s  t u u a k s e  m õ n e d  n ä i t e d  p u u d u l i k u s t  j a  e b a t ä p s e s t 
aruandlusest ,  mis  mõjutas  komis joni le  edastatud andmete kval i teet i .

NÄITEID PUUDULIKUST JA EBATÄPSEST ARUANDLUSEST14

5 .  S E L G I T U S

Auditiga leiti, et Soome poolt komisjonile edastatud andmed olid puudulikud ja ebajärjepidevad. Näiteks 
heade põllumajandus- ja keskkonnatingimuste kohta komisjonile edastatud rikkumiste määr oli 14 %, 
alusandmete auditis aga selgus, et tegelikkuses oli see pea poole suurem (27 %). Soome ametiasutused 
ei suutnud olukorda selgitada.

Prantsusmaa edastas komisjonile andmed, mille kohaselt kontrolliti iga viie heade põllumajandus- ja 
keskkonnatingimuste standardi osas 4 277 põllumajandusettevõtet. Arv hõlmab põllumajandusette-
võtteid, mille suhtes standardit ei kohaldata. Tegelik arv (kontrollide arv põllumajandusettevõtetes, kus 
standardit kohaldati) oli tunduvalt väiksem, näiteks seoses niisutamist käsitleva heade põllumajandus- ja 
keskkonnatingimuste standardiga kontrolliti 1 339 põllumajandusettevõtet.

Kreekas kasutatavatel kontrolliaruannete blankettidel puudub koht, kuhu märkida, et tingimused ei 
kehti. Sellistel juhtudel märgitakse, et põllumajandustootja täidab nõudeid. Näiteks Kreeka poolt komis-
jonile edastatud andmete kohaselt läbis kontrolli ja vastas reoveesetete direktiivi käsitlevate õigusaktide 
nõuetele 4 784 põllumajandusettevõtet. See arv näitab kontrolli- ja nõuete täitmise määra tegelikust 
suuremana, kuna ükski neist põllumajandusettevõtetest tegelikult reoveesetteid ei kasutanud.

Madalmaade edastatud teabe kohaselt ei ilmnenud 658 põllumajandusettevõtte kontrollimisel toidu- 
ja söödaalaste õigusnormide osas nõuete mittetäitmist. Arv ei kajasta aga asjaolu, et märkimisväärset 
hulka nõudeid (nt piimahügieeniga seonduvaid) ei kontrollitud.

14 Näited põhinevad kõige värskematel auditi ajal kättesaadaval olnud ehk 2006. aasta andmetel. Erandiks on Kreeka andmed, mis 

pärinevad 2005. aastast.
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 80. Nagu toodud näidetest  i lmneb,  on tegel ikud kontrol l i -  ja  nõuete tä itmise 
määrad komisjonile teatatud määradest madalamad. Seetõttu ei  saa komis-
joni le  edastatud stat is t ika  põhja l  teha  järe ldus i  põl lumajandustoot jate 
poolse  nõuete  tä i tmise  kohta .  Main i tud probleemi  i l lust reer ib  Euroopa 
Par lamendi  põl lumajanduse ja  maaelu arengu komis joni  aruanne,  mi l les 
öeldakse järgmist :  „Komisjoni  aruandes esitatud arvnäitajaid vaadates on 
s e l g e ,  e t  k õ i g e  e n a m  k o n t r o l l i t u d  p õ l l u m a j a n d u s t o o t j a d  v a s t a v a d  k e h -
t e s t a t u d  s t a n d a r d i t e l e … “ 1 5.  K o n t r o l l i k o j a  a u d i t i g a  s e l g u s ,  e t  k o m i s j o n i 
käsutuses  olevad nõuetele  vastavuse andmed sel l i s t  vä idet  e i  toeta .

KOMISJONI  JÄRELEVALVE TULEMUSLIKKUSE ÜLE EI  OLNUD PIISAV

 81. Vastavalt finantsmääruse artikli  27 lõikes 3 sätestatud usaldusväärse finants-
juhtimise põhimõttele jälgitakse eesmärkide saavutamist tulemusnäitajate 
a b i l .  S e e t õ t t u  o n  k o m i s j o n i  h i n n a n g u l  s e l g e t e  e e s m ä r k i d e  j a  n ä i t a j a t e 
kehtestamine 16 toimiva kval i teedi järelevalve süsteemi esmane nõue.  Mai-
nitud usaldusväärseid näitajaid aga ei  kehtestatud,  mis  on algusest  peale 
nõuetele  vastavuse jä lgimist  tak istanud.

5 .  S E L G I T U S

Sloveenias kohaldatakse neljast linnustiku ja elupaikade direktiivide nõudest kolme üksnes maatükki-
dele, mis asuvad Natura 2000 aladel. Nõuetele vastavuse valimisse kuulunud 620 põllumajandusette-
võttest oli ainult 34-l (5 %) maatükke Natura 2000 aladel. Natura 2000 nõuete kontrollimise määr oli 
komisjonile teatatust 20 korda madalam.

Poola poolt komisjonile teatatud rikkumiste arvus ei kajastu 678 põllumajandusettevõtet, kus oli 
tuvastatud rikkumisi, kuid mille abitaotlus tervikuna oli tagasi lükatud. Õigetel arvandmetel põhinev 
rikkumiste määr on tunduvalt kõrgem.

Portugal on mitme kohustusliku majandamisnõude osas kehtestanud lubatud kõikumise, alla mille 
sanktsioone ei rakendata. Lubatud kõikumisest allapoole jäävatest rikkumistest komisjoni ei teavitata. 
Lubatud kõikumine kehtestati ka TSE määrusest17 tulenevate nõuete osas. Kui puuduvad dokumendid 
või tõendid on seotud vähem kui 10 protsendiga loomadest või väikeste põllumajandusettevõtete puhul 
vähem kui kahe loomaga, rikkumisest ei teavitata.

17 Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 999/2001, 22. mai 2001, millega sätestatakse teatavate transmissiivsete 

spongioossete entsefalopaatiate vältimise, kontrolli ja likvideerimise eeskirjad (EÜT L 147, 31.5.2001, lk 1).

15 Euroopa Parlamendi dokument 

2007/0177(CNS); raporti projekt: 

ettepanek võtta vastu nõukogu 

määrus, millega muudetakse 

määrust (EÜ) nr 1782/2003; 

21.9.2007.

16 Eelhindamine: kuluprogrammide 

ettepanekute koostamise praktiline 

juhend, eelarve peadirektoraat, 

detsember 2001, lk 22. Näitajaid 

määratletakse kui teavet, mis aitab 

arengut jälgida ja eesmärkide kohta 

aru anda.
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 82. Näitajate osas saab komisjon li ikmesriikide edastatud iga-aastase teabe põh-
ja l  kontrol l ida  kontrol l i -  ja  sankts ioonisüsteemide mõningaid e lemente. 
Komis jon e i  määrat lenud aga tulemusnäita ja id ,  mi l le  abi l  teostada järe-
levalvet  nõukogu määruses  (vt  punkt  12)  seatud eesmärkide saavutamise 
ü l e .  T u l e m u s n ä i t a j a i d  e i  o l e  k e h t e s t a t u d  n ä i t e k s  p õ l l u m a j a n d u s m a a g a 
seotud eeskir jade täitmise,  põl lumajandusmaa kasutusest  väl ja  langemise 
n i n g  s e l l e  h e a d e s  p õ l l u m a j a n d u s -  j a  k e s k k o n n a t i n g i m u s t e s  s ä i l i t a m i s e 
osas .

 83. Võrdlusteavet süstemaatil iste andmete kujul,  mis kirjeldaksid nõuetele vas-
t a v u s e  k e h t e s t a m i s e l e  e e l n e n u d  o l u k o r d a  ( n t  2 0 0 3 .  j a  2 0 0 4 .  a a s t a ) ,  e i 
o l e  s a a d a v a l .  K o m i s j o n  j a  l i i k m e s r i i g i d  e i  k a s u t a n u d  a e g a ,  m i s  j ä r g n e s 
n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  k e h t e s t a m i s t  k ä s i t l e v a  n õ u k o g u  m ä ä r u s e  v a s t u v õ t -
misele  2003.  aasta  septembris ,  et  koguda järelevalve-  ja  h indamisalaseid 
v õ r d l u s a n d m e i d  n ä i t e k s  k o n t r o l l i d e  j a  r i k k u m i s t e  a r v u  k o h t a .  A n d m e t e 
ja  aruandlusega seotud probleemide tõttu (vt  punkt id  77 ja  78)  puudub 
s i iani  usaldusväärne võrdlusteave.

 84. Komisjon määratleb järelevalvet kui programmiväljundite tootmise pidevat 
kontrol l iprotsessi  ning leiab,  et  näitajate kasutamist  tuleb alat i  täiendada 
kval i tat i ivsete  tegur i te  analüüs i  ja  es i tatud andmete tõ lgendamisega 18. 
A u d i t i g a  l e i t i ,  e t  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  o s a s  s e l l i s t  p i d e v a t  p r o t s e s s i  v õ i 
a n d m e t e  a n a l ü ü s i  j a  t õ l g e n d a m i s t  e i  t o i m u n u d .  S e l g e t e  e e s m ä r k i d e  j a 
järe levalvealaste  andmete puudumisel  on keerul ine hindamist  läbi  v i ia . 
See v i ib  omakorda probleemideni  tulemuste ja  mõjuga seotud vastutuse 
osas 19.

18 Eelhindamine: kuluprogrammide 

ettepanekute koostamise praktiline 

juhend, eelarve peadirektoraat, 

detsember 2001, lk 14.

19 Hindamist käsitlevas 2000. aasta 

juuli teatises (punkt 2.3.1) öeldakse, 

et usaldusväärne järelhindamine 

ja sellest tulenevalt ka tulemuste 

ja mõjuga seotud vastutus 

sõltub suurel määral sellest, kui 

hästi sekkumist algusest peale 

ette on valmistatud. Eelarve 

peadirektoraadi praktilise juhendi 

komisjoni talitustele ELi tegevuste 

hindamise kohta (juuli 2004) 

71. leheküljel öeldakse järgmist: 

eesmärkide määratlemine sekkumise 

kavandamisel on olulise tähtsusega 

abivahend hindamise seisukohast, 

kuna eesmärgid moodustavad 

sekkumise asjakohasuse ja mõjususe 

vahetu hindamise lahutamatu osa.



JÄRELDUSED 
JA SOOVITUSED

 85. Kontrol l ikoja  hinnangul  on nõuetele  vastavus ÜPP keskse tähtsusega ele-
ment .  Õigest i  kohaldatuna on sel le  abi l  võimal ik  mõjutada ÜPP makseid 
saavaid ELi  põl lumajandustoot ja id  tä i tma põl lumajandusmaa,  - tootmise 
ja  - tegevusega seotud eeski r ju .  E fekt i i suse  saavutamiseks  tu leb as jako-
hased eeskir jad muuta põl lumajandusettevõtte tasandi l  kontrol l i tavateks 
n õ u e t e k s .  K o n t r o l l i k o j a  a u d i t i g a  s e l g u s ,  e t  p r a e g u  s e d a  v e e l  t e h t u d  e i 
o le .  Põhjuseks  on as jaolu ,  et  nõuetele  vastavuse eesmärgid  ja  u latus  e i 
o le  se lgelt  sõnastatud,  mistõttu on ebaselge,  mida soovitakse nõuetele 
vastavusega saavutada.  Eelkõige e i  o le  kõik i  nõukogu määrat letud üldis i 
eesmärke veel  muudetud põl lumajandusettevõtete tasandi l  kohaldatava-
teks  as jakohasteks  tegevusalasteks  nõueteks  ja  standarditeks .  Kontrol l i -
koda soovitab:

k o m i s j o n i l  a r e n d a d a  v ä l j a  n õ u k o g u  m ä ä r u s e s  s ä t e s t a t u d  e e s m ä r g i d •  
j a  m u u t a  n e e d  ü k s i k a s j a l i k u m a k s ,  e t  e e s m ä r g i d  o l e k s i d  s õ n a s t a t u d 
SMART-põhimõtete  a lusel  ja  loogi l i ses  jär jestuses ;
l i ikmesr i ik idel  määrat leda kontrol l i tavate  nõuete ja  standardite  ter-•  
v ik l ik  kogum,  mida kohaldada põl lumajandusettevõtte  tasandi l .

 86. Nõuetele vastavuse raamistik tekitab märkimisväärseid probleeme, eelkõige 
o m a  k e e r u k u s e  t õ t t u .  N õ u e t e l e  v a s t a v u s e  p o t e n t s i a a l s e t e  p o s i t i i v s e t e 
tulemuste saavutamiseks  soovitab kontrol l ikoda:

komis joni l  raamist ikku l ihtsustada,  eelkõige võttes  a luseks  se l le  põl-•  
lumajandustegevuse põhielemendid,  kus  soovitakse teha parandusi , 
täpsustama oodatavaid tulemusi  n ing panema nõuded ja  standardid 
tähtsuse jär jekorda;
määratleda oodatavad tulemused vajaduste hindamise ja eriuuringute •  
a lusel ;
n õ u d a  l i i k m e s r i i k i d e l t  õ i g u s a k t i d e s t  t u l e n e v a t e  t ä p s e t e  k o h u s t u s t e •  
kehtestamist ,  võttes vajadusel  arvesse pi i rkondade ja  põl lumajandus-
tootmise v i is ide er i jooni ;
komis joni l  h innata  l i ikmesr i ik ide  kehtestatud nõuete  ja  s tandardite •  
kval i teet i .

 87. Nõuetele  vastavus  ja  maaelu areng ei  o le  omavahel  p i isavalt  kooskõlas . 
 Kontrol l ikoda soovitab:

komisjoni l  üht lustada nõuetele  vastavuse ja  maaelu arengu põhimõt-•  
t e i d ,  e e l k õ i g e  t a a s k e h t e s t a d e s  m a a e l u  a r e n g u  s ä t t e d ,  m i l l e  k a a l  o n 
pärast  nõuetele  vastavuse kasutuselevõttu vähenenud;
ühenduse seadusandjal  kaaluda,  kas  sel l iseid maaelu arengu pol i i t ika •  
os i ,  nagu standardite  heakski i tmine komis joni  poolt  ja  l i ikmesr i ik ide 
k o h u s t u s  k e h t e s t a d a  k o n t r o l l i t a v a d  s t a n d a r d i d ,  v õ i k s  r a k e n d a d a  k a 
nõuetele  vastavuse raames;
komis joni l  nõuetele  vastavus  ja  põl lumajanduse keskkonnapol i i t ika •  
ü k s t e i s e s t  s e l g e l t  e r i s t a d a ,  t a g a m a k s ,  e t  m a a e l u  a r e n g u  t o e t u s t e g a 
k o m p e n s e e r i t a k s e  a i n u l t  s e l l i s t e  k o h u s t u s t e  t ä i t m i n e ,  m i s  ü l e t a v a d 
nõuetele  vastavuse nõudmised ja  standardid.



37

 88. L i ikmesr i ig id  e i  tä i tnud oma kohustust  rakendada mõjusaid kontrol l i -  ja 
sankts ioonisüsteeme.  Sel le  tulemusel  annab kontrol l isüsteem ebapi isava 
kindluse põl lumajandustootjate poolse nõuete järgimise kohta.  Ka sankt-
sioonisüsteem ei  ole mõjus,  kuna sel le aluspõhimõtted ei  ole asjakohased. 
Kontrol l ikoda soovitab:

l i ikmesr i ik idel  rakendada mõjusaid kontrol l i -  ja  sankts ioonisüsteeme, •  
mis  annaks id  p i i sava  k indluse  se l le  kohta ,  et  põl lumajandustoot jad 
tä idavad nõudeid;
komisjoni l  muuta kontrol l isüsteemi ni i ,  et  iga kohustuse suhtes  kont-•  
rol l i taks  vähemalt  1  % põl lumajandusettevõtetest ;
ühenduse seadusandjal  kaaluda sankts ioonisüsteemi a luspõhimõtete •  
ülevaatamist ,  et  muuta maksete vähendamine proports ionaalseks  või 
sõltuvaks sanktsioneeritava põllumajandustootja poolse nõuetele vas-
tavuse t ingimuste  r ikkumise tõs idusest .

 89. Järelevalve ja aruandlus ei toiminud nõuetekohaselt,  kuna puuduvad mõnin-
gad järelevalvesüsteemi põhielemendid ja l i ikmesri ikide poolt  komisjonile 
teatatud andmed ei  o lnud usaldusväärsed.  Kontrol l ikoda soovitab:

komisjonil  rakendada usaldusväärse tegevusalase järelevalvesüsteemi •  
põhielemente,  määrat ledes  as jakohased näita jad ja  võrdlustasemed;
l i i k m e s r i i k i d e l  e s i t a d a  õ i g e a e g s e l t  t ä i e l i k u d  j a  u s a l d u s v ä ä r s e d •  
andmed;
komis joni l  põhja l ikumalt  analüüsida l i ikmesr i ik ide edastatud teavet •  
n ing ol la  se l l i se  teabe kval i teedi  suhtes  nõudl ikum.

 90. Kokkuvõttes leiab kontrollikoda, et nõuetele vastavus, nii nagu komisjon seda 
p r a e g u  h a l d a b  j a  l i i k m e s r i i g i d  r a k e n d a v a d ,  e i  o l e  v e e l  e f e k t i i v n e .  K õ i k 
as jaosal ised peavad tegema märkimisväärseid  jõupingutusi ,  et  nõuetele 
vastavus saavutaks oma täiel iku potentsiaal i .  Kontrol l ikoda on seisukohal , 
et  eespool toodud soovituste el luviimine aitab saavutada posit i ivset mõju, 
mida nõuetele vastavuse pol i i t ikalt  kui  ÜPP keskse tähtsusega elemendilt 
oodatakse.

  Kontrollikoda võttis käesoleva aruande vastu 6. novembri 2008. aasta istungil 
Luxembourgis .

  K o n t r o l l i k o j a  n i m e l

 p r e s i d e n t
 V í tor  Manuel  da S i lva  Caldeira
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Nõuetele  vastavus ja  maaelu areng ei  o le  oma-
vahel  vastuolus .  Nõuetele  vastavuse põhimõte 
es indab eraldusjoont  kohustusl ikele  nõuetele 
m i t t e v a s t a v a t e  p õ l l u m a j a n d u s t o o t j a t e  k a r i s -
t a m i s e  ( p õ h i m õ t e  „ s a a s t a j a  m a k s a b ” )  n i n g 
n e n d e  p õ l l u m a j a n d u s t o o t j a t e  p r e m e e r i m i s e 
vahel ,  kes  vabataht l ikult  keskkonnaalast  kasu 
t o o v a d ,  v õ t t e s  e n e s e l e  p õ l l u m a j a n d u s e  k e s k -
konnameetmetega ja loomade heaoluga seotud 
kohustusi .  Seega täiendavad nõuetele vastavus 
ja  põllumajanduse keskkonnameetmed või  loo-
made heaoluga seotud meetmed üksteist ,  mitte 
e i  kattu  üksteisega.

Neljas  taane
K u i  l i i k m e s r i i k i d e l  e s i n e b  k o n t r o l l i s ü s -
t e e m i  r a k e n d a m i s e l  p r o b l e e m e ,  k a s u t a t a k s e 
f i n a n t s r i s k i d e  e s i n e m i s e  k o r r a l  k o m i s j o n i -
p o o l s e t  a u d i t e e r i m i s t  n i n g  v a j a d u s e l  t e h a k s e 
f inantskorrekts ioone.

Li ikmesr i ik ide ülesanne on nõuetele  vastavuse 
p õ h i m õ t t e s t  t u l e n e v a  v ä h e n d a m i s s ü s t e e m i 
n õ u e t e k o h a n e  r a k e n d a m i n e ;  s a m u t i  k o n t r o l -
l ib  komisjon rakendamisel  i lmnenud puuduste 
l ikv ideer imist  oma audit i te  käigus .

Viies  taane
K o m i s j o n  t e g e l e b  p r a e g u  j ä r e l e v a l v e  k ü s i -
muse uur imisega.  Andmete analüüsi  osas  mär-
g i b  k o m i s j o n ,  e t  o n  t e i n u d  m ä r k i m i s v ä ä r s e i d 
j õ u p i n g u t u s i  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  s t a t i s t i k a 
a n a l ü ü s i m i s e k s .  J u h t u m e i d ,  m i l  a n d m e d  o l i d 
puudul ikud või  vastuolul ised,  uur i takse tä ien-
d a v a l t .  N õ u e t e l e  v a s t a v u s e  r e e g l i t e  e b a õ i g e 
r a k e n d a m i s e  j u h t u m e i d  k o n t r o l l i t a k s e  l i s a k s 
audititele ka raamatupidamisarvestuse kontrol-
l imise  ja  heaksk i i tmise  menet luse  raames (nn 
kontor iaudit i te  abi l ,  kui  see on as jakohane) .

Kokkuvõte

II .
Esimene taane
K o m i s j o n i  a r v a t e s  o n  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e 
e e s m ä r g i d  s e l g e d .  P õ l l u m a j a n d u s t o o t j a t e l e 
makstavaid ÜPP toetusi  vähendatakse,  kui  kesk-
konda,  toidu ohutust,  loomade tervist  ja heaolu 
n i n g  h ä i d  p õ l l u m a j a n d u s -  j a  k e s k k o n n a t i n g i -
musi  käs i t levaid põhistandardeid e i  järgita .

Nõuetele  vastavuse ulatus  on ELi  tasandi l  se l -
g e l t  s õ n a s t a t u d .  S e e  h õ l m a b  p õ l l u m a j a n d u s -
t e g e v u s t  k ä s i t l e v a i d  r e e g l e i d .  E n a m i k  n e i s t 
reegl i test  tu leneb olemasolevatest  d i rekt i iv i -
dest  ja  määrustest .

Teine taane
Komisjon tegi  oma 2007.  aasta  aruandes 1 ette-
p a n e k u  õ i g u s l i k u  r a a m i s t i k u  p a r a n d a m i s e k s , 
mi l lega l i ikmesr i ig id  on nõustunud.  Komis jon 
jätkab paranduste  tegemist  n i i  kaua,  kui  vaja .

S a m a s  t u l e b  t õ d e d a ,  e t  s e e  õ i g u s l i k  r a a m i s -
t i k  k o o s n e b  1 9  m ä ä r u s e s t  j a  d i r e k t i i v i s t ,  m i s 
on nõuetele  vastavuse pol i i t ikast  sõ l tumatult 
j u b a  a a s t a i d  e k s i s t e e r i n u d .  S e e g a  e i  o l e  k e e -
rukus  nõuetele  vastavuse pol i i t ika  e l luvi imise 
tagajärg.

Kolmas taane
Nõuetele  vastavuse põhimõte on määrat letud 
õigusaktides ning jär jepidevust  s i lmas pidades 
rakendatakse seda põhimõtet  sarnasel  v i is i l  ni i 
Euroopa Põl lumajanduse Tagatisfondi  kui  maa-
e l u  a r e n g u  t o e t u s t e  p u h u l .  S e l l e g a  t a g a t a k s e 
l i i k m e s r i i k i d e  j a o k s  ü h t n e  j a  s e l g e  a l u s  n i n g 
võrdlemise võimalus .

1 KOM(2007) 147.
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I I I .
Esimene taane
L i i k m e s r i i k i d e l e  t u l e b  a n d a  o l u l i s e l  m ä ä r a l 
paindliku tegutsemise vabadust,  et  võimaldada 
nei l  kohandada kohustusi  as jaomaste valdkon-
dade er ipäradele .  Komis jon e i  kavatse  hakata 
kinnitama nõuetele vastavuse süsteemi siseselt 
rakendatavaid r i ik l ikke standardeid.  Oma järe-
levalve ja  audit i te  kaudu jä lgib komisjon seda, 
e t  l i i k m e s r i i g i d  t a g a k s i d  m i n i m a a l s e  v õ r d s e 
tegutsemisruumi .

L isaks  põhineb maaelu  arengu pol i i t ika  prog-
rammiper ioodidel  ja  heaks  k i idetakse r i ik l ikud 
p r o g r a m m i d ,  m i t t e  a g a  ü k s i k u d  s t a n d a r d i d . 
Seega e i  pruugi  võrdlus  nõuetele  vastavusega 
ol la  t ingimata as jakohane.

Põhimõte,  mi l le  kohaselt  l i ikmesr i ig id  peavad 
määrat lema kontrol l i tavad standardid,  on juba 
p r a e g u  n õ u e t e l e  v a s t a v u s t  k ä s i t l e v a t e  õ i g u s -
akt ide a luseks .

Teine taane
P õ h i m õ t e ,  m i l l e  k o h a s e l t  v õ i m a l i k u d  v ä h e n -
d u s e d  o n  p r o p o r t s i o n a a l s e d  r i k k u m i s e g a  v õ i 
s õ l t u v a d  s e l l e s t ,  o n  j u b a  s ä t e s t a t u d  o l e m a s -
olevates  õigusakt ides ,  mis  käsit levad nõuetele 
vastavust.  Komisjon ei  näe vajadust sel le õigus-
l iku raamist iku muutmiseks  praeguses  etapis .

Kolmas taane
Komisjoni  arvates  on nõuetele  vastavuse ees-
märgid  sõnastatud SMART põhimõtete  a lusel . 
Nõuetele vastavuse üldeesmärgid on määratle-
tud nõukogu määruses .  Komis jon on oma sei -
sukohta nõuetele  vastavuse eesmärkide kohta 
t ä p s u s t a n u d  2 0 0 7 .  a a s t a  a r u a n d e s 2.  N õ u k o g u 
k i i t i s  s e l l e  a r u a n d e  h e a k s 3.  J u b a  2 0 0 7 .  a a s t a l 
v i i d i  l ä b i  h i n d a m i n e 4.  V ä l i s h i n d a j a  m ä ä r a t l e s 
s e l g e l t  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  t e g e v u s a l a s e d , 
spets i i f i l i sed ja  ü ldised eesmärgid ning näita-
j a d ,  m i l l e  a l u s e l  h i n n a t a k s e ,  k u i d a s  o n  n õ u e -
tele vastavuse põhimõtte rakendamine aidanud 
k a a s a  k a v a n d a t u d  e e s m ä r k i d e  s a a v u t a m i s e l e . 
K o m i s j o n i  a r v a t e s  n ä i t a b  s e e  n õ u e t e l e  v a s t a -
vuse  eesmärkide loogikat  ja  vastavust  SMART 
põhimõtetele .

Neljas  taane 
N õ u e t e l e  v a s t a v u s e  s ü s t e e m i  j u u r u t a m i n e  o n 
võimaldanud üht lustada nõudeid  EL i  tasandi l 
ja  v i ia  vastavad sätted kooskõl la  Euroopa Põl-
lumajanduse Tagatisfondi  käsit levate sätetega, 
mis  on olnud väga kasul ik .

K o m i s j o n i  a r v a t e s  o n  h e a  p õ l l u m a j a n d u s t a v a 
o lu l i sed nõuded endise l t  kohaldatavad nõue-
tele  vastavuse süsteemi  raames.

2 KOM(2007) 147. Selles aruandes täpsustati nõuetele 

vastavuse üldeesmärki, jagades selle järgmisteks 

konkreetseteks eesmärkideks: „(1) edendada säästva 

põllumajanduse arengut [...] põllumajandustootjate kaudu, 

kes peavad kinni nõuetele vastavuse eri aspektide kohta 

käivatest eeskirjadest, ning [tagada], et ÜPP vastaks paremini 

kogu ühiskonna ootustele, [kuna] praegusel ajal kasvab 

poolehoid seisukohale, et põllumajandustoetusi ei tohiks anda 

põllumajandustootjatele, kes ei pea avaliku poliitika oluliste 

valdkondade põhireeglitest kinni.”

3 Nõukogu järeldused, dokument nr 10682/07.

4 Nõuetele vastavuse süsteemi rakendamise hindamine 

vastavalt määrusele nr 1782/2003.
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Viies  taane
N õ u e t e l e  v a s t a v u s e  j a  p õ l l u m a j a n d u s e  k e s k -
konnameetmetega seotud kohustuste  vahel  e i 
t o h i k s  o l l a  m i n g e i d  k a t t u v u s i .  S e d a  o n  m a a -
elu  arengu programmide heakski i tmise  käigus 
kontrol l i tud.  L i ikmesr i ig id  pidid  tõendama,  et 
põl lumajanduse keskkonnameetmed ületavad 
mi inimumnõudeid,  mi l le le  v i idatakse määruse 
nr  1698/2005 art ik l i  39  lõ ikes  3 .

Seega tä iendavad nõuetele  vastavus  ja  põl lu-
m a j a n d u s e  k e s k k o n n a m e e t m e d  ü k s t e i s t  e g a 
kattu üksteisega.  Teisisõnu, nõuetele vastavuse 
põhimõte es indab eraldusjoont  kohustusl ikele 
nõuetele mittevastavate põllumajandustootjate 
k a r i s t a m i s e  ( v a s t a v a l t  p õ h i m õ t t e l e  „ s a a s t a j a 
m a k s a b ” )  n i n g  n e n d e  p õ l l u m a j a n d u s t o o t j a t e 
p r e m e e r i m i s e  v a h e l ,  k e s  v a b a t a h t l i k u l t  k e s k -
k o n n a a l a s t  k a s u  t o o v a d ,  v õ t t e s  e n e s e l e  p õ l -
l u m a j a n d u s e  k e s k k o n n a m e e t m e t e g a  s e o t u d 
kohustusi .

S e a d u s a n d j a  t e g i  t e a d l i k u  v a l i k u  a n d a  l i i k -
m e s r i i k i d e l e  t e a t a v  v a b a d u s  o t s u s t a d a  n i i 
k o h u s t u s l i k e  n õ u e t e  m ä ä r a t l e m i s e  k u i  p õ l l u -
majanduse keskkonnameetmete  kavandamise 
ü l e .  S e e  o t s u s t u s v a b a d u s  v õ i m a l d a b  l i i k m e s -
r i ik idel  võtta  arvesse r i ik l ikke ja  pi i rkondl ikke 
er ipäras id .

Kuues taane
Aluspõhimõtte kohaselt  tuleb igal  aastal  kont-
r o l l i d a  v ä h e m a l t  1 %  p õ l l u m a j a n d u s t o o t j a i d , 
k e s  s a a v a d  Ü P P  t o e t u s i .  R i s k i d e  a n a l ü ü s i m i s e 
p õ h i m õ t t e s t  j o h t u v a l t  o n  l i i k m e s r i i g i d  t a o t -
l e n u d  t e a t a v a t  p a i n d l i k k u s t ,  e t  k e s k e n d u d a 
r iskantsemate kohustuste  kontrol l imisele ,  jät -
m a t a  s a m a s  t ä h e l e p a n u t a  k a  t e i s i  k o h u s t u s i . 
K o m i s j o n  n õ u s t u s  s e l l e  t a o t l u s e g a  j a  v õ t t i s 
2 0 0 7 .  a a s t a l  v a s t u  u u e d  e e s k i r j a d ,  m i s  s e l l i s t 
paindl ikkust  võimaldavad.

Seitsmes taane
Komisjon tegeleb praegu järelevalve küsimuse 
uur imisega.

Kaheksas taane
Andmete analüüsi  osas  märgib komisjon,  et  on 
teinud märkimisväärseid jõupingutusi  nõuetele 
vastavuse statistika analüüsimiseks.  Juhtumeid, 
m i l  a n d m e d  o l i d  p u u d u l i k u d  v õ i  v a s t u o l u l i -
s e d ,  u u r i t a k s e  t ä i e n d a v a l t .  N õ u e t e l e  v a s t a -
vuse reegl i te  ebaõige rakendamise juhtumeid 
k o n t r o l l i t a k s e  l i s a k s  a u d i t i t e l e  k a  r a a m a t u p i -
damisarvestuse kontrol l imise  ja  heakski i tmise 
menetluse raames (nn kontor iaudit i te  abi l ,  kui 
see on as jakohane) .

Komisjon on ka suurendanud inimressursse sel-
les  valdkonnas .

Üheksas taane
Põhimõte,  mi l le  kohaselt  l i ikmesr i ig id  peavad 
määrat lema kontrol l i tavad standardid,  on juba 
p r a e g u  n õ u e t e l e  v a s t a v u s t  k ä s i t l e v a t e  õ i g u s -
akt ide a luseks .

Kümnes taane
K o m i s j o n  t a g a b  o m a  j ä r e l e v a l v e  j a  a u d i t e e r i -
mise kaudu,  et  l i ikmesri igid kindlustaksid mini-
maalse  võrdse tegutsemisruumi .

Üheteistkümnes taane
K o m i s j o n  u u r i b  t ä i e n d a v a l t  j u h t u m e i d , 
m i l l e  p u h u l  a n d m e d  p u u d u v a d  v õ i  o n 
vastuolul ised.

IV.
Esimene taane
Õigusliku raamistiku l ihtsustamine on komisjoni 
j a o k s  a l a t i  e s m a t ä h t i s  e e s m ä r k .  S e e g a  p e a k s 
õ igus l ik  raamist ik  o lema võimal ikul t  l ihtne  ja 
keskenduma põl lumajandusl iku tegevuse nei le 
e lementidele ,  mi l le  puhul  soovitakse olukorda 
parandada.  Seetõttu on seadusandja teadl ikult 
otsustanud kasutada ELi  tasandi olemasolevate 
õigusakt ide kõige as jakohasemat  osa  ja  l i sada 
s e l l e l e  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  p o l i i t i k a  r a a m e s 
seose ÜPP a lusel  makstavate  toetustega.

Teine taane
Nn „terv isekontrol l i ”  kä igus  tehtud ettepanek 
muuta nõuetele vastavuse ulatust  põhineb kõi-
kehõlmaval  mõju hindamisel .
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Kolmas taane
Sõltumatult nõuetele vastavusest hindab komis-
jon l i ikmesr i ik ide  poolt  as jaomastes  va ldkon-
dades  (keskkond,  terv ishoid jne)  vastu võetud 
õigusakt ide  rakendamise  raames määrat letud 
kohustusl ikke majandamisnõudeid.  See hinda-
mine vi iakse läbi  l i ikmesri ikide teatatud r i ikl ike 
rakendussätete  a lusel .  Heade põl lumajandus- 
j a  k e s k k o n n a t i n g i m u s t e  s t a n d a r d e i d  h i n d a b 
k o m i s j o n  r e g u l a a r s e l t ,  v õ t t e s  s i i s k i  a r v e s s e 
s e a d u s a n d j a  p o o l t  l i i k m e s r i i k i d e l e  v õ i m a l d a -
tud manööverdamisruumi.  Nõuetele  vastavuse 
s ü s t e e m i  r a a m e s  h i n n a t a k s e  n õ u e t e  j a  s t a n -
dardite  rakendamist  käs i t levate  r i ik l ike  sätete 
prakt i l i s t  kohaldamist  vastava audit ikava a lu-
s e l .  L i i k m e s r i i k i d e  õ i g u s l i k e  k o h u s t u s t e  o s a s 
t u v a s t a t u d  p u u d u s t e  l i k v i d e e r i m i s t  k o n t r o l l i -
takse vajadusel  komisjoni  pädevusse kuuluvate 
menet luste  raames ( raamatupidamisarvestuse 
k o n t r o l l i m i s e  j a  h e a k s k i i t m i s e  m e n e t l u s  n i n g 
r ikkumismenetlus) .

Neljas  taane
L i i k m e s r i i g i d  o n  o l e m a s o l e v a t e  õ i g u s a k t i d e 
a l u s e l  k o h u s t a t u d  k i n d l a k s  m ä ä r a m a  t ä p s e d 
kohustused,  mis  on kohaldatavad põl lumajan-
dusettevõtete tasandil ,  ja vastavad vähendamis-
maatr iks id ning neist  põl lumajandustootjatele 
jär jepidevalt  teada andma.

SISSEJUHATUS

8. 
K o h u s t u s l i k u d  m a j a n d a m i s n õ u d e d  o l e k s  t u l -
n u d  „ t e i s e n d a d a ”  p õ l l u m a j a n d u s e t t e v õ t e t e 
t a s a n d i l  k o h a l d a t a v a t e k s  t e g e v u s a l a s t e k s 
n õ u e t e k s  d i r e k t i i v i d e  j a  m ä ä r u s t e  t a v a p ä r a s e 
rakendamise raames,  mitte nõuetele vastavuse 
süsteemi  raames.  Juhtudel ,  mi l  seda e i  tehtud, 
on nõuetele  vastavuse süsteem motiveer inud 
kohustusi  k indlaks  määrama põl lumajanduset-
tevõtete  tasandi l .

TÄHELEPANEKUD

13. 
Komisjon le iab,  et  nõuetele  vastavuse eesmär-
g i d  o n  s õ n a s t a t u d  S M A R T  p õ h i m õ t e t e  a l u s e l . 
Nõuete le  vastavuse  ü ldeesmärgid  on määrat -
letud nõukogu määruses.  Komisjon on oma sei-
sukohta nõuetele  vastavuse eesmärkide kohta 
t ä p s u s t a n u d  2 0 0 7 .  a a s t a  a r u a n d e s 5.  N õ u k o g u 
k i i t i s  s e l l e  a r u a n d e  h e a k s 6.  J u b a  2 0 0 7 .  a a s t a l 
v i i d i  l ä b i  h i n d a m i n e 7.  V ä l i s h i n d a j a  m ä ä r a t l e s 
s e l g e l t  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  t e g e v u s a l a s e d , 
spets i i f i l i sed ja  ü ldised eesmärgid ning näita-
j a d ,  m i l l e  a l u s e l  h i n n a t a k s e ,  k u i d a s  o n  n õ u e -
tele vastavuse põhimõtte rakendamine aidanud 
k a a s a  k a v a n d a t u d  e e s m ä r k i d e  s a a v u t a m i s e l e . 
K o m i s j o n i  a r v a t e s  n ä i t a b  s e e  n õ u e t e l e  v a s t a -
vuse  eesmärkide loogikat  ja  vastavust  SMART 
põhimõtetele .

L i s a k s  o n  a n d m e d  k o n t r o l l i m i s t e  j a  t o e t u s t e 
v ä h e n d a m i s e  k o h t a  k ä t t e s a a d a v a d .  V ä l i s h i n -
d a j a  k ä s i t l e s  n e i d  a n d m e i d  k a s u l i k e  t u l e m u s -
näitajatena,  mida saab aluseks võtta sel leks ,  et 
võrre lda nõuetele  vastavuse süsteemi  raames 
saavutatut  kavandatud eesmärkidega.

Komisjoni  arvates ei  ohusta heade põl lumajan-
dus-  ja  keskkonnatingimuste ning kohustusl ike 
majandamisnõuete nimekiri  nõuetele vastavuse 
eesmärkide kooskõla  SMART põhimõtetega.

5 KOM(2007) 147. Selles aruandes täpsustati nõuetele 

vastavuse üldeesmärki, jagades selle järgmisteks 

konkreetseteks eesmärkideks: „(1) edendada säästva 

põllumajanduse arengut [...] põllumajandustootjate kaudu, kes 

peavad kinni nõuetele vastavuse eri aspektide kohta käivatest 

eeskirjadest, ning (2) [tagada], et ÜPP vastaks paremini 

kogu ühiskonna ootustele, [kuna] praegusel ajal kasvab 

poolehoid seisukohale, et põllumajandustoetusi ei tohiks anda 

põllumajandustootjatele, kes ei pea avaliku poliitika oluliste 

valdkondade põhireeglitest kinni.”

6 Nõukogu järeldused, dokument nr 10682/07.

7 Nõuetele vastavuse süsteemi rakendamise hindamine 

vastavalt määrusele nr 1782/2003.
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14. 
Ü P P  r e f o r m i g a  2 0 0 3 .  a a s t a l  e r a l d a t i  t o e t u s e d 
t o o t m i s e s t .  S e l l e s  k o n t e k s t i s  j u u r u t a t i  h e a d e 
põl lumajandus-  ja  keskkonnat ingimuste  stan-
dardid muu hulgas  se l leks ,  et  leevendada toe-
t u s t e  j a  t o o t m i s e  e r a l d a m i s e g a  k a a s n e v a i d 
r i s k e ,  n ä i t e k s  r i s k i ,  e t  m ä ä r u s e  n r  1 7 8 2 / 2 0 0 3 
kohaldamisalasse kuuluvad teatud põllumajan-
dusmaad jäetakse sööt i  ja  neid e i  har i ta  enam. 
L i s a k s  e i  o l e  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  s ü s t e e m i g a 
s o o v i t u d  a s e n d a d a  t e i s i  p o l i i t i k a i d ,  n ä i t e k s 
maaelu arengu pol i i t ikat .

15. 
L i i k m e s r i i g i d  p e a v a d  a s j a o m a s t e  õ i g u s a k t i d e 
r a k e n d a m i s e k s  m ä ä r a t l e m a  k o h u s t u s e d ,  m i l -
l e s t  o s a  k u u l u b  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  s ü s t e e m i 
kohaldamisalasse .  As jaolu ,  et  l i ikmesr i ig id  on 
mõningatel  juhtudel  sel l iste õigusaktide alusel 
määrat lenud „nõrgad”  kohustused,  e i  tähenda 
s e d a ,  e t  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  e e s m ä r g i d  e i  o l e 
p i i s a v a d .  L i i k m e s r i i k i d e  p o o l s e  r a k e n d a m i s e 
puuduste  l ikv ideer imist  kontrol l i takse raama-
tupidamisarvestuse kontrol l imise  ja  heakski i t -
m i s e  m e n e t l u s e  r a a m e s ,  m i d a  k i r j e l d a t a k s e 
üks ikas ja l ikumalt  edaspidi .

1.  selgitus  –  Nõuetele  vastavuse mõju 
põllumajandusettevõtete tasandil

S l o v e e n i a  p u h u l  k o n t r o l l i t a k s e  n i m e t a - –
tud kahe direkt i iv i  rakendamisel  es inenud 
p u u d u s t e  l i k v i d e e r i m i s t  r a a m a t u p i d a m i s -
a r v e s t u s e  k o n t r o l l i m i s e  j a  h e a k s k i i t m i s e 
menet luse raames.
Prantsusmaa puhul  kontrol l i takse nõuetele  –
vastavuse süsteemi  rakendamist  jär jepide-
valt  raamatupidamisarvestuse kontroll imise 
ja  heaksk i i tmise  menet luse  raames  pärast 
k o m i s j o n i  p o o l t  2 0 0 5 .  j a  2 0 0 6 .  a a s t a l  l ä b i 
v i idud audit i t .
Madalmaade puhul  kontrol l i takse nõuetele  –
vastavuse süsteemi  rakendamist  jär jepide-
valt  raamatupidamisarvestuse kontroll imise 
ja  heaksk i i tmise  menet luse  raames  pärast 
k o m i s j o n i  p o o l t  2 0 0 7 .  a a s t a l  l ä b i  v i i d u d 
audit i t .

Komisjoni poolt Madalmaades läbi viidud auditi , 
nagu ka  Poolas  2007.  aasta l  läbi  v i idud audit i 
käigus tuvastati  puudusi  heade põllumajandus- 
j a  k e s k k o n n a t i n g i m u s t e  m ä ä r a t l e m i s e l  n i n g 
n e n d e  p u u d u s t e  l i k v i d e e r i m i s t  k o n t r o l l i t a k s e 
j ä r j e p i d e v a l t  r a a m a t u p i d a m i s a r v e s t u s e  k o n t -
rol l imise  ja  heakski i tmise  menet luse raames.

2008.  aasta l  komis joni  poolt  läbi  v i idud audit i 
käigus tuvastat i  Portugal is  probleeme püsikar-
j a m a a  p i n d a l a  a r v u t a m i s e l .  N e n d e  p u u d u s t e 
k õ r v a l d a m i s t  k o n t r o l l i t a k s e  r a a m a t u p i d a -
m i s a r v e s t u s e  k o n t r o l l i m i s e  j a  h e a k s k i i t m i s e 
m e n e t l u s e  r a a m e s .  K o m i s j o n i  a u d i t i t e s  k o n t -
rol l i takse seda valdkonda korrapäraselt .  Samas 
on õigusaktides 8 sätestatud võimalus,  et  põl lu-
majandustoot jad e i  pea nõudeid üldse tä i tma, 
k u i  p ü s i k a r j a m a a  o s a k a a l  m ä r k i m i s v ä ä r s e l t  e i 
vähene.

16. 
N õ u e t e l e  v a s t a v u s e  e e s m ä r k i d e g a  e i  k a a s a t a 
nõuetele vastavuse süsteemi kohaldamisalasse 
asjaomase pol i i t ika (keskkond,  inimeste ja  loo-
made tervishoid ja taimetervis;  loomade heaolu 
n ing head põl lumajandus-  ja  keskkonnat ingi -
mused) kõiki  aspekte. Eesmärkidega hõlmatakse 
üksnes  „põhistandardid”  (vt  nõukogu määruse 
n r  1 7 8 2 / 2 0 0 3  p õ h j e n d u s  2 ) ,  m i t t e  k o g u  a s j a -
omane poli i t ika või  val itud poli i t ikaelementide 
kogu kohustustepakett .  Nende põhistandardite 
nimekir i  kujunes nõukogu määruse I I I  ja  IV  l i sa 
v a s t u v õ t m i s e l .  K o m i s j o n i  e t t e p a n e k u  a l u s e k s 
o l i d  e s i a l g u  a s j a o m a s e s  v a l d k o n n a s  p õ l l u m a -
j a n d u s l i k u  t e g e v u s e g a  s e o t u d  õ i g u s a k t i d e 
p e a m i s e d  o s a d .  J ä r g n e n u d  a r u t e l u d e  k ä i g u s 
nõukogu tasandi l  h innat i  nende tekst ide as ja-
k o h a s u s t  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  s ü s t e e m i  s e i s u -
kohalt .  Komis jon on se isukohal ,  et  as jaomase 
pol i i t ika  põhielemendid peegelduvad lõpl ikus 
n imeki r jas ,  mis  tä idab nõukogu määruse  ü ld-
e e s m ä r k i ,  m i l l e k s  o n  s ä ä s t v a  p õ l l u m a j a n d u s e 
arengu „edendamine” .

Samas võib komisjon nõustuda kontrol l ikojaga 
sel les ,  et  see raamist ik  –  nagu iga muu vahend 
–  võib veel  muutuda,  kui  er inevate  pol i i t i l i s te 
v a l i k u t e  h i n d a m i s e l  i l m n e b ,  e t  s e e  o n  p a r i m 
v a l i k .  K o m i s j o n  t e g i  „ t e r v i s e k o n t r o l l i ”  k o n -
tekst is  ettepaneku juurutada vett  ja  maast ikku 
käs i t levad nõuded.

8 Komisjoni määruse (EÜ) nr 796/2004 artiklid 3 ja 4.
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17. 
Nõuetele vastavuse süsteemi kohaldatakse ole-
musl ikult  a inult  nende põl lumajandustoot jate 
s u h t e s ,  k e s  s a a v a d  Ü P P  t o e t u s i .  K u i  t o e t u s t 
e i  s a a d a ,  e i  s a a  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  s ü s t e e m i 
raames ka  mingeid vähendusi  teha.  Kui  heade 
põl lumajandus-  ja  keskkonnatingimuste nõuet 
k o h a l d a d a  k o g u  p õ l l u m a j a n d u s m a a l e ,  t ä h e n -
daks  see heade põl lumajandus-  ja  keskkonna-
t i n g i m u s t e  l a h u t a m i s t  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e s t 
ning eeldaks üldise õigusl iku aluse,  sealhulgas 
spets iaa lse  sankts ioonisüsteemi  loomist  era l -
d i s e i s v a l t  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e s t  ( n a g u  s e e  o n 
kohustusl ike  majandamisnõuete puhul) .

L i s a k s  o n  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  a i n u s  e e s m ä r k 
säästva põl lumajanduse arengu „edendamine”, 
m i t t e  a g a  k õ i k i d e  k e s k k o n n a p r o b l e e m i d e 
käs i t lemine.

18. 
Komisjoni  arvates  on õigusl ik  o lukord selge ja 
se l lest  on l i ikmesr i ike  nende taot lusel  mitmel 
korra l  teav i tatud,  er i t i  heade põl lumajandus- 
ja  keskkonnat ingimuste  ning toidu-  ja  sööda-
a l a s t e  õ i g u s n o r m i d e  o s a s .  A s j a o l u ,  e t  m õ n e d 
l i ikmesr i igid on er iarvamusel ,  e i  tähenda seda, 
et  kohaldamisala  oleks  ebaselge.

20. 
A s j a o l u ,  e t  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  s ü s t e e m  p e a b 
h õ l m a m a  o l e m a s o l e v a i d  õ i g u s a k t e ,  o l i  t e a d -
l i k  p o l i i t i l i n e  v a l i k .  E e s m ä r k  o l i  a n d a  s e l g e d 
a l u s s u u n i s e d  p õ h i s t a n d a r d i t e  k o h t a .  N e i d 
a j a k o h a s t a t a k s e  j ä r j e p i d e v a l t ,  v õ t t e s  a r v e s s e 
v i i m a s e i d  a r e n g u s u u n d u m u s i ,  s e s t  n õ u e t e l e 
v a s t a v u s e  s ä t e t e  k o h a s e l t  t u l e b  k o h a l d a d a 
õ igusakt ide  uus imat  vers iooni .  Nõuete le  vas-
t a v u s  o n  v a i d  ü k s  v a h e n d  t e i s t e  s e a s .  M a a e l u 
arengu pol i i t ika  sobib  häst i  nende meetmete 
kohandamiseks,  mis on suunatud nõuetele vas-
t a v u s e  p o l i i t i k a g a  h õ l m a m a t a  a s p e k t i d e l e ,  j a 
k a s u l i k u m a t e  p õ l l u m a j a n d u s t o o t m i s e  v i i s i d e 
k a s u t u s e l e v õ t m i s e  j u l g u s t a m i s e k s ,  m i s  ü l e t a -
vad nõuetele  vastavuse süsteemi  raames nõu-
tavaid põhistandardeid.

Portugal i  puhul  le i t i  komis joni  audit i te  (2006. 
j a  2 0 0 8 .  a a s t a l )  k ä i g u s ,  e t  k a s u t a t u d  k o n t -
r o l l i s ü s t e e m  e i  o l n u d  k o o s k õ l a s  ü h e n d u s e 
õ igusakt idega.  Neid  juhtumeid kontrol l i takse 
tä iendavalt  raamatupidamisarvestuse kontrol -
l imise  ja  heakski i tmise  menet luse raames.

21. 
K o m i s j o n  k o n t r o l l i b  h e a d e  p õ l l u m a j a n d u s - 
j a  k e s k k o n n a t i n g i m u s t e  n õ u d e  r a k e n d a m i s e 
vastavust  ühenduse raamist ikule .  Komis jon e i 
o le  kohustatud süstemaat i l i se l t  uur ima heade 
põl lumajandus-  ja  keskkonnatingimuste nõude 
rakendamise kõik i  a l ternat i ivseid  võimalus i .

22. 
K o m i s j o n  o n  t e a d l i k ,  e t  l i i k m e s r i i k i d e  p o o l t 
nõuete ja  standardite  määrat lemisel  on es ine-
nud teatavaid  puudusi .  Kõik ide  l i ikmesr i ik ide 
õigusl ike kohustuste osas tuvastatud puuduste 
l ikv ideer imist  kontrol l i takse  vajadusel  komis-
j o n i  p ä d e v u s s e  k u u l u v a t e  m e n e t l u s t e  r a a m e s 
( r a a m a t u p i d a m i s a r v e s t u s e  k o n t r o l l i m i s e  j a 
heakski itmise menetlus,  r ikkumismenetlus jne) . 
ÜPP rahal iste  vahenditega seotud r iske  hal la-
t a k s e  v õ i m a l i k e  f i n a n t s k o r r e k t s i o o n i d e  a b i l , 
mida k i r je ldatakse edaspidi .

2.  selgitus  –  Näiteid puuduvatest  ja 
mittetäiel ikest  nõuetest  ning standarditest
Eespool  mainitud audit  Portugal is  hõlmab neid 
puudusi .

Soome puhul  uur i t i  mainitud probleemi  audit i 
raames,  mis  v i id i  läbi  2008.  aasta  oktoobris .

O m a  a u d i t i t e  r a a m e s  h i n d a b  k o m i s j o n  n õ u -
k o g u  m ä ä r u s e  n r  1 7 8 2 / 2 0 0 3  I V  l i s a  ( p r o b l e e -
mid ja standardid) rakendamise ja kontroll imise 
tä ie l ikkust .

25.
Need 19 määrust ja direkti ivi ,  mis moodustavad 
k o h u s t u s l i k e  m a j a n d a m i s n õ u e t e  r a a m i s t i k u , 
on nõuetele  vastavuse süsteemist  sõltumatult 
eks isteer inud aasta id .  Komis jon on teadl ik ,  et 
nende õigusaktide rakendamine l i ikmesri ikides 
o n  e b a ü h t l a n e ,  j a  v õ t a b  v a j a l i k k e  p a r a n d u s -
meetmeid .  See  e i  o le  aga  nõuete le  vastavuse 
süsteemi  juurutamise tagajärg.
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26.
Er inevad õigusakt id  on loet letud I I I  l i sas .  See 
o l i  t e a d l i k  v a l i k ,  e t  I I I  l i s a s  v i i d a t a k s e  a i n u l t 
o lemasolevatele  ühenduse õigusakt idele  ja  et 
n e i d  õ i g u s a k t e  k o h a l d a t a k s e  s a r n a s e l t  d i r e k -
t i i v i d e g a ,  k u i  l i i k m e s r i i g i d  n e i d  r a k e n d a v a d . 
S e a d u s a n d j a l  e i  o l n u d  k a v a t s u s t  k e h t e s t a d a 
u u t e  n õ u e t e  r a a m i s t i k k u ,  m i s  e r i n e k s  p õ l l u -
majandusettevõtete  tasandi l  kohaldatavatest 
k o h u s t u s t e s t  p ä r a s t  ü h e n d u s e  õ i g u s a k t i d e 
vastuvõtmist 9.

28.
K o m i s j o n  n õ u s t u b  k o n t r o l l i k o j a g a  s e l l e s ,  e t 
m õ n e d  k o h u s t u s e d  e i  o l e  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e 
s e i s u k o h a l t  a s j a k o h a s e d ;  s a m a l e  j ä r e l d u s e l e 
j õ u t i  I I I  l i s a  p r a e g u s t e  s ä t e t e  a n a l ü ü s i m i s e l 
„ terv isekontrol l i ”  ettevalmistamisel .  Need sät-
ted hõlmavad muu hulgas  ka i tsealuste  l i ik ide 
j a h t i m i s t  j a  t a p m i s t  k ä s i t l e v a i d  s ä t t e i d .  S e e -
t õ t t u  t e g i  k o m i s j o n  „ t e r v i s e k o n t r o l l i ”  k ä i g u s 
e t t e p a n e k u  e e m a l d a d a  n e e d  s ä t t e d  n õ u e t e l e 
vastavuse kohaldamisalast .

30.
Nõuetele vastavuse süsteemi,  sealhulgas heade 
põl lumajandus-  ja  keskkonnatingimuste nõude 
eesmärk e i  se isnenud kõik ide keskkonnaprob-
leemide lahendamises .  See  süsteem tä iendab 
t e i s i  v a h e n d e i d .  2 0 0 3 .  a a s t a l  m ä ä r a t l e t u d 
heade põl lumajandus-  ja  keskkonnatingimuste 
raamist ik  e i  o le  pi i ratud,  vaid on pigem suuna-
tud sel  a jal  olul isena määrat letud probleemide 
lahendamisele.  Komisjon tegi  „tervisekontrol l i” 
k ä i g u s  e t t e p a n e k u  m u u d a t u s t e  t e g e m i s e k s , 
e t  k e h t e s t a d a  v e t t  j a  m a a s t i k k u  k ä s i t l e v a d 
nõuded.

9 Määruse nr 1782/2003 artikli 4 lõige 2.

32.
Heade põl lumajandus-  ja  keskkonnatingimuste 
raamist ikuga hõlmatud probleemid ja  standar-
did tuleb määratleda ELi  tasandil ,  et  tagada eri-
nevate l i ikmesri ikide või  er inevate pi irkondade 
p õ l l u m a j a n d u s t o o t j a t e l e  m i n i m a a l n e  v õ r d n e 
t e g u t s e m i s r u u m .  S e e  v i i t a b ,  e t  n i m e k i r i  o n 
s u l e t u d  j a  p i i r a t u d .  S a m a s  o n  l i i k m e s r i i k i d e l 
l a i  m a n ö ö v e r d a m i s r u u m  k o h a l i k e l e  v a j a d u s -
te le  vastavate  r i ik l ike  õigusnormide vastuvõt-
miseks  olemasoleva süsteemi  raames.  Näiteks 
kar i loomade poolt  p innasele  tek i tatava  kahju 
probleemi võib käsit leda juba olemasoleva raa-
mist iku a lusel .

34.
P ü s i k a r j a m a a d e  h a l d a m i s e  s ü s t e e m i  e e s m ä r k 
( n õ u k o g u  m ä ä r u s e  p õ h j e n d u s  4 )  o n  v ä l t i d a 
rohumaa „suuremahul ist”  muutmist  har i tavaks 
maaks ja  võimaldada püsikar jamaade osakaalu 
teatavat muutumist kõigi  põllumajandusmaade 
hulgas.  Rakenduseeskir jades on seda kavatsust 
arvesse  võetud ja  kasutatud seadusandja  või -
maldatud paindl ikkust  maksimaalselt  10%-l ise 
muutuse reegl i  kehtestamiseks,  kusjuures seda 
osakaalu pidasid asjakohaseks ni i  komisjon kui 
l i ikmesr i ig id .

35.
Püsikar jamaade a l l  o leva maa sä i l i tamist  tuleb 
k ä s i t l e d a  v õ r d l u s e s  k o g u  p õ l l u m a j a n d u s m a a 
pindalaga ja  seetõttu on arvutamisel  õ ige läh-
tuda osakaalust .  A inult  n i i  saab arvesse  võtta 
p õ l l u m a j a n d u s m a a  m u u t u m i s t  l i i k m e s r i i k i d e 
või  p i i rkondade tasandi l .
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36.
P ü s i k a r j a m a a d e  v õ r d l u s m ä ä r a  a r v u t a m i s e l 
k a s u t a t a k s e  m i t m e s u g u s e i d  ü h t s e  h a l d u s -  j a 
kontrol l i süsteemi  andmeid,  et  väl t ida  „avane-
nud võimalustest  t ingitud mõju” .  Komis jon on 
t e a d l i k ,  e t  m õ n e d e l  l i i k m e s r i i k i d e l  o l i  r a s k u s i 
püsikarjamaade võrdlusarvu arvutamisega seo-
tud kohustuste täitmisel .  Komisjon kaalub vaja-
dusel  tä iendava kontrol l imise  läbiv i imist .

Eurostati  andmete aluseks on erinevad määrat-
lused ja ajal ised raamistikud,  mis teatud määral 
er inevusi  se lgitavad.

37.
P ü s i k a r j a m a a d e  h a l d a m i s e  s ü s t e e m i  e e s m ä r k 
on vält ida  rohumaa „suuremahul ist  muutmist” 
h a r i t a v a k s  m a a k s  ( n õ u k o g u  m ä ä r u s e  p õ h j e n -
dus 4) .  Seega on seadusandja lähtunud puhtalt 
k v a n t i t a t i i v s e s t ,  m i t t e  k v a l i t a t i i v s e s t  l ä h e n e -
m i s v i i s i s t .  P ü s i k a r j a m a a d e  k v a l i t e e d i  a s p e k t i 
hõlmavad nõuetele  vastavuse süsteemi  muud 
v a h e n d i d  e l u p a i k a d e  d i r e k t i i v i  ( N a t u r a  2 0 0 0 
a l a d e  m ä ä r a t l e m i n e )  ü l e v õ t m i s e k s  k e h t e s t a -
t u d  r i i k l i k e s  õ i g u s a k t i d e s  s i s a l d u v a t e  n õ u e t e 
kaudu või  heade põl lumajandus-  ja  keskkonna-
t ingimustega hõlmatud püsikar jamaade kaitse 
standardi  rakendamise kaudu.

38. 
K o m i s j o n i  a r v a t e s  o n  v ä g a  o l u l i n e  a n d a  v ä l j a 
s u u n i s d o k u m e n t e ,  e t  a i d a t a  l i i k m e s r i i k i d e l 
nõuetele vastavuse süsteemi rakendada. Enamik 
suunisdokumente on väl ja  antud l i ikmesri ik ide 
taotlusel ,  kes on väl jendanud huvi  sel l ise teabe 
s a a m i s e  s u h t e s .  M i s  p u u t u b  k o h u s t u s l i k e s s e 
m a j a n d a m i s n õ u e t e s s e ,  s i i s  n e e d  t u l e n e v a d 
sagel i  juba aastaid eksisteerinud õigusaktidest 
n i n g  m i n e v i k u s  n e n d e  õ i g u s a k t i d e g a  k e h t e s -
t a t u d  n õ u e t e  j a  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  s ü s t e e m i 
raames väl ja antud suuniste vahel  ei  tohiks ol la 
kattumis i  ega vastuolus id .  Komis jon on sel les 
kontekst is  s i i sk i  se lgitanud arvukalt  kasul ikke 
küs imusi ,  näi teks  seda,  et  nõuetele  vastavuse 
süsteemi raames kehtestatavad nõuded üldiste 
toidualaste  õigusakt ide rakendamiseks  pi i rdu-
v a d  e s m a s e  t o o t m i s e g a .  L i i k m e s r i i g i d  k i i t s i d 
se l le  suunise  heaks .  Heade põl lumajandus-  ja 
keskkonnat ingimuste  osas  e i  o le  l i ikmesr i ig id 
tä iendavaid suuniseid  taot lenud.

39.
K o m i s j o n  o n  l i i k m e s r i i k i d e  t a o t l u s e l  a n d n u d 
s u u n i s e i d  õ i g u s l i k e  k ü s i m u s t e  k o h t a ,  m i s 
k ä s i t l e v a d  p õ l l u m a j a n d u s t o o t j a t e  k o h u s t u s -
l ikke tegevusvi ise  ja  kontrol l ipunkte .  Arvesta-
des  võimal ike  olukordade mitmekesisust  ELis , 
o l i  l i i k m e s r i i k i d e l e  s u u n i s t e  a n d m i s e  a i n u s 
v i i s  kogemuste  jagamine.  Seda teht i  mitmete 
m õ t t e t a l g u t e  j a  e k s p e r t i d e  r ü h m a  t e g e v u s e 
kaudu; l i ikmesri igid ki itsid sel le algatuse heaks. 
K o m i s j o n  o n  t e a d l i k  s e l l e s t ,  e t  k e s k k o n n a d i -
rekt i ive ,  sh  l innust iku ja  e lupaikade direkt i ive 
e i  o le  põl lumajandusettevõtete  tasandi l  a lat i 
tä ie l ikul t  tä idetud.  Mittevastavuse  juhtumeid 
k o n t r o l l i t a k s e  t ä i e n d a v a l t  r a a m a t u p i d a m i s a r -
vestuse kontrol l imise  ja  heakski i tmise  menet-
luse raames.
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40.
Komisjon mainis  oma kavatsust  koostada suu-
n i s d o k u m e n t  t e a t a v a t e  t o i d u -  j a  s ö ö d a a l a s t e 
õigusnormide kohta juba põllumajandusminist-
rite kohtumisel 2006. aastal .  Komisjoni talitused 
tutvustasid suunisdokumendi  projekt i  l i ikmes-
r i ik idele  2006.  aasta  märts is ,  võimaldades  nei l 
võtta  seda arvesse  sama aasta  kontrol l ikavas . 
Dokument  valmis  lõpl ikult  2006.  aasta  mais  ja 
sel les ol i  arvesse võetud l i ikmesri ikide taotlusi . 
Dokumendi eesmärk on üksnes anda suuniseid; 
l i ikmesri igid peavad täitma õigusaktidest  tule-
n e v a i d  k o h u s t u s i ,  m i s  h õ l m a v a d  m u u  h u l g a s 
üldiste toidualaste õigusaktide hügieenisätete 
kontrol l imist ,  sõltumatult  neist  suunistest .

Samas le i t i ,  et  l i ikmesr i ig id  v i is id  läbi  kontrol -
l i m i s i ,  m i s  e i  o l n u d  k o o s k õ l a s  t o i d u -  j a  s ö ö -
daalastest  õ igusakt idest  tulenevate nõuetega. 
Mõned l i ikmesr i ig id  e i  v i inud nende õ igusak-
t i d e  a l u s e l  l ä b i  ü l d s e  m i n g e i d  k o n t r o l l i m i s i . 
Neid juhtumeid kontrol l i takse tä iendavalt  raa-
matupidamisarvestuse kontrol l imise  ja  heaks-
k i i tmise  menet luse raames.

41
K o m i s j o n  t a g a b  k o h u s t u s l i k e  m a j a n d a m i s -
n õ u e t e  a l u s e k s  o l e v a t e  õ i g u s a k t i d e  p i d e v a 
järe levalve ja  kontrol l ib  tä iendavalt  avastatud 
juhtumeid,  mi l  l i ikmesr i ig id  neid õigusakte  e i 
tä i tnud.  Nõuetele  vastavuse  süsteemi  raames 
kontrol l i takse  nõudeid  ja  vastavaid  kontrol l i -
p u n k t e  t u l e m u s l i k u l t  k o m i s j o n i  a u d i t e e r i m i s -
t e g e v u s e  r a a m e s .  K õ i k i d e  s e l l e s  k o n t e k s t i s 
t u v a s t a t u d  p u u d u s t e  l i k v i d e e r i m i s t  k o n t r o l l i -
takse raamatupidamisarvestuse kontroll imise ja 
heakski itmise menetluse raames ning vajadusel 
kohaldatakse l i ikmesr i ik ide suhtes  võimal ikke 
f inantskorrekts ioone.

42.
A u d i t i t e  l ä b i v i i m i n e  o t s u s t a t a k s e  t s e n t r a a l s e 
r isk ianalüüsi  põhjal ,  lähtudes rahvusvahel iselt 
t u n n u s t a t u d  a u d i t e e r i m i s s t a n d a r d i t e s t .  S e e -
tõttu ei  kontrol l i ta  kõikides l i ikmesri ik ides igal 
aastal kohapeal kõiki nõudeid ja võib juhtuda, et 
nõuetele vastavuse süsteemi rakendamise puu-
dusi  e i  avastata kohe.  Põl lumajandusfondidele 
kaasnevat  f inantsr iski  maandab s i iski  võimalus 
kohaldada l i ikmesri ikide suhtes f inantskorrekt-
sioone. Neid f inantskorrektsioone kohaldatakse 
n i i  k a u a ,  k u n i  a s j a o m a s e d  l i i k m e s r i i g i d  e i  o l e 
puudusi  kõrvaldanud.

43.
K o m i s j o n  o n  t ä h e l e p a n e l i k u l t  j ä l g i n u d  h e a d e 
p õ l l u m a j a n d u s -  j a  k e s k k o n n a t i n g i m u s t e  r a a -
mistiku rakendamist  l i ikmesri ikides.  Juba 2006. 
aasta  juunis ,  pärast  kä iv i tamisetappi ,  saadet i 
l i i k m e s r i i k i d e l e  k ü s i m u s t i k .  P õ h j e n d a m a t u l t 
puuduvate standardite  juhtumeid arutat i  l i ik -
mesri ikidega kahepoolselt  2007.  aasta esimesel 
poolel ,  kui  tegemist  o l i  põl lumajanduse kesk-
konnameetmete seisukohalt  as jakohaste põhi-
s t a n d a r d i t e g a .  T e g e m i s t  e i  o l e  p r o b l e e m i g a , 
vaid tavapärase praktikaga maaelu arengu prog-
rammide heakski i tmise  protsess is ,  mi l le  puhul 
arut letakse  n i i  põhistandardite  kui  neid  stan-
dardeid ületavate  ettevõt jate  üle ,  keda rahas-
t a t a k s e  p õ l l u m a j a n d u s e  k e s k k o n n a m e e t m e t e 
r a a m e s .  T o l  k o r r a l  s a a v u t a t i  m ä r k i m i s v ä ä r s e t 
e d u  h e a d e  p õ l l u m a j a n d u s -  j a  k e s k k o n n a t i n -
g i m u s t e  s t a n d a r d i t e  a r v u  j a  k v a l i t e e d i  s e i s u -
k o h a l t .  2 0 0 7 .  a a s t a  j u u l i s  e d a s t a s  k o m i s j o n 
l i i k m e s r i i k i d e l e  o m a  h i n n a n g u  h e a d e  p õ l l u -
m a j a n d u s -  j a  k e s k k o n n a t i n g i m u s t e g a  s e o t u d 
olukorra kohta pärast  maaelu arengu program-
m i d e  h e a k s k i i t m i s t .  K o m i s j o n  k o n t r o l l i b  p õ h -
jendamatult  puuduvate standardite  juhtumeid 
tä iendavalt ,  kasutades tema käsutuses  olevaid 
õigusl ikke vahendeid.  Kogu sel le  a javahemiku 
v ä l t e l  o n  k o m i s j o n  k o n t r o l l i n u d  h e a d e  p õ l l u -
majandus-  ja  keskkonnat ingimuste raamist iku 
r a k e n d a m i s t  k o h a p e a l  k a  o m a  a u d i t i t e  k a u d u 
ning kõigi  puuduvate heade põl lumajandus-  ja 
keskkonnat ingimuste ja  kontrol l imatajätmiste 
j u h t u m i t e g a  t e g e l e t a k s e  r a a m a t u p i d a m i s a r -
vestuse kontrol l imise  ja  heakski i tmise  menet-
luse raames.  Seetõttu on komis jon seisukohal , 
e t  t a  o n  v õ t n u d  k õ i k  v a j a l i k u d  m e e t m e d  o m a 
õ i g u s l i k e  k o h u s t u s t e  r a a m e s  j a  t e e b  s e d a  k a 
edaspidi .
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44. 
Komisjon kontrol l i s  l i ikmesr i ik ide määrat letud 
heade põl lumajandus-  ja  keskkonnatingimuste 
standardeid,  et  teha kindlaks,  kas nende ri ikl ike 
s t a n d a r d i t e g a  r a k e n d a t a k s e  E L i  h e a d e  p õ l l u -
majandus-  ja  keskkonnatingimuste raamist ikus 
loetletud standardeid. Samas on l i ikmesriikidele 
j u b a  õ i g u s a k t i d e g a  t a g a t u d  m ä r k i m i s v ä ä r n e 
p a i n d l i k k u s  o m a  r i i k l i k e  s t a n d a r d i t e  m ä ä r a t -
l e m i s e l  j a  p i i r k o n d a d e  e r i o m a d u s t e l e  k o h a n -
damise l .  Komis joni l  e i  o leks  võimal ik  h innata 
ükshaaval  kõik i  r i ik l ikke standardeid,  arvesta-
des nende üksikasjal ikkust  ja  arvukaid kohalike 
t ingimuste  er ipäras id .  Seetõttu e i  näinud sea-
dusandja  ette  r i ik l ike  sätete  heakski i tmist .

46. 
N a g u  k a  k o n t r o l l i k o d a  m ä r k i s ,  v õ e t a k s e  p õ l -
l u m a j a n d u s e  k e s k k o n n a m e e t m e t e g a  s e o t u d 
k o h u s t u s e d  ü l d i s e l t  v i i e k s  a a s t a k s ,  s a m a s  k u i 
v i i m a n e  p r o g r a m m i p e r i o o d  k e s t i s  s e i t s e  a a s -
tat .  Komis joni l  puudusid õigusl ikud vahendid, 
t a k i s t a m a k s  l i i k m e s r i i k i d e l  l u b a d a  v õ t t a  u u s i 
v i ieaastaseid põl lumajanduse keskkonnameet-
metega seotud kohustusi  vana süsteemi alusel , 
mis  la ienes  praegusesse programmiper ioodi .

K ü l l  a g a  p ü ü d i s  k o m i s j o n  o l u k o r d a  p a r a n -
dada,  andes  l i ikmesr i ik idele  es i teks  võimaluse 
lubada vanade kohustuste teisendamist  uuteks 
kohustusteks 10 ja  te iseks  võimaluse pikendada 
o lemasolevaid  kohustus i  v i imase  programmi-
p e r i o o d i  l õ p u n i 1 1.  M i t t e  k õ i k  l i i k m e s r i i g i d  e i 
otsustanud aga neid võimalus i  kasutada.

L õ p e t u s e k s  t u l e b  a r v e s t a d a  t o e t u s e  s a a j a t e 
õigustatud ootusi .

10 Määruse (EÜ) nr 1320/2006 (üleminekumäärus) artikkel 11.

11 Vt määruse (EÜ) nr 1360/2005 artikli 1 lõige 1.

47. 
N õ u e t e l e  v a s t a v u s e  s ü s t e e m  o n  m ä ä r a t l e -
t u d  õ i g u s a k t i d e s  n i n g  s e d a  k o h a l d a t a k s e  n i i 
Euroopa Põl lumajanduse Tagatisfondi  kui  maa-
elu arengu toetuste puhul ;  seega on l i ikmesri i -
k ide jaoks  tegemist  ühtse  ja  se lge a lusega.

P õ l l u m a j a n d u s e  k e s k k o n n a m e e t m e t e  o s a s 
m o o d u s t a b  n õ u e t e l e  v a s t a v u s  ü h e  o s a  p õ l -
l u m a j a n d u s e  k e s k k o n n a m e e t m e t e g a  s e o t u d 
põhikohustustest .

48.
N õ u e t e l e  v a s t a v u s e  s ü s t e e m  h õ l m a b  t a v a p ä -
r a s e  h e a  p õ l l u m a j a n d u s t a v a  p a l j u s i d  o l u l i s i 
nõudeid 12 ja  mõned te ised nõuded on endiselt 
kohaldatavad r i ik l ike õigusakt ide kohaselt  väl-
jaspool  nõuetele  vastavuse süsteemi .

P o o l a  p u h u l  t u l e b  m ä r k i d a ,  e t  o t s e t o e t u s t e 
puhul  kehtis  vanadele l i ikmesri ikidele ajavahe-
mikul  2005–2007 kolmeaastane üleminekupe-
riood seoses kohustuslike majandamisnõuetega. 
Sarnaselt  keht ib  SAPSi 13 rakendavate uute l i ik-
m e s r i i k i d e  p u h u l  ü l e m i n e k u p e r i o o d  a a s t a t e l 
2009–2011 n ing Bulgaar ia  ja  Rumeenia  puhul 
aastatel  2012–2014.  Kuna nõuetele vastavus on 
maaelu arengu puhul  vi idud kooskõlla Euroopa 
Põl lumajanduse  Tagat is fondiga  seotud nõue-
tega,  keht ib  samasugune üleminekuper iood.

49.  a)
Liikmesri ikide kohustus määratleda kontroll ita-
vad standardid 14 on iganenud,  kuna need stan-
dardid on nüüd kehtestatud nõuetele vastavust 
käs i t levates  ühenduse õigusakt ides .

Samas on sel legipoolest  sätestatud,  et  l i ikmes-
r i ig id peavad tagama maaelu arenguga seotud 
meetmete kontrol l i tavuse 15.

12 Kui võrrelda 1999. aastal kehtestatud tavapärase hea 

põllumajandustavaga hõlmatud nõudeid nõuetele vastavuse 

süsteemiga, ilmneb, et nitraadidirektiivi, linnustikudirektiivi, 

elupaikade direktiivi ja põhjaveedirektiivi nõuded ning 

loomade heaoluga, väetiste ja taimekaitsevahendite 

kasutamisega seotud nõuded kehtivad jätkuvalt.

13 Ühtse pindalatoetuse kava.

14 Määruse (EÜ) nr 817/2004 artikli 35 lõike 1 teine alalõik 

kontrollitavate standardite kohta.

15 Vt määruse nr 1974/2006 artikli 48 lõige 1 ja määruse 

nr 1975/2006 artikkel 5.
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49.  b)
Kuna nõuete le  vastavuse  standardid  on nüüd 
sätestatud määruses (EÜ) nr  1782/2003 16,  e i  ole 
era ldi  heakski i tmise  menet lust  enam vaja .

Li ikmesri igid peavad nüüd kinnitama, et maaelu 
a r e n g u g a  s e o t u d  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  n õ u d e d 
on identsed otsetoetuste  kontekst is  kohalda-
tavate  nõuetega.

49.  c)
P õ l l u m a j a n d u s e  k e s k k o n n a m e e t m e t e g a  j a 
l o o m a d e  h e a o l u g a  s e o t u d  k o h u s t u s t e  p u h u l 
moodustab nõuetele vastavus osa põhistandar-
d i t e s t .  P õ l l u m a j a n d u s l i k k u  k e s k k o n n a t o e t u s t 
saab täies  mahus s i is ,  kui  on täidetud nõuetele 
vastavuse t ingimused 17.

49.  d)
J ä r j e p i d e v u s e  h u v i d e s  o n  m a a e l u  a r e n g u g a 
seotud nõuetele vastavuse kontrol l imise määra 
üht lustatud Euroopa Põl lumajanduse Tagat is -
fondiga seotud kontroll imise määraga.  See üht-
lustamine ja  se lge õigusl iku raamist iku sätted 
on suurendanud süsteemi  läbipaistvust  ja  t in-
gimuste  kontrol l i tavust .

Juhtudel ,  mil  t ingimused moodustavad ühe osa 
põhistandarditest ,  on kohaldatav kontrol l imise 
m ä ä r  e n d i s e l t  5 % .  L i s a k s  k o h a l d a t a k s e  n e i d 
t i n g i m u s i  n ü ü d  s u u r e m a  a r v u  m a a e l u  a r e n g u 
meetmete suhtes 18.

49.  e)
Nõuetele vastavuse süsteem hõlmab tavapärase 
h e a  p õ l l u m a j a n d u s t a v a  p a l j u s i d  o l u l i s i  t i n g i -
musi 19 ja  mõned teised t ingimused on endiselt 
kohaldatavad r i ik l ike õigusakt ide kohaselt  väl-
jaspool  nõuetele  vastavuse süsteemi .

16 Vt määruse (EÜ) nr 1974/2006 II lisa punkti 5.2 kolmas taane.

17 Vt põllumajanduse keskkonnameetmetega seotud nõuetele 

vastavuse ning väetiste ja taimekaitsevahendite kasutuse 

miinimumnõuete ning muude asjakohaste riiklike õigusaktidega 

kehtestatud ja programmis kindlaksmääratud kohustuslike 

nõuete kohta määruse (EÜ) nr 1698/2005 artikli 39 lõige 3.

18 Vt määruse (EÜ) nr 1698/2005 artikli 51 lõige 1.

19 Kui võrrelda 1999. aastal kehtestatud tavapärase hea 

põllumajandustavaga hõlmatud nõudeid nõuetele vastavuse 

süsteemiga, ilmneb, et nitraadidirektiivi, linnustikudirektiivi, 

elupaikade direktiivi ja põhjaveedirektiivi nõuded ning 

loomade heaoluga, väetiste ja taimekaitsevahendite 

kasutamisega seotud nõuded kehtivad jätkuvalt.

49.  f )
Jär jepidevuse huvides  on vähenduste  ja  väl is -
t u s t e  m ä ä r a d  ü h t l u s t a t u d  E u r o o p a  P õ l l u m a -
j a n d u s e  T a g a t i s f o n d i g a  s e o t u d  v a s t a v a t e 
määradega.

Vaatamata sel le le ,  et  vähendamise protsendid 
võivad ol la  väiksemad,  on vähendused ja  väl is-
tused kohaldatavad nüüd ni i  Euroopa Põl luma-
janduse Tagat is fondi  kui  maaelu arengu puhul 
n i n g  s u u r e m a  a r v u  m a a e l u  a r e n g u  m e e t m e t e 
suhtes 20.

50.
Komisjon julgustas l i ikmesri ike olukorda paran-
d a m a ,  l u b a d e s  e s i t e k s  v a n a d e  k o h u s t u s t e 
t e i s e n d a m i s t  u u t e k s  k o h u s t u s t e k s  j a  t e i s e k s 
olemasolevate kohustuste pikendamist  vi imase 
programmiper ioodi  lõpuni .

Mitte  kõik  l i ikmesr i ig id e i  otsustanud aga neid 
m e e t m e i d  k a s u t a d a .  S e l l i s t e l  j u h t u d e l  k o h a l -
d a t a k s e  e n d i s e l t  e e l m i s e  p r o g r a m m i p e r i o o d i 
abikõlbl ikkuse eeskir jad,  mistõttu on tegemist 
er inevate  kontrol l i süsteemidega.

L õ p u k s  t u l e b  t õ d e d a ,  e t  a r v e s t a m a  p e a b  t o e -
tuse saajate  õigustatud ootusi .

51.
Kontrol l ikoja  k i r je ldatud olukord on a jut ine ja 
t ingitud õigusakt ide muutmisest .

52.
Õigusakt ides  on sätestatud selge era ldusjoon: 
n õ u e t e l e  v a s t a v u s  m o o d u s t a b  p õ l l u m a j a n -
duse keskkonnameetmete põhistandardite ühe 
osa 21.

20 Vt määruse (EÜ) nr 1698/2005 artikli 51 lõige 1.

21 Vt määruse (EÜ) nr 1698/2005 artikli 39 lõige 3.
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53.
K u n a  k e s k k o n n a a l a n e  o l u k o r d  o n  e r i n e v a t e 
pi i rkondade ja  l i ikmesri ik ide lõikes er inev ning 
kuna keskkonnaalased vajadused on er inevad, 
o n  h e a d e  p õ l l u m a j a n d u s -  j a  k e s k k o n n a t i n g i -
m u s t e  s t a n d a r d i t e  e r i n e v u s e d  p õ h j e n d a t u d . 
Põhimõtet ,  mi l le  kohaselt  l i ikmesr i igid peavad 
oma põhireegl i tes  lähtuma põl lumajanduse ja 
keskkonna er ipäradest ,  on minevikus  kohalda-
tud tavapärase  hea  põl lumajandustava  puhul 
n ing nüüd kohaldatakse  seda nõuetele  vasta-
vuse puhul .

L isaks  on enamik kohustusl ikke õigusakte,  mi l -
lest  moodustuvad kohustusl ikud majandamis-
nõuded nõuetele  vastavuse  süsteemi  raames , 
k e h t e s t a t u d  d i r e k t i i v i d e  v o r m i s ,  m i s  v õ i m a l -
davad teatavat  pa indl ikkust  tõ lgendamise l  ja 
m i l l e  l i i k m e s r i i g i d  v õ t a v a d  ü l e  o m a  o l u k o r d a 
arvestades .

P õ l l u m a j a n d u s e  k e s k k o n n a m e e t m e i d  t u l e b 
rakendada ruumil ises mõttes er istatud vi is i l ,  et 
rahuldada konkreetsete  paikade vajadusi  n ing 
võtta  arvesse põl lumajanduse ja  keskkonnaga 
seotud konkreetseid  as jaolus id .

N e e d  k o l m  t e g u r i t  k o o s  v õ e t u n a  õ i g u s t a v a d 
n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  j a  p õ l l u m a j a n d u s e  k e s k -
konnameetmete er istamist .

54. 
Nõuetele vastavus ja  põl lumajanduse keskkon-
nameetmed täiendavad üksteist  ega kattu üks-
teisega. Teisisõnu, nõuetele vastavuse põhimõte 
es indab eraldusjoont  kohustusl ikele  nõuetele 
mittevastavate põl lumajandustootjate kar ista-
mise (vastavalt  põhimõttele „saastaja maksab”) 
n ing nende põl lumajandustoot jate  premeer i -
mise  vahel ,  kes  vabataht l ikult  keskkonnaalast 
k a s u  t o o v a d ,  v õ t t e s  e n e s e l e  p õ l l u m a j a n d u s e 
keskkonnameetmetega seotud kohustusi .

Portugali  mandriosa maaelu arengu programmi 
l ä b i r ä ä k i m i s t e  a j a l  t a o t l e t i  n e n d e  k a h e  s t a n -
dardi  l isamist  nõuetele vastavuse t ingimustele. 
Komis joni  audit i  kä igus  i lmnes ,  et  need stan-
d a r d i d  o l i d  2 0 0 8 .  a a s t a  a l g u s e k s  k ü l l  m ä ä r a t -
letud,  ent  veel  avaldamata.  Asja  kontrol l i takse 
tä iendavalt  raamatupidamisarvestuse kontrol -
l imise  ja  heakski i tmise  menet luse raames.

55. 
K r e e k a s  t o i m i v a  e k s t e n s i i v i s t a m i s e  s ü s t e e m i 
a l u s e k s  o n  l o o m k o o r m u s e  v ä h e n d a m i s e  k a a -
lut lus .  Headele  põl lumajandus-  ja  keskkonna-
tingimustele vastav maksimaalne loomkoormus 
on 3  lü/ha 22 n ing põl lumajanduse keskkonna-
toetust  makstakse a inult  juhul ,  kui  loomkoor-
must vähendatakse vähemalt  20 % võrra.  Seega 
on see põl lumajanduse keskkonnameede hea-
dest  põl lumajandus-  ja  keskkonnatingimustest 
rangem.

56. 
M a d a l m a a d e s  j a  F l a n d r i a s  o n  o l u k o r d  t e i s t -
sugune.

Madalmaade nõue,  mi l le  kohaselt  tuleb nitraa-
ditundlikel  aladel  pärast  maisikoristust  külvata 
vahekultuure,  on kohaldatav üksnes l i ivase pin-
nase ja  savi l i ivapinnase puhul .

F l a n d r i a s  r a k e n d a t i  s e d a  t a i m k a t t e g a  s e o t u d 
p õ l l u m a j a n d u s e  k e s k k o n n a m e e d e t  e e l m i s e 
programmiperioodi ajal ,  ent uue programmipe-
r ioodi  a ja l  see ei  jätku,  kuna kogu Flandria  ter-
r i toor ium kuulutat i  n i t raaditundl ikuks  a laks .

57. 
P õ l l u m a j a n d u s e  k e s k k o n n a m e e t m e d  j a  n õ u e -
tele  vastavuse t ingimused ei  kattu  üksteisega, 
sest  need täiendavad üksteist .  Teisisõnu,  nõue-
tele  vastavuse põhimõte es indab eraldusjoont 
k o h u s t u s l i k e l e  n õ u e t e l e  m i t t e v a s t a v a t e  p õ l -
l u m a j a n d u s t o o t j a t e  k a r i s t a m i s e  ( v a s t a v a l t 
p õ h i m õ t t e l e  „ s a a s t a j a  m a k s a b ” )  n i n g  n e n d e 
p õ l l u m a j a n d u s t o o t j a t e  p r e m e e r i m i s e  v a h e l , 
k e s  v a b a t a h t l i k u l t  k e s k k o n n a a l a s t  k a s u  t o o -
vad,  võttes  enesele  põl lumajanduse keskkon-
nameetmetega seotud kohustusi .

K o m i s j o n i l  p u u d u b  õ i g u s l i k  a l u s  o t s u s t a m a k s 
s e l l e  v a j a d u s e  ü l e ,  k a s  k a a s a t a  k a i t s e r i b a d 
h e a d e  p õ l l u m a j a n d u s -  j a  k e s k k o n n a t i n g i -
m u s t e  r a a m i s t i k u  r a k e n d a m i s s e .  S e a d u s a n d j a 
tegi  teadl iku  va l iku  anda l i ikmesr i ik idele  tea-
tav vabadus otsustada ni i  kohustusl ike  nõuete 
määrat lemise  kui  põl lumajanduse keskkonna-
m e e t m e t e  k a v a n d a m i s e  ü l e .  S e e  o t s u s t u s v a -
badus võimaldab l i ikmesr i ik idel  võtta  arvesse 
r i ik l ikke ja  pi i rkondl ikke er ipäras id .

22 Loomkoormuse arvutamiseks jagatakse loomühikute arv (lü) 

hektarite (ha) arvuga.
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3.  selgitus  –  Kaitseribade erineva 
kasutuse näited
Ühenduse tasandi l  e i  o le  kehtestatud kaitser i -
bade mi inimumlaiust  ja  ka i tser ibad e i  o le  kaa-
s a t u d  s t a n d a r d i n a  h e a d e  p õ l l u m a j a n d u s -  j a 
keskkonnat ingimuste raamist ikku.

S e a d u s a n d j a  t e g i  t e a d l i k u  v a l i k u  a n d a  l i i k -
m e s r i i k i d e l e  t e a t a v  v a b a d u s  o t s u s t a d a  n i i 
k o h u s t u s l i k e  n õ u e t e  m ä ä r a t l e m i s e  k u i  p õ l l u -
majanduse keskkonnameetmete  kavandamise 
ü l e .  S e e  o t s u s t u s v a b a d u s  v õ i m a l d a b  l i i k m e s -
r i ik idel  võtta  arvesse r i ik l ikke ja  pi i rkondl ikke 
er ipäras id .

59.
K o m i s j o n  t a g a b  k o h u s t u s l i k e  m a j a n d a m i s -
n õ u e t e  a l u s e k s  o l e v a t e  õ i g u s a k t i d e  p i d e v a 
järe levalve ja  kontrol l ib  tä iendavalt  avastatud 
juhtumeid,  mi l  l i ikmesr i ig id  neid õigusakte  e i 
tä i tnud.  Nõuetele  vastavuse  süsteemi  raames 
k o n t r o l l i t a k s e  n õ u e t e  j a  v a s t a v a t e  k o n t r o l l i -
p u n k t i d e  o l e m a s o l u  j a  t ä i e l i k k u s t  k o m i s j o n i 
a u d i t e e r i m i s t e g e v u s e  r a a m e s .  K õ i k i d e  s e l l e s 
k o n t e k s t i s  a v a s t a t u d  p u u d u s t e  l i k v i d e e r i m i s t 
kontrol l i takse raamatupidamisarvestuse kont-
r o l l i m i s e  j a  h e a k s k i i t m i s e  m e n e t l u s e  r a a m e s 
ning vajadusel  kohaldatakse l i ikmesri ikide suh-
tes  võimal ikke f inantskorrekts ioone.

S o o m e s  v i i a k s e  a u d i t  l ä b i  2 0 0 8 .  a a s t a l  j a 
s e l l e  k ä i g u s  h i n n a t a k s e  k o n t r o l l i s ü s t e e m i 
tulemusl ikkust .

60.
K o m i s j o n  u u r i s  2 0 0 7 .  a a s t a l  n õ u e t e l e  v a s t a -
v u s e  s ü s t e e m i  h a l d a m i s t  j a  k o n t r o l l i e e s k i r j u , 
et  võtta  arvesse  l i ikmesr i ik ide kogemusi  se l le 
süsteemi rakendamisel .  Sel le põhjal  tegi  komis-
jon oma 2007.  aasta märtsi  aruandes parandus-
ettepanekud,  mis  sama aasta  lõpul  te isendat i 
õ i g u s n o r m i d e k s .  M u u d a t u s e d  h õ l m a v a d  p õ l -
lumajandusettevõtete  tasandi l  mitmesuguste 
n õ u e t e  t ä i t m i s e  k o h a p e a l s e  k o n t r o l l i m i s e 
a j a k a v a  t ä p s u s t a m i s t .  P õ h i m õ t e  o n ,  e t  k o n t -
r o l l i m i s e  a j a k a v a  t u l e k s  n õ u e t e l e  v a s t a v a l t 
o p t i m e e r i d a ,  e n t  k o n t r o l l i s ü s t e e m i s  e i  t o h i 
tähelepanuta jätta  ühtki  nõuet .  See põhimõte 
vastab kontrol l ikoja  märkusele .

61. 
T e a b e v a h e t u s e s  l i i k m e s r i i k i d e g a  r õ h u t a s 
k o m i s j o n  j ä r j e p i d e v a l t  v a j a d u s t  m ä ä r a t l e d a 
põl lumajandusettevõtete  tasandi  kohustused, 
m i s  o n  p õ l l u m a j a n d u s t o o t j a t e l e  m õ i s t e t a v a d 
j a  p i i r d u v a d  n e n d e  v a s t u t u s e g a  n i n g  m i s  o n 
kohaldatavad ja  kontrol l i tavad.

63.
Komisjoni  audit id  hõlmavad l innust iku ja  e lu-
p a i k a d e  d i r e k t i i v i d e  r a k e n d a m i s t  n i n g  m i t -
t e v a s t a v u s t e  l i k v i d e e r i m i s t  k o n t r o l l i t a k s e 
r a a m a t u p i d a m i s a r v e s t u s e  k o n t r o l l i m i s e  j a 
heakski i tmise  menet luse raames.

64.
K o m i s j o n  t u v a s t a s  o m a  a u d i t i t e  k ä i g u s ,  e t 
l i n n u s t i k u  j a  e l u p a i k a d e  d i r e k t i i v i d e  r a k e n -
d a m i s e  k o n t r o l l i m i n e  e i  v a s t a n u d  K r e e k a s  j a 
P r a n t s u s m a a l  õ i g u s a k t i d e l e .  N e n d e  p u u d u s t e 
kõrvaldamist  kontrol l i takse raamatupidamisar-
vestuse kontrol l imise  ja  heakski i tmise  menet-
luse raames.

65.
Põhimõttel iselt  peaks nõuetele vastavuse kont-
rol l isüsteem põhinema er inevate valdkondade 
pol i i t ikate  raames paika  pandud kontrol l i süs-
t e e m i d e l .  S e l l e  p õ h i m õ t t e  j ä r g i  p e a k s i d  e r i 
v a l d k o n d i  k ä s i t l e v a t e  õ i g u s a k t i d e  a l u s e l  l ä b i 
vi idud kontroll imiste käigus leitud r ikkumistest 
t u l e n e m a  t o e t u s s u m m a d e  v ä h e n d u s e d  n õ u e -
te le  vastavuse süsteemi  raames,  kui  põl luma-
jandustoot ja  saab ÜPP a lusel  toetusi .

Komisjoni poolt  Madalmaades läbi  vi idud auditi 
k ä i g u s  i l m n e s ,  e t  k o h u s t u s l i k e  m a j a n d a m i s -
nõuete nr  2  ja  (osal ise l t )  nr  4  järe levalve eest 
v a s t u t a v a d  p ä d e v a d  a m e t i a s u t u s e d  e i  v i i n u d 
nõuetele vastavuse süsteemi raames 2006.  aas-
t a l  l ä b i  k õ i k i  õ i g u s a k t i d e s  e t t e  n ä h t u d  k o n t -
r o l l i m i s i .  L i s a k s  e i  v õ e t u d  n e n d e  p ä d e v a t e 
ametiasutuste poolt  läbi  vi idud muude kontrol-
l imiste  tulemusi  arvesse ja  nõuetele  vastavuse 
süsteemi raames toetusi  ei  vähendatud,  mis  on 
vastuolus õigusakt idega.  Nende puuduste kõr-
valdamist  kontrol l i takse raamatupidamisarves-
tuse kontrol l imise  ja  heakski i tmise  menet luse 
raames.

S o o m e s  2 0 0 8 .  a a s t a  l õ p u l  l ä b i  v i i d a v a  a u d i t i 
k ä i g u s  h i n n a t a k s e  o l e m a s o l e v a  k o n t r o l l i s ü s -
teemi  mõjusust .
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67.
Nõuetele  vastavuse süsteemi  raames toetuste 
vähendamise a luseks  e i  o le  vastavuse kulukus 
ega mittevastavuse rahal ised tagajär jed.  Põh-
j e n d u s e d  o n  t e i s t s u g u s e d  j a  v a s t a v a d  s e a t u d 
eesmärkidele .  Nõuetele  vastavus  on ühendus-
lüli  põllumajandustootjale makstavate ÜPP toe-
t u s t e  j a  m i i n i m u m n õ u e t e  t ä i t m i s e  v a h e l .  S e e 
ühenduslül i  vä l jendub võimaluses  vähendada 
p õ l l u m a j a n d u s t o o t j a l e  m a k s t a v a i d  t o e t u s i , 
k u s j u u r e s  v ä h e n d a m i n e  p e a k s  o l e m a  r i k k u -
mise raskusastmega proportsionaalne.  Seetõttu 
vä l jendatakse  toetuste  vähendamist  protsen-
d i n a ,  m i s  o n  p r o p o r t s i o n a a l n e  r i k k u m i s e  r a s -
kusastmega.  Absoluutväärtuses võib vähendus 
o l l a  s e e g a  k a  r a s k e t e  r i k k u m i s t e  k o r r a l  v ä i k e , 
kui  põl lumajandustoot ja le  makstav  toetus  on 
väike .

69.
V ä h e n d u s t e  u l a t u s e  m ä ä r a t l e m i s e l  p e a k s i d 
l i i k m e s r i i g i d  v õ t m a  a r v e s s e  m i t t e v a s t a v u s e 
u l a t u s t ,  r a s k u s a s t e t  j a  k e s t u s t ,  a g a  k a  m i t -
t e v a s t a v u s e  k o r d u m i s t  j ä r g m i s t e l  a a s t a t e l , 
j a  k o r d u v a  m i t t e v a s t a v u s e  k o r r a l  k o h a l d a m a 
v ä h e n d u s e l e  k o r d i s t i t .  S e e g a  v õ i b  v ä h e n d u s 
j ä r g m i s t e l  a a s t a t e l  k a s v a d a ,  m u u t e s  a r v u t u s e 
m õ t t e t u k s .  L i s a k s  m ä ä r a t l e t a k s  s e l l i n e  p õ l -
l u m a j a n d u s t o o t j a  h a l d u s s ü s t e e m i s  r i s k a n t s e 
t o o t j a n a ,  m i s t õ t t u  k a s v a b  t e m a  k o n t r o l l i m i s e 
tõenäosus .  Ka  sel le l  o leks  hoiatav mõju.

70.
Korduva mittevastavuse kordist i t  tu leb kohal-
dada igal  aasta l  pärast  mittevastavuse avasta-
mist,  kui  mittevastavust ei  l ikvideerita.  Mitmete 
kordumiste puhul  loetakse mittevastavus taht-
l i k u k s  j a  v ä h e n d u s m ä ä r a  s u u r e n d a t a k s e  k u n i 
t o e t u s s ü s t e e m i s t  v ä l j a a r v a m i s e n i  ü h e k s  v õ i 
m i t m e k s  k a l e n d r i a a s t a k s ,  m i s  t a g a b  v a j a l i k u 
hoiatava mõju.

71.
Liikmesri ikide kohaldatavaid vähendusmaatrik-
seid  kontrol l i takse komis joni  audit i te  raames. 
Õigusl ike  kohustuste  tä i tmisel  i lmnenud puu-
duste  l ikv ideer imist  kontrol l i takse raamatupi-
damisarvestuse kontrol l imise  ja  heakski i tmise 
menetluse raames ning ÜPP rahal iste  vahendi-
tega seotud r iske hal latakse võimal ike f inants-
korrekts ioonide abi l .

72. 
2 0 0 7 .  a a s t a  a r u a n d e s  t e h t i  e t t e p a n e k u i d ,  m i s 
hõlmasid muu hulgas l i ikmesri ik ide poolt  väik-
semate mittevastavuste määratlemise lubamist, 
mi l le  puhul  vähendust  e i  kohaldata .  See erand 
on aga lubatud a inult  teatud pi i ranguid järgi -
des  ja  sel l ise id juhtumeid kontrol l i takse tä ien-
d a v a l t  j ä r g n e v a t e l  a a s t a t e l .  S e l g i t a t i  k a  m u i d 
k ü s i m u s i ,  n ä i t e k s  k o n t r o l l i m i s e g a  t e g e l e v a t e 
o r g a n i t e  v a h e l i s t  s u h t l u s t  j a  a r u a n d l u s t .  K u i 
l i ikmesr i ik  e i  tä ida seda uut  õigusl ikku raamis-
t ikku nõuetekohaselt ,  kohaldatakse f inantskor-
rekts ioone juhul ,  kui  tegemist  on juhtumitega, 
mis  ohustavad ÜPP rahal is i  vahendeid.

4.  selgitus  –  Näiteid madalatest 
sanktsioonimääradest  tähtsate nõuete 
r ikkumise korral
Vähenduste arvutamist ja ulatust kontroll itakse 
süstemaati l iselt  komisjoni  audit i te  käigus ning 
tä iendavalt  raamatupidamisarvestuse kontrol -
l imise  ja  heakski i tmise  menet luse raames.

74.
Sajast  eurost  väiksemate vähenduste  kohalda-
mine suurendab halduskoormust ,  avaldamata 
s a m a s  h o i a t a v a t  m õ j u .  S e e t õ t t u  t e h t i  2 0 0 7 . 
aasta  aruandes  ettepanek se l l i se id  vähendusi 
mitte  kohaldada t ingimusel ,  et  järgitakse tea-
tud pi i ranguid ja  tä idetakse kohustus  kontrol -
l i d a  r i k k u m i s j u h t u m e i d  j ä r g n e v a t e l  a a s t a t e l ; 
tuleb tõdeda,  et  sel le reegli  rakendamisel  väl is-
tataks vähenduse kohaldamine märkimisväärse 
arvu põllumajandustootjate puhul,  ehkki  ainult 
esimese r ikkumise korral .  Korduvate r ikkumiste 
korra l  see reegel  rakenduda ei  tohiks  ja  põl lu-
m a j a n d u s t o o t j a l e  t u l e k s  k o h a l d a d a  s u u r e m a t 
vähendust ,  mi l le l  o leks  reaalne hoiatav mõju.
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75.
K o m i s j o n  o n  k o r r a l d a n u d  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e 
t e e m a l  e k s p e r t i d e  r ü h m a  m i t m e i d  k o h t u m i s i 
n i n g  a r v u k a l t  m õ t t e t a l g u i d ,  e t  a r u t a d a  j a 
v õ r r e l d a  v ä h e n d u s t e  a r v u t a m i s e  v i i s e  n i n g 
tuvastada par im prakt ika .  Juhtumeid,  mi l  l i ik -
mesriigid ei  kehtesta vähenduse ulatust piisaval 
tasemel ,  käs it letakse õigusakt ide rakendamise 
p u u d u s e n a ,  m i l l e  k õ r v a l d a m i s t  k o n t r o l l i t a k s e 
r a a m a t u p i d a m i s a r v e s t u s e  k o n t r o l l i m i s e  j a 
heakski i tmise  menet luse raames.

77.
Li ikmesri ik ide edastatud andmed peegeldavad 
as jaomasel  aasta l  eks isteer inud olukorda.  Kui 
olukord muutub,  näiteks õigusaktide muutmise 
tõttu või nõuetele vastavuse süsteemi uute põl-
lumajandustootjate  kaasamise tõttu ,  s i i s  muu-
tuvad järgneval  aasta l  ka  numbrid ,  ent  see  e i 
sea  andmete võrreldavust  veel  kaht luse a l la .

78.
Komisjon parandab statistika edastamise vorme 
igal aastal ja on valmis selle tegevusega jätkama, 
arvestades  pi i rangut ,  et  l i ikmesr i ik ide tasandi 
ha lduskoormus peaks  jääma mõist l ikku se  p i i -
r i d e s s e .  K o m i s j o n i  t a l i t u s e d  a n a l ü ü s i v a d  s a a -
dud stat ist ikat  ja  kä iv i tavad analüüside põhjal 
vajadusel  nn kontoriaudit id.  Lisaks kasutatakse 
s t a t i s t i k a t  k o h a p e a l  l ä b i  v i i d a v a t e  a u d i t i t e 
e t t e v a l m i s t a m i s e k s .  S a m a s  e i  s a a  e e l d a d a ,  e t 
i g a - a a s t a n e  s t a t i s t i k a  a n n a b  d e t a i l s e  p i l d i  j a 
v õ i m a l d a b  k o g u s e l i s e l t  m ä ä r a t l e d a  k õ i k  v õ i -
mal ikud r ikkumised igas  l i ikmesr i ig is .  Va l i tud 
p õ l l u m a j a n d u s e t t e v õ t e t e  r e p r e s e n t a t i i v s u s e 
osas  märgib  komis jon ,  et  kehtestas  määruses 
nr 796/2004 kohustuse koostada val im osal iselt 
r iskianalüüsi  põhjal  ja  osal iselt  juhusl ikult ,  mis 
p e a k s  t a g a m a  v a l i m i  h e a  r e p r e s e n t a t i i v s u s e . 
Samas on endiselt  vaja l ik  moodustada suurem 
osa  val imist  r i sk ianalüüsi  põhja l ,  et  kontrol l i -
mised oleks id  tulemusl ikumad.

N õ u k o g u  m ä ä r u s e s  e i  t e h t a  v a h e t  f o r m a a l -
s e t e  j a  s i s u l i s t e  r i k k u m i s t e  v a h e l ,  n a g u  m ä r -
k i s  k o n t r o l l i k o d a .  V ä h e n d a m i s e  u l a t u s  s õ l t u b 
v e a  r a s k u s a s t m e s t ,  u l a t u s e s t ,  p ü s i v u s e s t  j a 
kordumisest .

5.  selgitus  –  Näiteid puudulikust 
ja  ebatäpsest  aruandlusest 23

K o m i s j o n  a n a l ü ü s i b  k õ i k i  e s i t a t u d  f a k t e ,  e t 
parandada eelseisva  per ioodi  stat ist ikat .

Üldiselt peavad l i ikmesriigid kohapealsete audi-
t ite käigus komisjonile esitama andmed kõikide 
l i ikmesri igis  läbi  vi idavate kontrol l imiste kohta 
(muu hulgas nõude/standardi  täitmise kontrol-
l imise vi is ide ja kohaldatud vähenduste kohta) . 
Neid andmeid analüüsitakse ;  samuti  kontrol l i -
takse,  kas esitatud andmed on vastavuses edas-
tatud stat ist ikaga) .  L i ikmesr i ig id  peavad kõik i 
e r i n e v u s i  s e l g i t a m a ;  v a j a d u s e l  k o h a n d a t a k s e 
stat ist ikat .

80.
Esimesed nõuetele  vastavuse süsteemi  raames 
e d a s t a t u d  s t a t i s t i l i s e d  a n d m e d  o l i d  s e o t u d 
2005.  nõudeaastaga.  Komis jon on se isukohal , 
et  kohaldatud vähenduste arvu kaudu annavad 
n e e d  a n d m e d  k a s u l i k u  ü l e v a a t e  p õ l l u m a j a n -
dustoot jate  nõuetelevastavuse tasemest  kogu 
ELis .

S e l l e s  k o n t e k s t i s  j u u r u t a t i  j u b a  2 0 0 7 .  n õ u -
d e a a s t a k s  m ä r k i m i s v ä ä r n e  p a r e n d u s :  s t a t i s -
t ika  võimaldab iga l i ikmesr i ig i  kohta  arvutada 
väl ja  v igade määra  rahal ises  mõttes  (nõuetele 
vastavuse süsteemi raames tehtud vähenduste 
protsent jagatuna nõuetele vastavuse kontrol l i 
va l imi le  makstud toetustega) .

81.
Juba 2007.  aasta l  v i id i  läbi  h indamine 24.  Sel les 
kontekst is  peeti  kättesaadavaid andmeid kont-
rol l imiste ja  toetuste vähenduste kohta kasul i -
kuks  edusammude hindamiseks  ja  saavutuste 
v õ r d l e m i s e k s  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  s ü s t e e m i l e 
seatud eesmärkidega.

23 Näited põhinevad kõige värskematel auditi ajal kättesaadaval 

olnud ehk 2006. aasta andmetel. Erandiks on Kreeka andmed, 

mis pärinevad 2005. aastast.

24 Nõuetele vastavuse süsteemi rakendamise hindamine 

vastavalt määrusele nr 1782/2003.
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82.
A n d m e d  k o n t r o l l i m i s t e  j a  t o e t u s t e  v ä h e n d a -
m i s e  k o h t a  o n  k ä t t e s a a d a v a d .  V ä l i s h i n d a j a 
käs i t les  neid andmeid 2007.  aasta l  läbi  v i idud 
hindamisel  kasul ike  tulemusnäita jatena,  mida 
saab aluseks võtta sel leks,  et  võrrelda nõuetele 
vastavuse süsteemi  raames saavutatut  kavan-
datud eesmärkidega 25.

83.
N õ u e t e l e  v a s t a v u s e  s ü s t e e m  j u u r u t a t i  2 0 0 5 . 
a a s t a l .  S e e t õ t t u  e i  p r u u g i  n õ u e t e l e  v a s t a v u s t 
k ä s i t l e v a t  t e a v e t  s e l l e l e  a a s t a l e  e e l n e n u d  a j a 
kohta olemas ol la.  Näiteks ei  kontrol l itud ühtse 
ha ldus-  ja  kontro l l i süsteemi  raames  nõuete le 
vastavuse süsteemi kuuluvate nõuete tä itmist . 
T e a v e  k o n t r o l l i m i s t e  a r v u  j a  r i k k u m i s t e  a r v u 
k o h t a  o n  o l e m a s  a l l e s  a l a t e s  2 0 0 5 .  a a s t a s t ; 
s e e g a  o n  s e l l e  a a s t a  a n d m e t e  n ä o l  t e g e m i s t 
võrdlustasemega.  Komis joni  arvates  võib  l i ik -
mesr i ik ide  edastatud andmeid käs i t leda usal -
dusväärse võrdlusalusena,  mis  võimaldab teha 
võrdlus i  a jas  ja  l i ikmesr i ik ide vahel .

84.
Komisjoni  arvates  on nõuetele  vastavuse ees-
m ä r g i d  s e l g e d .  2 0 0 7 .  a a s t a l  v i i d i  l ä b i  n õ u e -
tele  vastavuse süsteemi  väl ishindamine 26,  mis 
h õ l m a s  t e g e v u s a l a s t e ,  s p e t s i i f i l i s t e  j a  ü l d i s t e 
eesmärkide määrat lust .  Kättesaadavaid järe le-
valveandmeid käsitleti  selles kontekstis kasulike 
näitajatena,  mida saab aluseks võtta sel leks ,  et 
võrre lda nõuetele  vastavuse süsteemi  raames 
saavutatut  kavandatud eesmärkidega.

25 Nõuetele vastavuse süsteemi rakendamise hindamine 

vastavalt määrusele nr 1782/2003.

26 Nõuetele vastavuse süsteemi rakendamise hindamine 

vastavalt määrusele nr 1782/2003.

JÄRELDUSED 
JA SOOVITUSED

85.
K o m i s j o n i  a r v a t e s  o n  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e 
e e s m ä r g i d  s e l g e d :  p a n n a  E L i  p õ l l u m a j a n d u s -
t o o t j a d  t ä i t m a  õ i g u s a k t i d e s  s ä t e s t a t u d  s t a n -
dardeid .  Põl lumajandustoot jate le  makstavaid 
ÜPP toetusi  vähendatakse,  kui  keskkonda, toidu 
o h u t u s t ,  l o o m a d e  t e r v i s t  j a  h e a o l u  n i n g  h ä i d 
p õ l l u m a j a n d u s -  j a  k e s k k o n n a t i n g i m u s i  k ä s i t -
levaid põhistandardeid e i  järgita .

S a m u t i  o n  k o m i s j o n  s e i s u k o h a l ,  e t  n õ u e t e l e 
vastavuse ulatus  on ELi  tasandi l  se lgelt  sõnas-
t a t u d .  S e e  h õ l m a b  a s j a o m a s t e s  v a l d k o n d a -
d e s  k e h t e s t a t u d  õ i g u s a k t i d e  k o g u m i t ,  h e a d e 
p õ l l u m a j a n d u s -  j a  k e s k k o n n a t i n g i m u s t e  n i n g 
püsikar jamaade a l l  o leva maa haldamise stan-
dardite  kogumit .

K o m i s j o n i  a r v a t e s  o n  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e •  
eesmärgid  sõnastatud SMART põhimõtete 
a l u s e l .  N õ u e t e l e  v a s t a v u s e  ü l d e e s m ä r g i d 
on määrat letud nõukogu määruses .  Komis-
jon on oma seisukohta nõuetele  vastavuse 
eesmärkide kohta  täpsustanud 2007.  aasta 
a r u a n d e s 2 7.  N õ u k o g u  k i i t i s  s e l l e  a r u a n d e 
h e a k s 2 8.  J u b a  2 0 0 7 .  a a s t a l  v i i d i  l ä b i  h i n -
d a m i n e 2 9.  V ä l i s h i n d a j a  m ä ä r a t l e s  s e l g e l t 
nõuetele  vastavuse tegevusalased,  spets i i -
f i l i sed ja  ü ldised eesmärgid ning näita jad, 
mil le  alusel  hinnatakse,  kuidas on nõuetele 
vastavuse  süsteemi  rakendamine a idanud 
k a a s a  k a v a n d a t u d  e e s m ä r k i d e  s a a v u t a m i -
sele.  Komisjoni  arvates näitab see nõuetele 
vastavuse eesmärkide loogikat  ja  vastavust 
SMART põhimõtetele .

Põhimõte,  mi l le  kohaselt  l i ikmesr i igid pea-•  
vad määrat lema kontrol l i tavad standardid, 
on juba praegu nõuetele  vastavust  käs i t le-
vate  õigusakt ide a luseks .

27 KOM(2007) 147. Selles aruandes täpsustati nõuetele 

vastavuse üldeesmärki, jagades selle järgmisteks 

konkreetseteks eesmärkideks: „(1) edendada säästva 

põllumajanduse arengut [...] põllumajandustootjate kaudu, kes 

peavad kinni nõuetele vastavuse eri aspektide kohta käivatest 

eeskirjadest, ning (2) [tagada], et ÜPP vastaks paremini 

kogu ühiskonna ootustele, [kuna] praegusel ajal kasvab 

poolehoid seisukohale, et põllumajandustoetusi ei tohiks anda 

põllumajandustootjatele, kes ei pea avaliku poliitika oluliste 

valdkondade põhireeglitest kinni.”

28 Nõukogu järeldused, dokument nr 10682/07.

29 Nõuetele vastavuse süsteemi rakendamise hindamine 

vastavalt määrusele nr 1782/2003.
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86.
K o m i s j o n  t e g i  2 0 0 7 .  a a s t a  a r u a n d e s 3 0 e t t e p a -
n e k u  õ i g u s l i k u  r a a m i s t i k u  t ä i u s t a m i s e k s ,  m i l -
l e g a  l i i k m e s r i i g i d  o n  n õ u s t u n u d .  K o m i s j o n 
jätkab tä iustamist  n i i  kaua,  kui  vaja .

S a m a s  t u l e b  t õ d e d a ,  e t  s e e  õ i g u s l i k  r a a m i s -
t i k  k o o s n e b  1 9  m ä ä r u s e s t  j a  d i r e k t i i v i s t ,  m i s 
on nõuetele  vastavuse pol i i t ikast  sõ l tumatult 
j u b a  a a s t a i d  e k s i s t e e r i n u d .  S e e g a  e i  o l e  k e e -
rukus  nõuetele  vastavuse pol i i t ika  e l luvi imise 
tagajärg.

Õ i g u s l i k u  r a a m i s t i k u  l i h t s u s t a m i n e  o n •  
komisjoni  jaoks olnud alat i  esmatähtis  ees-
märk.  Seega peaks õigusl ik  raamistik  olema 
võimal ikult  l ihtne ja  keskenduma põl luma-
j a n d u s l i k u  t e g e v u s e  n e i l e  e l e m e n t i d e l e , 
mil le puhul soovitakse olukorda parandada. 
Seetõttu  on seadusandja  teadl ikult  otsus-
tanud kasutada ELi  tasandi  o lemasolevate 
õ i g u s a k t i d e  k õ i g e  a s j a k o h a s e m a t  o s a  j a 
l i s a d a  s e l l e l e  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  p o l i i -
t i k a  r a a m e s  s e o s e  Ü P P  a l u s e l  m a k s t a v a t e 
toetustega.

Nn „tervisekontrol l i ”  käigus tehtud ettepa-•  
nek muuta nõuetele vastavuse ulatust põhi-
neb kõikehõlmaval  mõju hindamisel .

L i i k m e s r i i g i d  o n  o l e m a s o l e v a t e  õ i g u s a k -•  
t ide a lusel  kohustatud määrat lema täpsed 
k o h u s t u s e d ,  m i s  o n  k o h a l d a t a v a d  p õ l l u -
m a j a n d u s e t t e v õ t e t e  t a s a n d i l ,  j a  v a s t a v a d 
v ä h e n d a m i s m a a t r i k s i d  n i n g  n e i s t  p õ l l u -
m a j a n d u s t o o t j a t e l e  j ä r j e p i d e v a l t  t e a d a 
andma.

30 KOM(2007) 147.

K o m i s j o n  h i n d a b  l i i k m e s r i i k i d e  p o o l t •  
a s j a o m a s t e s  v a l d k o n d a d e s  ( k e s k k o n d , 
t e r v i s h o i d  j n e )  v a s t u  v õ e t u d  õ i g u s a k t i d e 
r a k e n d a m i s e  r a a m e s  m ä ä r a t l e t u d  k o h u s -
t u s l i k k e  m a j a n d a m i s n õ u d e i d  s õ l t u m a t u l t 
n õ u e t e l e  v a s t a v u s e s t .  S e d a  h i n d a m i s t 
v i iakse läbi  l i ikmesr i ik ide teatatud r i ik l ike 
rakendussätete  a lusel .  Heade põl lumajan-
d u s -  j a  k e s k k o n n a t i n g i m u s t e  s t a n d a r d e i d 
hindab komis jon regulaarselt ,  võttes  s i i sk i 
arvesse seadusandja  poolt  l i ikmesr i ik idele 
võimaldatud manööverdamisruumi .  Nõue-
tele  vastavuse süsteemi raames hinnatakse 
nõuete ja  standardite  rakendamist  käs i t le-
v a t e  r i i k l i k e  s ä t e t e  p r a k t i l i s t  k o h a l d a m i s t 
v a s t a v a  a u d i t i k a v a  a l u s e l .  L i i k m e s r i i k i d e 
õ i g u s l i k e  k o h u s t u s t e  o s a s  t u v a s t a t u d 
p u u d u s t e  l i k v i d e e r i m i s t  k o n t r o l l i t a k s e 
v a j a d u s e l  k o m i s j o n i  p ä d e v u s s e  k u u l u v a t e 
menet luste  raames ( raamatupidamisarves-
tuse kontrol l imise  ja  heakski i tmise  menet-
lus  ning r ikkumismenetlus) .

87. 
Nõuetele  vastavuse põhimõte on määrat letud 
õigusaktides ning jär jepidevust  s i lmas pidades 
rakendatakse seda põhimõtet  sarnasel  v i is i l  ni i 
Euroopa Põl lumajanduse Tagatisfondi  kui  maa-
e l u  a r e n g u  t o e t u s t e  p u h u l .  S e l l e g a  t a g a t a k s e 
l i i k m e s r i i k i d e  j a o k s  ü h t n e  j a  s e l g e  a l u s  n i n g 
võrdlemise võimalus .

Nõuetele  vastavus ja  maaelu areng ei  o le  oma-
vahel  vastuolus .  Nõuetele  vastavuse põhimõte 
es indab eraldusjoont  kohustusl ikele  nõuetele 
mittevastavate põl lumajandustootjate kar ista-
mise (vastavalt  põhimõttele „saastaja maksab”) 
n ing nende põl lumajandustoot jate  premeer i -
mise  vahel ,  kes  vabataht l ikult  keskkonnaalast 
k a s u  t o o v a d ,  v õ t t e s  e n e s e l e  p õ l l u m a j a n d u s e 
k e s k k o n n a m e e t m e t e g a  j a  l o o m a d e  h e a o l u g a 
seotud kohustus i .  Seega tä iendavad nõuetele 
v a s t a v u s  j a  p õ l l u m a j a n d u s e  k e s k k o n n a m e e t -
m e d  v õ i  l o o m a d e  h e a o l u g a  s e o t u d  m e e t m e d 
üksteist ,  mitte  e i  kattu  üksteisega.
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Nõuetele  vastavuse süsteemi  juurutamine •  
o n  v õ i m a l d a n u d  ü h t l u s t a d a  n õ u d e i d  E L i 
t a s a n d i l  j a  v i i a  v a s t a v a d  s ä t t e d  k o o s k õ l l a 
E u r o o p a  P õ l l u m a j a n d u s e  T a g a t i s f o n d i 
k ä s i t l e v a t e  s ä t e t e g a ,  m i s  o n  o l n u d  v ä g a 
kasul ik .

  K o m i s j o n i  a r v a t e s  o n  h e a  p õ l l u m a j a n d u s -
tava olulised nõuded endiselt  kohaldatavad 
nõuetele  vastavuse süsteemi  raames.

L i ikmesr i ik idele  tuleb anda olul ise l  määral •  
paindl iku tegutsemise vabadust ,  et  võimal-
dada nei l  kohandada kohustusi  as jaomaste 
v a l d k o n d a d e  e r i p ä r a d e l e .  K o m i s j o n  e i 
kavatse  hakata  k inni tama nõuete le  vasta-
vuse  süsteemi  s isese l t  rakendatavaid  r i ik -
l i k k e  s t a n d a r d e i d .  S e d a ,  e t  l i i k m e s r i i g i d 
t a g a k s i d  m i n i m a a l s e  v õ r d s e  t e g u t s e m i s -
r u u m i ,  t a g a b  k o m i s j o n  o m a  j ä r e l e v a l v e  j a 
audit i te  kaudu.

  L i s a k s  p õ h i n e b  m a a e l u  a r e n g u  p o l i i t i k a 
p r o g r a m m i p e r i o o d i d e l  j a  k i n n i t a m i s e l e 
kuuluvad r i ik l ikud programmid,  mitte üksi-
k u d  s t a n d a r d i d .  S e e g a  e i  p r u u g i  v õ r d l u s 
nõuetele  vastavusega ol la  as jakohane.

  Põhimõte,  mi l le  kohaselt  l i ikmesr i igid pea-
vad määrat lema kontrol l i tavad standardid, 
on juba praegu nõuetele  vastavust  käs i t le-
vate  õigusakt ide a luseks .

N õ u e t e l e  v a s t a v u s e  j a  p õ l l u m a j a n d u s e •  
k e s k k o n n a m e e t m e t e g a  s e o t u d  k o h u s t u s e 
vahel  ei  tohiks ol la  mingeid kattuvusi .  Seda 
o n  k o n t r o l l i t u d  p r o g r a m m i  h e a k s k i i t m i s e 
protsess i  kä igus .  L i ikmesr i ig id  pidid  tõen-
dama,  et  põl lumajanduse keskkonnameet-
m e d  ü l e t a v a d  m i i n i m u m n õ u d e i d ,  m i l l e l e 
v i idatakse määruse nr  1698/2005 art ik l i  39 
lõ ikes  3 .

  Seega täiendavad põllumajanduse keskkon-
n a m e e t m e d  j a  n õ u e t e l e  v a s t a v u s  ü k s t e i s t 
e g a  k a t t u  ü k s t e i s e g a .  T e i s i s õ n u ,  n õ u e t e l e 
vastavuse põhimõte es indab era ldusjoont 
kohustuslikele nõuetele mittevastavate põl-
lumajandustoot jate  kar istamise  (vastavalt 
põhimõttele „saastaja maksab”)  ning nende 
põllumajandustootjate premeerimise vahel, 
kes vabatahtl ikult  keskkonnaalast  kasu too-
vad,  võttes  enesele  põl lumajanduse kesk-
konnameetmetega seotud kohustusi .

  Seadusandja  tegi  teadl iku val iku anda l i ik -
mesr i ik idele  teatav  vabadus  otsustada n i i 
kohustusl ike  nõuete määrat lemise kui  põl-
lumajanduse keskkonnameetmete kavanda-
m i s e  ü l e .  S e e  o t s u s t u s v a b a d u s  v õ i m a l d a b 
l i ikmesri ikidel  võtta arvesse r i ikl ikke ja pi ir-
kondl ikke er ipäras id .

88.
K u i  l i i k m e s r i i k i d e  p o o l t  k o n t r o l l i s ü s t e e m i 
rakendamine jätab soovida,  s i i s  katab f inants-
r i s k i d  k o m i s j o n i p o o l n e  a u d i t e e r i m i n e ,  n i n g 
vajadusel  tehakse f inantskorrekts ioone.

M i s  p u u t u b  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  p õ h i m õ t t e s t 
tulenevat  vähendamissüsteemi ,  s i i s  l i ikmesr i i -
k ide  kohustus  on seda nõuetekohaselt  raken-
d a d a  j a  r a k e n d a m i s e l  i l m n e n u d  p u u d u s t e 
l ikvideerimist  kontrol l ib ka komisjon oma audi-
t i te  käigus .

Komisjon tagab oma järelevalve ja  auditee-•  
r imise kaudu,  et  l i ikmesri igid kindlustaksid 
minimaalse  võrdse tegutsemisruumi .

A l u s p õ h i m õ t t e  k o h a s e l t  t u l e b  i g a l  a a s t a l •  
k o n t r o l l i d a  v ä h e m a l t  1 %  p õ l l u m a j a n d u s -
t o o t j a i d ,  k e s  s a a v a d  Ü P P  t o e t u s i .  R i s k i d e 
analüüsimise põhimõttest  johtuvalt  on l i ik-
mesr i ig id  taot lenud teatavat  paindl ikkust , 
e t  k e s k e n d u d a  r i s k a n t s e m a t e  k o h u s t u s t e 
k o n t r o l l i m i s e l e ,  j ä t m a t a  s a m a s  t ä h e l e p a -
nuta  ka  te is i  kohustus i .  Komis jon nõustus 
sel le  taotlusega ja  võtt is  2007.  aastal  vastu 
u u e d  e e s k i r j a d ,  m i s  s e l l i s t  p a i n d l i k k u s t 
võimaldavad.

Põhimõte,  mil le kohaselt  võimalikud vähen-•  
d u s e d  o n  p r o p o r t s i o n a a l s e d  r i k k u m i s e g a 
või  sõltuvad sel lest ,  on juba sätestatud ole-
m a s o l e v a t e s  õ i g u s a k t i d e s ,  m i s  k ä s i t l e v a d 
nõuetele  vastavust .  Komis jon e i  näe  va ja-
dust  sel le  õigusl iku raamist iku muutmiseks 
praeguses  etapis .
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89.
Komisjon tegeleb praegu järelevalve küsi -•  
muse uur imisega.

K o m i s j o n  u u r i b  t ä i e n d a v a l t  j u h t u m e i d , •  
m i l l e  p u h u l  a n d m e d  o l i d  p u u d u l i k u d  v õ i 
vastuolul ised.

A n d m e t e  a n a l ü ü s i  o s a s  m ä r g i b  k o m i s j o n , •  
e t  o n  t e i n u d  m ä r k i m i s v ä ä r s e i d  j õ u p i n g u -
t u s i  n õ u e t e l e  v a s t a v u s e  s t a t i s t i k a  a n a -
l ü ü s i m i s e k s .  J u h t u m e i d ,  m i l  a n d m e d  o l i d 
p u u d u l i k u d  v õ i  v a s t u o l u l i s e d ,  u u r i t a k s e 
t ä i e n d a v a l t .  N õ u e t e l e  v a s t a v u s e  r e e g l i t e 
ebaõige rakendamise juhtumeid kontrol l i -
takse l i saks  audit i te le  ka  raamatupidamis-
a r v e s t u s e  k o n t r o l l i m i s e  j a  h e a k s k i i t m i s e 
menetluse raames (nn kontor iaudit i te  abi l , 
kui  see on as jakohane) .

Komisjon on ka suurendanud inimressursse sel-
les  valdkonnas .

90.
N õ u e t e l e  v a s t a v u s e  s ü s t e e m ,  m i l l e  n õ u k o g u 
j a  p a r l a m e n t  k o o s k õ l a s t a s i d  2 0 0 3 .  a a s t a l  j a 
mida hakati  järk- järgult  juurutama alates 2005. 
aastast ,  o l i  tä iest i  uus  ning kohustas  mitmeid 
l i ikmesr i ike  suurendama ja  ümber  korra ldama 
o m a  j õ u p i n g u t u s i  a s j a o m a s t e  d i r e k t i i v i d e  j a 
m ä ä r u s t e  r a k e n d a m i s e l  j a  k o n t r o l l i m i s e l  p õ l -
lumajandustoot jate  tasandi l .

N õ u e t e l e  v a s t a v u s e  s ü s t e e m i  r a k e n d a m i s e l 
i l m n e n u d  r a s k u s e d  t u l e n e v a d  k o n t r o l l o r g a -
nite  ümberkorra ldamisest ,  er inevates  di rekt i i -
vides ja määrustes põllumajandusl iku tegevuse 
k o h t a  s ä t e s t a t u d  k o n t r o l l i t a v a t e  k o h u s t u s t e 
määrat lemisest  ning mõnikord ka nende direk-
t i i v i d e  r i i k l i k k u  õ i g u s s ü s t e e m i  ü l e v õ t m i s e 
ebatäie l ikkusest .

K o m i s j o n i  t a l i t u s e d  o n  k o o s  l i i k m e s r i i k i d e g a 
väga akt i ivselt  tegelenud l i ikmesr i ik ide tasan-
d i l  k o h a l d a m i s e  ü h t l u s t a m i s e g a ,  j a  p õ l l u m a -
jandusettevõtete  tasandi l  tä i tmisele  kuulvate 
k o h u s t u s t e  m ä ä r a t l e m i s e  h õ l b u s t a m i s e k s  o n 
antud suuniseid .

Nõuetele vastavuse süsteem on kindlast i  kaasa 
aidanud keskkonda,  toidu ohutust ,  tervishoidu 
j a  l o o m a d e  h e a o l u  k ä s i t l e v a t e  d i r e k t i i v i d e  j a 
määruste  tä i tmise  suurendamisele .

Samas möönab komisjon,  et nõuetele vastavuse 
süsteemi tulemusl ikkust  saaks veel  parandada, 
ning usub,  et  sel le  saavutamiseks on parim vi is 
j ä t k a t a  s e n i s e i d  j õ u p i n g u t u s i  j a  t u g e v d a d a 
neid.
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